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  Korte inhoud


  


  


  


  Dagboek van de hertogin


  


  Het staat in haar dagboek beschreven: als het aan de hertogin ligt, vinden haar kleindochters een man!


  


  Deel 1


  Een echte ladykiller


  MERLINE LOVELACE


  


  Lady Sarah St. Sebastian kan niet geloven dat Devon Hunter haar dwingt tot een nepverloving. Zij kan er toch niets aan doen dat de glossy waar ze werkt hem heeft benoemd tot een van de meest begeerde vrijgezellen ter wereld en dat hij zich daardoor de vrouwen van het lijf moet slaan? Toch stemt ze toe, in het belang van haar familie - en heus niet omdat ze denkt dat zijn notering op de lijst terecht is!


  Proloog


  


  


  


  Ah, wat is het toch heerlijk om zulke mooie en lieve kleindochters te hebben. Maar wat een hoop zorgen! Eugenia, mijn vrolijke Eugenia, is net een speels poesje. Hoeveel kattenkwaad ze ook uithaalt, ze komt telkens weer op haar pootjes terecht. Ik maak me meer zorgen om Sarah. Zo rustig en elegant en vastbesloten om de lasten van ons gezinnetje op haar schouders te nemen. Ze is slechts twee jaar ouder dan Eugenia, maar altijd al haar zusters steun en toeverlaat geweest, vanaf de dag dat de schatten bij mij zijn komen wonen.


  En nu maakt Sarah zich zorgen om mij. Ik heb weliswaar wat last van artritis en ik sukkel wat met mijn hart, maar daarom hoeft ze nog niet over me te waken als een moederkloek. Ik heb haar bij herhaling gezegd dat ze haar eigen leven moet leiden en niet op mij hoeft te letten, maar ze wil niet naar me luisteren. Hoog tijd om in te grijpen dus. Ik weet nog niet precies hoe, maar er schiet me vast wel iets te binnen.


  


  Fragment uit het dagboek van Charlotte, groothertogin van Karlenburgh.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Sarah hoorde het geroezemoes wel, maar lette er niet op. Ze was in een race tegen de klok verwikkeld om vóór twaalf uur de opmaak af te krijgen van het artikel in Beguile over de beste nieuwe skiresorts voor een jong en hypermodieus publiek. Ze wilde de lay-out per se af hebben voor de wekelijkse werklunch, anders zou ze de ijzige blikken moeten verduren waar Alexis Danvers, hoofdredactrice van het tijdschrift, in het wereldje van de glossy bladen om bekend stond.


  Niet dat Sarah warm of koud werd van de kille blik van haar bazin. Bij anderen mocht dan het angstzweet uitbreken, zij en haar zusje waren opgevoed door een grootmoeder die opgeblazen hoogwaardigheidsbekleders en hautaine obers met het enkel optrekken van haar wenkbrauw tot een trillend hoopje zenuwen kon reduceren. Charlotte St. Sebastian had ooit in dezelfde kringen verkeerd als prinses Gracia en Jackie O. Dat was lang geleden, moest Sarah toegeven terwijl ze het lettertype wijzigde, maar haar grootmoeder was er nog steeds heilig van overtuigd dat goede manieren en klasse alles waren wat een vrouw nodig had om zich in het leven staande te houden.


  Sarah was het daar volledig mee eens. Het was een van de redenen waarom ze haar eigen ingetogen stijl verder had geperfectioneerd in de drie jaar dat ze nu als redactrice werkte voor een tijdschrift dat zich richtte op dertigers die tot elke prijs modieus wilden zijn. Haar klassieke Chanelpakjes en jurken van Dior kwamen weliswaar uit haar grootmoeders kleerkast, maar Sarah fleurde de jurken op met hippe namaakbijouterie en droeg de jasjes vaak op een spijkerbroek of gecombineerd met laarzen. De elegante retrolook die dat opleverde, kon zelfs Alexis bekoren.


  De voornaamste reden echter dat Sarah haar eigen stijl trouw bleef, was omdat ze zich de merkschoenen, tassen en kleding die in Beguile stonden niet kon permitteren. Niet met de ziekenhuisrekeningen van grootmama. Hoewel een aantal erfstukken nu toch wel tekenen van slijtage begon te vertonen en…


  Het geroezemoes begon nu echt op te vallen en haalde Sarah uit haar mijmeringen. Ze was wel wat gewend omdat Alexis vaker modellen over de redactie liet lopen om hun kapsel, make-up of outfit te testen bij het voornamelijk vrouwelijke personeel. Er moest wel iets bijzonders aan de hand zijn, want de opwinding hing nu bijna tastbaar in de lucht. Nieuwsgierig welke Jimmy Choo-laarsjes of Versace-creatie de oorzaak van alle opwinding was, draaide Sarah haar stoel en keek met opperste verbazing recht in het gezicht van Meest Begeerde Vrijgezel Nummer Drie.


  ‘Miss St. Sebastian?’


  De stem was koud, maar de staalblauwe ogen, zwarte haren en krachtige trekken zonden een heel andere boodschap uit. Alexis had zich vergist, schoot het door Sarah heen. Deze man had op nummer een moeten staan van de jaarlijkse lijst van Tien Meest Begeerde Vrijgezellen ter Wereld, in plaats van op nummer drie.


  Als kunstkenner nam Sarah de lange gestalte van ruim een meter vijfentachtig waarderend in zich op. Zijn gespierde lichaam ging schuil onder een maatkostuum waarbij hij een das van Italiaanse zijde droeg. Sarah in functie reageerde echter koeltjes op zijn koude toon.


  ‘Ja?’


  ‘Ik wil u graag spreken.’ De verpletterend blauwe ogen keken even opzij. ‘Alleen.’


  Sarah volgde zijn blik. Over de hele productieafdeling keken vrouwelijke collega’s over, naast en tussen de afscheidingen door. Sommigen gewoon nieuwsgierig, anderen ronduit verlekkerd. Ze keek Nummer Drie opnieuw aan. Jammer dat zijn manieren het niet haalden bij zijn uiterlijk. Zijn agressieve houding en manier van praten waren irritant en totaal nergens voor nodig.


  ‘Waarover wilt u het hebben, Mr. Hunter?’


  Hij leek niet verrast dat ze zijn naam kende. Tenslotte werkte ze voor het tijdschrift dat de stoere Devon Hunter tot een lustobject had gebombardeerd bij een groot deel van de vrouwelijke bevolking.


  ‘Uw zus, Ms. St. Sebastian.’


  O nee! De schrik sloeg Sarah om het hart. Wat had Gina nu weer uitgespookt?


  Haar blik gleed naar het zilveren fotolijstje op het kastje naast haar bureau. De foto was van haarzelf met haar donkere haar en groene ogen, altijd ernstig en altijd beschermend, en Gina, blond, vrolijk, aanhankelijk en zonder enig verantwoordelijkheidsbesef. Gina was twee jaar jonger en veranderde net zo vaak van baan als van liefdespartner. Het was amper bij te houden. Nog maar een paar dagen geleden had ze Sarah een berichtje gestuurd waarin ze dweepte met de een of andere viriele magnaat die ze aan de haak had geslagen. Typisch Gina om geen details te vermelden als een naam of hoe ze elkaar hadden leren kennen.


  Die ontbrekende informatie kon Sarah nu gemakkelijk invullen. Devon Hunter was de oprichter en directeur van een luchtvaartmaatschappij die in de Fortune 500-lijst stond met een hoofdkantoor in Los Angeles. Gina was momenteel in LA voor haar zoveelste baantje, deze keer als partyplanner voor rijkelui en andere beroemdheden.


  ‘Ik denk dat we dit gesprek beter onder vier ogen kunnen voeren, Ms. St. Sebastian.’


  Sarah knikte en schikte zich in het onvermijdelijke. De bevliegingen van haar zusje waren kort en hevig en eindigden meestal vriendschappelijk. Soms voelde de andere partij zich echter dusdanig in de kuif gepikt dat Sarah moest inspringen om de plooien glad te strijken. Dat was hier blijkbaar ook het geval.


  ‘Komt u maar mee, Mr. Hunter.’


  Ze ging hem voor naar een vergaderkamer met een volledig glazen wand die uitzicht bood op Times Square. Met een gebaar naar de zilveren koffiekannen vroeg Sarah: ‘Kan ik u een kop koffie aanbieden? Of wat mineraalwater?’


  ‘Nee. Bedankt.’


  Na dit bruuske antwoord besloot ze hem niet te vragen om plaats te nemen. Met gekruiste armen leunde ze tegen de vergadertafel en keek ze hem vragend aan. ‘U wilde het over Gina hebben?’


  Hij nam de tijd om op haar vraag in te gaan. Sarah hield zich in toen hij haar van top tot teen opnam. Zijn staalblauwe ogen gleden over haar Chaneljasje met de zwart-witte ruit en het karakteristieke logo naar haar zwarte laarzen en vervolgens weer terug naar haar gezicht.


  ‘U lijkt niet erg op uw zus.’


  ‘Dat klopt.’


  Ze was tevreden met haar tengere postuur en wat volgens grootmama haar klassieke trekken waren, maar ze wist dat ze niet kon tippen aan Gina’s beeldschone verschijning.


  ‘Mijn zus is de enige schoonheid in de familie.’


  Fatsoenshalve zou hij, wel of niet gemeend, die bewering moeten tegenspreken. Zijn reactie sloeg in als een bom. ‘Is ze ook de enige dief?’


  Sarahs armen vielen langs haar zij en haar mond zakte open. ‘Pardon?’


  ‘Is dat alles wat u daarop kunt zeggen, Miss St. Sebastian? U zou contact kunnen opnemen met uw zus om haar te zeggen dat ze het kunstvoorwerp moet teruggeven dat ze bij mij thuis heeft gestolen.’


  Bij die beschuldiging hapte Sarah naar adem. Verhit beet ze hem toe: ‘Hoe durft u zoiets belachelijks en lasterlijks te zeggen!’


  ‘Het is belachelijk noch lasterlijk, maar gewoon een constatering.’


  ‘U bent gek!’ Furieus sprong Sarah voor haar jongere zusje in de bres. ‘Gina mag dan wispelturig zijn en soms wat nonchalant, maar ze zou nooit iets meenemen wat niet van haar was!’


  Tenminste, niet met opzet. In hun tienerjaren hadden Gina en haar vriendinnen voortdurend kleren van elkaar geleend totdat ze niet meer wisten wat van wie was. En ja, ze stond ook geregeld rood op de bank als ze om geld verlegen zat, wat naar Sarahs smaak helaas iets te vaak voorkwam. Maar ze zou nooit echt iets stelen, zoals deze… deze lomperik suggereerde.


  Sarah stond op het punt om de beveiliging te vragen de man naar buiten te begeleiden toen hij uit de binnenzak van zijn kostuum een smartphone tevoorschijn haalde.


  ‘Misschien dat deze video-opname van mijn bewakingscamera u op andere gedachten brengt.’ Hij tikte op het scherm en hield hem toen schuin haar kant op.


  Ze zag een statisch beeld van een soort bibliotheek of studeerkamer, waarbij de camera gericht was op een vitrine. Op de glasplaten stonden slechts enkele objecten die met spotjes werden uitgelicht voor maximaal effect. Het leek een willekeurige verzameling. Sarah herkende een Afrikaans buffelmasker, een rond schijfje van cloisonné goudemail op een zwart gelakte standaard en een beeldje dat eruitzag als een precolumbiaanse vruchtbaarheidsgodin.


  Hunter tikte nogmaals op het scherm en het stilstaande beeld begon te bewegen. Nu kwam er een massa platinablonde krullen in beeld. Sarahs hart begon pijnlijk te bonzen nog voor de krullen in kwestie richting de vitrine gingen. Het bonzen werd nog erger toen het gezicht onder de krullen van opzij zichtbaar werd. Dat was haar zus, daar kon ze met geen mogelijkheid omheen.


  Gina keek met een onschuldige glimlach over haar schouder, volkomen op haar gemak. Toen ze uit beeld verdween, stond het cloisonné medaillon niet meer op de standaard.


  Toen Hunter het beeld stilzette, keek Sarah naar de lege standaard alsof het een boze droom was.


  ‘Het is Byzantijns,’ zei hij droog. ‘Vroeg twaalfde eeuw, mocht het u interesseren. Een vergelijkbaar exemplaar is recent bij Sotheby’s in Londen verkocht voor iets meer dan een ton.’


  Ze slikte moeizaam. ‘Dollars?’


  ‘Ponden.’


  ‘O, hemel.’


  Ze had Gina ontelbare keren uit netelige situaties gered. Maar dit… Met een ruk trok ze een stoel naar zich toe, en ze liet zich vallen. Met de ijzeren wil die ze van haar grootmoeder had geërfd hield ze echter haar rug recht en bleef ze kalm.


  ‘Hier is vast een logische verklaring voor, Mr. Hunter.’


  ‘Dat hoop ik van harte, Miss St. Sebastian.’


  Ze kon hem wel slaan. Sarah, normaal het toonbeeld van kalmte, verfijning en beleefdheid, moest nu haar handen in haar schoot ballen om te voorkomen dat ze die zelfvoldane grijns van zijn te knappe gezicht zou meppen.


  Blijkbaar had hij in de gaten hoezeer ze zich moest inhouden, want zijn kaak verstrakte en zijn blauwe ogen kregen een tartende blik, alsof hij haar wilde uitdagen een poging te wagen. Toen ze er niet op inging, sprak hij verder.


  ‘Ik zou die uitleg graag van u horen voordat ik de zaak overdraag aan de politie.’


  De politie! Sarah kreeg het koud bij die woorden. De hachelijke situatie waarin Gina zich had gemanoeuvreerd begon nu onheilspellende vormen aan te nemen. Met moeite wist Sarah haar ongerustheid voor zich te houden en neutraal te antwoorden.


  ‘Ik ga meteen contact zoeken met mijn zus, Mr. Hunter. Het kan… Het kan even duren. Ze reageert niet altijd meteen als je belt of mailt.’


  ‘Daar ben ik ook al achter. Ik probeer haar al een paar dagen te bereiken.’ Hij schoof zijn manchet omhoog om op zijn horloge te kijken. ‘Ik heb de hele middag tot diep in de avond vergaderingen. Ik zal een tafeltje reserveren voor het diner morgenavond. Zeven uur bij Avery’s, Upper West Side.’ Doordringend keek hij haar aan. ‘Ik neem aan dat u weet waar het is. Het is maar een paar straten van The Dakota vandaan.’


  Nog steeds beduusd door de videobeelden, ging zijn laatste opmerking bijna aan Sarah voorbij. Toen zijn woorden tot haar doordrongen, keek ze hem met grote verschrikte ogen aan. ‘Weet u waar ik woon?’


  ‘Ja, Lady Sarah, dat weet ik.’ Met twee vingers richting zijn wenkbrauw nam hij spottend afscheid terwijl hij naar de deur liep. ‘Tot morgen.’


  


  Lady Sarah. Dat kon er ook nog wel bij. Haar bazin strooide vaak genoeg met die titel op cocktailfeestjes en vergaderingen. Het deerde Sarah allang niet meer als Alexis weer eens goede sier probeerde te maken met een koninklijke titel die allang niets meer voorstelde. Helaas had Alexis plannen die verder gingen dan meeliften op de status van de St. Sebastian-naam. Sarah had gedreigd op te stappen – tot twee keer toe al – als Alexis het artikel zou plaatsen over Beguiles eigen Lady Sarah Elizabeth Marie-Adèle St. Sebastian, kleindochter van Charlotte, de nooddruftige hertogin.


  Mijn hemel! Sarah rilde gewoon als ze aan de insteek dacht die Alexis voor het verhaal wilde kiezen. Het etiket nooddruftig, hoe accuraat ook, zou grootmoeders trots volkomen tenietdoen. De arrestatie van haar jongste kleindochter voor een kapitale diefstal zou overigens ook niet echt helpen.


  Nu ze weer terug bij het acute probleem was, haastte ze zich de vergaderkamer uit. Ze moest Gina te pakken zien te krijgen om erachter te komen of ze dat medaillon echt had gepikt. Sarah liep linea recta naar haar bureau toen Alexis haar pad kruiste.


  ‘Wat heb ik gehoord?’


  Alexis’ zware rokersstem en graatmagere verschijning waren altijd een schok voor mensen die haar voor het eerst ontmoetten.


  ‘Klopt het?’ vroeg ze met raspende stem. ‘Was Devon Hunter hier?’


  ‘Ja, hij…’


  ‘Waarom heb je me niet gewaarschuwd?’


  ‘Daar was geen tijd voor.’


  ‘Wat kwam hij doen? Ons toch niet aanklagen, hoop ik? Verdorie, ik heb je nog zo gezegd om die kleedkamerfoto bij te snijden tot aan zijn middel.’


  ‘Nee, Alexis. Jij wilde juist per se dat we zijn bilspleet lieten zien. Ik was degene die vond dat we geen gladde sportschoolmedewerkers moeten betalen om foto’s van iemand te nemen zonder zijn medeweten en toestemming.’


  De hoofdredactrice wuifde het pietluttige verschil van mening opzij. ‘Waar kwam hij nu voor?’


  ‘Hij is, eh… een vriend van Gina.’


  Was, beter gezegd, tot er iets onbeduidends als een twaalfde-eeuws medaillon tussen was gekomen. Ze moest bij een telefoon zien te komen om Gina te bellen.


  ‘Weer een van je zusters veroveringen?’ vroeg Alexis sarcastisch.


  ‘Ik had geen tijd om naar details te vragen. Ik weet alleen dat hij hier voor zaken is en morgenavond met me wil gaan eten.’


  De hoofdredactrice keek haar met een schuin hoofd aan en haar ogen begonnen te glanzen. Sarah kende die blik maar al te goed en slikte een kreun in. Pitbulls waren niets vergeleken met Alexis als ze eenmaal haar tanden in een verhaal had gezet.


  ‘We kunnen een vervolg maken,’ zei ze. ‘Hoe de uitverkiezing tot de top tien het leven van onze sexy vrijgezel heeft veranderd. Hunter is getrouwd met zijn werk, toch?’


  Sarah knikte afwezig. Een telefoon was het enige waaraan ze kon denken. ‘Zo hebben we hem afgeschilderd.’


  ‘Hij kan waarschijnlijk geen stap meer zetten zonder te struikelen over een half dozijn hijgende dames. Knap van Gina dat ze er zo snel bij is. Ik wil details, Sarah. Details!’


  Sarah deed haar best om haar ergernis niet te laten blijken. ‘Laat me eerst even met mijn zus praten. Uitvinden wat er precies speelt.’


  ‘Doe dat. En regel die details voor me!’


  Alexis beende weg en Sarah wist net op tijd haar bureau te bereiken voor haar benen het begaven. Gehaast greep ze haar telefoon en belde het nummer van haar zus. Natuurlijk kwam ze in de voicemail terecht. ‘Gina! We moeten praten! Bel me.’


  Snel typte ze een sms’je en stuurde er meteen een e-mailtje achteraan. Het zou allemaal niet baten als haar zusje vergat om haar telefoon aan te zetten. Zoals zo vaak. Aangezien de kans daarop minstens vijftig procent was, probeerde ze Gina op haar werk te bellen. Ze werd doorverbonden met Gina’s baas die ronduit ziedend bleek te zijn en haar wist te vertellen dat Gina niet was komen opdagen. Voor de zoveelste keer.


  ‘Gistermorgen heeft ze ons nog gebeld. De avond ervoor hadden we een diner verzorgd bij een van onze belangrijkste klanten. Ze zei dat ze moe was en een dagje vrij nam. Sindsdien heb ik niets meer van haar gehoord.’


  Sarah moest het vragen. ‘Heette die klant toevallig Devon Hunter?’


  ‘Dat klopt. Luister, Miss St. Sebastian, uw zus weet het allemaal goed te brengen maar je kunt totaal niet van haar op aan. Als u haar eerder spreekt dan ik, zegt u dan maar dat ze niet meer hoeft te komen. Nooit meer.’


  ‘Ik zal het haar zeggen,’ beloofde ze de woedende chef. ‘En mocht ze u als eerste bellen, vraagt u haar dan om met mij contact op te nemen.’


  


  Op de een of andere manier worstelde ze zich door de werklunch. Alexis kwam uiteraard met een waslijst aan veranderingen voor de opmaak van het skiartikel.


  Sarah verwerkte alles en stuurde de nieuwe versie naar Alexis toe voor goedkeuring. Tussendoor probeerde ze verscheidene malen Gina te bereiken. Haar telefoontjes werden echter niet beantwoord, noch haar e-mails en sms’jes.


  Niet langer in staat zich te concentreren, beëindigde ze haar werkdag eerder dan normaal en haastte ze zich naar buiten. Normaal pakte ze altijd de metro, maar Sarah voelde zich nu zo opgejaagd dat ze besloot zich te buiten te gaan aan een taxi. Ze had haar voet nog niet op het trottoir gezet of er kwam er net een aan rijden. Sarah dook naar binnen zodra de vorige passagier was uitgestapt. ‘The Dakota, graag.’


  De chauffeur met tulband knikte. De naam van een van New Yorks beroemdste gebouwen zou ongetwijfeld gepaard gaan met een flinke fooi. Normaal gesproken. Sarah moest er niet aan denken hoe weinig er deze maand van haar salaris zou overblijven als alle vaste lasten waren betaald van het zevenkamerappartement waar zij met haar grootmoeder woonde. Ze probeerde ook niet in elkaar te krimpen toen de chauffeur boos reageerde op de fooi die ze hem gaf. Nog mopperend in zijn eigen taal trok de taxichauffeur weer op.


  Sarah haastte zich naar de ingang van het negentiende-eeuwse appartementengebouw met zijn vele koepels en torens en knikte naar de portier die een stapje naar voren zette om haar te begroeten.


  ‘Goedenavond, Jerome.’


  ‘Goedenavond, Lady Sarah.’


  Ze had lang geprobeerd hem zover te krijgen dat hij de titel wegliet, maar daar was ze inmiddels mee gestopt. Jerome vond dat het cachet gaf aan ‘zijn’ gebouw. Niet dat The Dakota dat nodig had. Het had als decor gediend voor tientallen films en beroemdheden als Judy Garland, Lauren Bacall en Leonard Bernstein hadden er gewoond.


  ‘De hertogin is ongeveer een uur geleden teruggekeerd van haar middagwandeling,’ zei Jerome uit eigen beweging. Een lichte schaduw trok over zijn magere gezicht. ‘Ze leunde nogal zwaar op haar stok.’


  Een acute angst verdrong Sarahs andere zorgen. ‘Ze heeft zich toch niet uitgeput, hoop ik?’


  ‘Ze zei van niet. Maar dat zou ze immers niet toegeven, toch?’


  ‘Nee,’ zei Sarah met doffe stem. ‘Dat zou ze inderdaad nooit toegeven.’


  Charlotte St. Sebastian was getuige geweest van de wrede executie van haar echtgenoot en was bijna de hongerdood gestorven toen ze haar door oorlog verwoeste land was ontvlucht met haar baby in haar armen en een vermogen aan juwelen verstopt in de teddybeer van haar zoontje. Via Wenen was ze in New York terechtgekomen, waar ze direct werd opgenomen in de intellectuele en sociale elite van de stad. Een discrete en zorgvuldig geplande verkoop van een deel van de juwelen stelde haar in staat een appartement te kopen in The Dakota en er een verfijnde levensstijl op na te houden. Toen sloeg het noodlot opnieuw toe en verloor ze haar zoon en schoondochter bij een bootongeluk. Sarah was net vier en Gina liep nog in de luiers. Niet lang daarna verdampte al het spaargeld dat de hertogin had vergaard door beleggingsfraude van een gewetenloze Wall Street-bankier.


  Een minder sterke vrouw zou dergelijke dramatische gebeurtenissen niet meer te boven zijn gekomen, maar met twee kleine meisjes om voor te zorgen bleef Charlotte St. Sebastian niet lang bij de pakken neerzitten. Opnieuw moest ze noodgedwongen haar erfgoed te gelde maken. De overgebleven juwelen werden door de jaren heen discreet verkocht om haar kleindochters de opvoeding en scholing te bieden waar ze volgens haar recht op hadden. Privéscholen, muziekleraren, galabals in het Waldorf. Smith College en een jaar aan de Sorbonne voor Sarah, Barnard voor Gina.


  Beide zussen hadden echter geen flauw benul gehad van hun benarde financiële situatie tot grootmama een hartaanval kreeg. Het was gelukkig maar een lichte aanval, die door de ijzeren dame werd afgedaan als enkel wat pijn op de borst. De ziekenhuisrekeningen waren echter allesbehalve licht. Net als de stapel facturen die Sarah in haar grootmoeders bureau had aangetroffen. Ze had bijna zelf een hartaanval gekregen toen ze alles bij elkaar had opgeteld.


  Sarah had haar eigen spaarrekening opgeofferd aan de angstaanjagende hoeveelheid rekeningen. Sinds die tijd deed ze haar best om de vrouw van wie ze zoveel hield te vrijwaren van welke vorm van stress dan ook.


  Sarah liet zichzelf binnen, minstens zo ongerust door Jeromes mededeling als door haar eerdere ontmoeting met Devon Hunter. De huishoudster, een mollige Ecuadoraanse die al ruim tien jaar tevens gezelschapsdame van Charlotte en vriendin van Sarah en Gina was, stond net op het punt om naar huis te gaan.


  ‘Hola, Sarah.’


  ‘Hola, Maria. Hoe is het gegaan vandaag?’


  ‘Goed. We hebben gewandeld, la duquesa en ik, en wat gewinkeld.’ Ze hing haar grote zware schoudertas om. ‘Ik moet mijn bus halen. Tot morgen.’


  Toen de deur achter Maria dichtviel, riep een volle sopraanstem die nog nauwelijks aan kracht had ingeboet: ‘Sarah? Ben jij dat?’


  ‘Ja, grootmama.’


  Sarah zette haar tas op het vergulde rococo dressoir in de hal en liep de marmeren gang in. Gelukkig had de hertogin zich niet hoeven verlagen tot het verkopen van het meubilair en de kunstwerken die ze had aangeschaft toen ze in New York was komen wonen, hoewel Sarah nu wist hoe weinig het had gescheeld.


  ‘Je bent vroeg thuis.’


  Charlotte zat in haar favoriete stoel met naast haar het aperitiefje dat ze zichzelf dagelijks toestond ondanks de waarschuwing van de dokter.


  Bij het zien van de fletsblauwe ogen en de aristocratische neus werd Sarah overspoeld door een golf van emotie en moest ze een brok in haar keel wegslikken voor ze kon antwoorden.


  ‘Ja, dat klopt.’


  Ze had kunnen weten dat Charlotte elke stemnuance zou oppikken.


  ‘Wat scheelt eraan?’ vroeg ze met een bezorgd gezicht. ‘Is er iets op je werk gebeurd?’


  ‘Niets abnormaals.’ Sarah dwong zichzelf tot een spottend lachje en schonk een glas witte wijn in. ‘Alexis heeft mijn hele skiresort-opmaak aan gort geschoten en ik heb alles opnieuw moeten doen behalve de paginanummering.’


  De hertogin snoof. ‘Ik snap niet waarom je voor dat mens werkt.’


  ‘Voornamelijk omdat zij de enige was die me wilde hebben.’


  ‘Niet jou, maar je titel.’


  Sarah kromp in elkaar ook al was het de waarheid. Haar grootmoeder gooide het direct over een andere boeg.


  ‘Gelukkig voor Alexis ging de titel gepaard met een uitmuntend oog voor vorm, stijl en ruimtelijk ontwerp.’


  ‘Gelukkig voor mij,’ reageerde Sarah lachend. ‘Niet iedereen kan een graad in renaissancekunst omzetten in een baan bij een toonaangevend modetijdschrift.’


  ‘Of zich opwerken van junior assistente tot redactrice in amper drie jaar tijd,’ gaf Charlotte terug. Haar gezichtsuitdrukking verzachtte nu; Sarah werd erdoor geraakt. ‘Heb ik je al eens verteld hoe trots ik op je ben?’


  ‘Minstens duizend keer, grootmama.’


  Na nog een half uurtje in elkaars gezelschap gaf Charlotte aan dat ze even ging rusten voor het avondeten. Sarah wist dat ze niet moest proberen om haar te helpen met opstaan, maar het kostte haar moeite. Heel veel moeite. Toen het langzame tikken van haar grootmoeders stok richting de slaapkamer verstomd was, maakte Sarah snel een spinaziesalade klaar en voegde toen nog wat vocht toe aan de kipschotel die Maria in de oven had gezet. Vervolgens liep ze naar de donkere zitkamer die tevens dienstdeed als studeerkamer om haar laptop aan te zetten.


  Ze kon zich de hoofdlijnen nog wel herinneren van het artikel over Devon Hunter in Beguile, maar ze wilde dieper graven en elk minuscuul detail blootleggen van de man met wie ze morgenavond de degens zou kruisen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Gezeten aan een tafeltje aan het raam zag Dev de lange tengere gestalte van Sarah St. Sebastian naar de ingang van het restaurant lopen. Haar tred had iets gracieus. Ze droeg haar haren los nu en de schouderlange donkere lokken omlijstten haar gezicht. Het stond haar goed, vond hij, net als het korte paarse jasje en de zwarte rok. Hoewel hij was opgegroeid met vier zussen had Dev nul verstand van mode. Een vrouw zag er in zijn ogen goed uit, of niet. Deze vrouw zag er heel goed uit en hij was niet de enige die er zo over dacht.


  Toen Sarah het restaurant binnen stapte en naar zijn tafeltje werd gebracht, keken alle ogen haar kant uit. Mannen die alleen waren, keken openlijk bewonderend. Anderen waren discreter maar niet minder waarderend. De vrouwen in het restaurant namen in één oogopslag alle details in zich op van kapsel, kleding, juwelen en schoenen. Hoe deden ze dat toch? Dev kon het ruim van een vliegtuig in lopen en onmiddellijk zien of de stijlen ontwricht waren of de klinknagels begonnen te roesten. Zijn observatievermogen verbleekte echter volledig bij dat van zijn vrouwelijke soortgenoten. Daar was hij sinds dat verdomde tijdschriftartikel wel achter gekomen.


  In eerste instantie had hij de lijst van tien Meest Begeerde Vrijgezellen als een grap beschouwd. Dat kon ook moeilijk anders omdat zijn zussen, zwagers en neefjes en nichtjes hem er voortdurend mee zaten te pesten. En ja, bestempeld worden als een van de lekkerste mannen ter wereld had zijn ego ook wel een oppepper gegeven.


  Dat was voordat vrouwen hem op straat begonnen aan te houden om te zeggen dat ze beschikbaar waren. Voordat serveerstertjes zich het vuur uit de sloffen voor hem liepen en vergelijkbare mededelingen begonnen te doen. Voordat de diners en recepties die nu eenmaal inherent waren aan het zakendoen een ronduit gênante bedoening werden.


  Het meeste liet Dev langs zich afglijden. Dat lukte echter niet bij de echtgenote van de Franse CEO met wie hij een miljardendeal aan het uitonderhandelen was. De laatste keer dat Dev in Parijs was geweest, had Elise Girault zich compleet op hem gestort. De situatie dreigde uit de hand te lopen als Dev niet iets verzon om van haar af te komen.


  Hij had gemeend het perfecte middel daartoe te hebben gevonden in de persoon van Lady Eugenia Amalia Thérèse St. Sebastian. De blondine was knap, vrolijk en zo fotogeniek dat de aasgieren alias paparazzi Dev geen blik meer waardig zouden keuren als zij erbij was. Na een halfuur in Gina St. Sebastians gezelschap had hij dat idee echter onmiddellijk laten varen. De dame was weliswaar beeldschoon, maar ook een leeghoofd, haar stamboom ten spijt. Het wegnemen van het Byzantijnse medaillon had zijn besluit bezegeld en de weg geopend voor betere opties, besefte Dev toen hij opstond om de slanke brunette te begroeten.


  Met haar opgeheven hoofd en kaarsrechte rug zag Sarah St. Sebastian er even koninklijk uit als haar titel aangaf. Ware het niet dat haar grootmoeders kleine Oost-Europese landje de koninklijke titels had afgeschaft met het binnenrollen van de Sovjettanks. Veertig jaar later, toen de tanks de aftocht bliezen, waren de grenzen binnen Oost-Europa inmiddels zo vaak gewijzigd dat het eeuwenoude hertogdom van de St. Sebastians van de kaart was verdwenen.


  Vette pech voor Charlotte St. Sebastian en haar kleindochters. Een buitenkansje voor Dev. Lady Sarah wist het nog niet, maar zij ging hem uit de puree halen waar hij door toedoen van haar en haar tijdschrift in was beland.


  ‘Goedenavond, Mr. Hunter.’


  Haar stem klonk koel en haar groene ogen stonden kil.


  ‘Goedenavond, Miss St. Sebastian.’


  Dev wachtte geduldig tot de medewerker haar stoel had aangeschoven. Onmiddellijk dook er een ober naast hen op.


  ‘Een cocktail of een glas wijn voor het diner, madam?’


  ‘Nee, dank u. Ik blijf niet eten.’ Met een handgebaar wuifde ze de goudgerande menukaart die hij haar wilde overhandigen weg. Vervolgens boorden haar groene ogen zich in die van Dev. ‘Ik blijf maar een paar minuutjes. Ik wil Mr. Hunter niet storen bij zijn maaltijd.’


  De ober verdween en Dev nam zijn plaats aan tafel weer in. ‘Weet u zeker dat u niet wilt blijven eten?’


  ‘Heel zeker.’ Ze legde haar losjes gevouwen handen op tafel en ging meteen in de aanval. ‘Ik ben niet gekomen om beleefdheden uit te wisselen, Mr. Hunter.’


  Dev leunde achterover, zijn lange benen gestrekt onder het gesteven tafelkleed en keek haar aan. Haar gezicht fascineerde hem. Hartvormig met hoge jukbeenderen en een arendsneus – verfijnd, afstandelijk en ogenschijnlijk niet passend bij die volle sensuele lippen.


  ‘Daar hebt u gelijk in,’ gaf hij toe, nog steeds geïntrigeerd door haar gezicht. ‘Hebt u uw zus al gesproken?’


  De greep van de handen verstrakte. Een fractie slechts, maar het gebaar verraadde haar.


  ‘Ik heb haar nog niet te pakken kunnen krijgen.’


  ‘Ik ook niet. Dus wat stelt u nu voor?’


  ‘Ik stel voor dat u wacht.’ Ze haalde even diep adem en zei toen met een geforceerd lachje: ‘Geeft u me wat meer tijd om Gina te vinden voor u het medaillon opgeeft als vermist of… of…’


  ‘Gestolen?’


  De glimlach verdween. ‘Gina heeft dat ding niet gestolen, Mr. Hunter. Ik geef toe dat het lijkt alsof ze het heeft weggenomen, maar ik weet zeker… Ik wéét gewoon dat ze het zal teruggeven. Uiteindelijk.’


  Dev speelde met zijn glas en liet de whisky langzaam ronddraaien voor hij de val opzette. ‘Hoe langer ik wacht met aangifte doen, Miss St. Sebastian, hoe meer vraagtekens mijn verzekeringsmaatschappij zal gaan stellen. Met het uitstellen van de melding verspeel ik wellicht het recht op dekking.’


  ‘Geeft u me nog vierentwintig uur, Mr. Hunter. Alstublieft.’


  Ze vond het vreselijk te moeten smeken. Hij kon het horen aan haar stem en hij zag het aan de manier waarop ze haar handen samenkneep, de knokkels helemaal wit.


  ‘Goed dan, Miss St. Sebastian. Vierentwintig uur. Als uw zus het medaillon na die tijd echter nog niet heeft teruggebracht, dan…’


  ‘Dat zal ze wel. Dat weet ik zeker.’


  ‘En zo niet?’


  Opnieuw haalde ze diep adem, nu bevend. ‘Dan vergoed ik u de taxatiewaarde.’


  ‘Hoe?’


  Haar kin ging omhoog en haar gezicht verstrakte. ‘Het zal een poosje duren,’ gaf ze toe. ‘We zullen een afbetalingsregeling moeten treffen.’


  Dev had op dit moment geen hoge pet van zichzelf op. Als hier geen miljardendeal van afhing, zou hij deze farce onmiddellijk stoppen. Hij schoof zijn whiskyglas opzij en leunde voorover.


  ‘Laten we er niet omheen draaien, Miss St. Sebastian. Ik heb mijn mensen tot in detail de achtergrond laten natrekken van uw leeghoofdige zus. Van u trouwens ook. Ik weet dat u Gina continu uit netelige situaties moet redden. Ik weet dat u op dit moment de enige bron van inkomsten bent voor uw grootmoeder. Ik weet ook dat u amper genoeg verdient om al haar medische kosten te dekken, laat staan om een kunstobject van onschatbare waarde aan mij te vergoeden.’


  Alle kleur was nu uit haar gezicht weggetrokken, maar haar betoverende ogen fonkelden van trots. Voor ze de kans kreeg om hem te vertellen dat hij de boom in kon, en de locatie van de betreffende boom kon toelichten, liet Dev de val dichtklappen.


  ‘Ik heb een ander voorstel, Miss St. Sebastian.’


  Met een frons keek ze hem aan. ‘Wat voor een voorstel?’


  ‘Ik heb een verloofde nodig.’


  Voor de tweede keer in evenveel dagen was ze uit haar evenwicht gebracht. Met open mond keek ze hem ongelovig aan. ‘Pardon?’


  ‘Ik heb een verloofde nodig,’ zei hij nogmaals. ‘Daarvoor had ik Gina in gedachten, maar dat idee heb ik na een halfuur in haar gezelschap al laten varen. Degene die zich met uw zus wil verloven,’ teemde hij, ‘moet echt sterk in zijn schoenen staan.’


  Zijn voorstel mocht haar van haar stuk hebben gebracht, automatisch nam ze het voor Gina op. Dev vermoedde dat het een tweede natuur voor haar was geworden.


  ‘Mijn zus, Mr. Hunter, is warm en vrijgevig en gezellig en…’


  ‘Ondergedoken.’ De constatering was to the point en liet geen ruimte voor discussie. ‘U daarentegen, bent beschikbaar. En u staat bij me in het krijt.’


  ‘Ik? Waarom?’


  ‘U en dat tijdschrift waarvoor u werkt.’ De irritatie die hij probeerde te verbergen, was hoorbaar in zijn stem. ‘Hebt u enig idee hoeveel vrouwen me lastigvallen sinds dat verdomde artikel is verschenen? Ik kan nog niet eens een broodje kroket bij mijn favoriete lunchroom halen zonder dat iemand zijn telefoonnummer op een servetje schrijft en dat in mijn broekzak probeert te duwen.’


  De schok maakte nu plaats voor minachting. Met een overdreven medelijdend gezicht leunde ze achterover in haar stoel. ‘Ach, zielig hoor.’


  ‘U kunt het grappig vinden,’ zei hij tandenknarsend, ‘maar ik niet. Niet als er een miljardendeal van afhangt.’


  Daar keek ze van op. ‘Heeft uw uitverkiezing gevolgen gehad voor uw bedrijf? Hoe dan?’ Een tel later leek ze het antwoord zelf gevonden te hebben en was de hatelijke grijns weer terug. ‘O, wacht! Ik snap het al. U hebt zoveel vrouwen achter u aan dat u zich niet meer kunt concentreren.’


  ‘U komt in de buurt, maar het is geen kwestie van me niet kunnen concentreren. Het is eerder dat ik de deal niet in gevaar wil brengen door de echtgenote van mijn beoogde zakenpartner te moeten vragen haar handen thuis te houden.’


  ‘Dus in plaats van haar dat gewoon te zeggen, verschuilt u zich liever achter een verloofde.’


  De minachting was verholen, maar wel degelijk aanwezig. Dev voelde het terwijl hij uit zijn ooghoek een beweging opving. Een seconde later dook er een lange slanke, roodharige dame naast hem op die naar een naburig tafeltje werd geleid. Toen ze Devs blik opving, trok ze een getekende wenkbrauw op en bleef naast hun tafel staan.


  ‘Ik ken jou.’ Met haar hoofd schuin en haar vinger tegen haar kin sprak ze verder: ‘Help me eens. Waar hebben wij elkaar eerder gezien?’


  ‘Nergens,’ gaf Dev terug, uiterlijk beleefd, maar zich van binnen vermannend.


  ‘Weet je dat zeker? Ik vergeet nooit een gezicht. Of,’ voegde ze eraan toe, terwijl er een geraffineerd lachje om haar lippen speelde, ‘een lekker kontje.’


  De grimas die over Hunters gezicht trok, gaf Sarah een intens gevoel van voldoening. Van haar mocht hij wel even spartelen als een insect dat onder de microscoop werd gelegd. Dat was zijn verdiende loon.


  Alhoewel…


  Ook weer niet. Niet echt tenminste. Beguile had hem onder de microscoop gelegd. Beguile had een foto van hem in de kleedkamer geplaatst met zijn gezicht net voldoende afgewend van de camera om als tijdschrift niet voor de rechter gesleept te kunnen worden. En Sarah moest met tegenzin toegeven dat hij zelfbeheersing had getoond door niet onmiddellijk bij de politie aangifte te doen van het verdwenen kunstobject.


  Toch had ze geen zin om hem te redden. Het kwam door haar aangeboren gevoel voor fair play dat ze haars ondanks een imitatie van haar grootmoeder op haar allerbest weggaf.


  ‘Neemt u mij niet kwalijk,’ klonk het hautain. ‘Ik geloof dat mijn verloofde al heeft aangegeven dat hij u niet kent. Tenzij u daar bezwaar tegen heeft, zouden we ons gesprek graag willen voortzetten.’


  De vrouw werd vuurrood. ‘Ja, natuurlijk. Excuses voor de storing.’ Gehaast liep ze door naar haar tafeltje, nagestaard door Hunter.


  ‘Dat is het.’ Plotseling vrolijk richtte hij zijn blik weer op Sarah. ‘Dat is precies wat ik nodig heb.’


  Wow! Sarah probeerde zich niet te laten beïnvloeden door zijn grijns. Devon Hunter kil en intimiderend kon ze wel aan. Devon Hunter met lachrimpeltjes om zijn gevaarlijk blauwe ogen en met een ondeugende grijns op zijn gezicht was heel andere koek. Zo zag hij er opeens totaal anders uit. Zeker met de kleren die hij nu droeg. Nog steeds een pak, maar dit keer zonder das en met het bovenste overhemdknoopje open. Zo laat op de dag vertoonden zijn wangen de schaduw van een baard, wat hem iets stouts gaf waar menig mannelijk model uit Beguile jaloers op zou zijn.


  Sarahs onderzoek had nog een heel andere kant van hem belicht, hoewel ze diep had moeten graven om echt iets te vinden. Hunter stond erom bekend dat hij erg op zijn privacy was gesteld, wat ook de reden was dat Beguile noodgedwongen een flutstuk had geplaatst in plaats van het diepte-interview dat Alexis had gewild. Daarom verfoeide hij het artikel natuurlijk ook zo, moest Sarah met een licht schuldgevoel erkennen.


  De enkele details die Sarah had weten op te diepen hadden een intrigerend beeld geschetst. Ze wist dat Devon Hunter direct na zijn middelbare school bij de luchtmacht was gegaan en was opgeleid tot loadmaster van grote vrachtvliegtuigen. Wat ze niet had geweten was dat hij zijn bachelor én zijn master had gehaald gedurende zijn achtjarig dienstverband, ondanks het feit dat hij in die jaren vooral in oorlogs- of rampgebieden gestationeerd was geweest. Tijdens een van die gevechtssituaties had zijn vliegtuig zwaar onder vijandelijk vuur gelegen. Hunter had met kunst- en vliegwerk de beschadigde laadklep van de kist zo weten te repareren dat ze honderden gestrande Somalische vluchtelingen aan boord hadden kunnen nemen die daardoor aan een wisse dood ontsnapten. Niet lang daarna had hij ontslag genomen uit de luchtmacht en had hij patent aangevraagd op zijn geïmproviseerde ontwerp. Voor zover Sarah begreep, werd dat nu overal ter wereld toegepast in de militaire alsook burgerluchtvaart.


  Hiermee had Hunter zijn eerste miljoen verdiend. De rest was geschiedenis, zoals het gezegde ging. Ze was nergens een nauwkeurige schatting tegengekomen van zijn vermogen, maar hij was overduidelijk rijk genoeg om kunstwerken van een ton die in een museum thuishoorden te verzamelen. Waarmee ze weer terug was bij het probleem waar het om draaide.


  ‘Luister, Mr. Hunter, dit hele –’


  ‘Dev,’ onderbrak hij haar, nog steeds grijnzend. ‘Nu we verloofd zijn, kunnen we dat formele gedoe achter ons laten. Ik weet dat jij een half dozijn voornamen hebt. Noem je jezelf Sarah, Elizabeth of Marie-Adèle?’


  ‘Sarah,’ gaf ze toe, ‘maar we zijn níét verloofd.’


  Met een knikje richting de vrouw die een paar tafeltjes verderop achter de menukaart was weggedoken, zei hij: ‘Mevrouw daar denkt nu van wel.’


  ‘Haar manier van doen stond me niet aan.’


  ‘Mij ook niet.’ De pretlichtjes waren nu uit zijn ogen verdwenen. ‘Vandaar mijn voorstel. Laat me de voorwaarden even toelichten zodat we geen misverstanden krijgen. Jij stemt in met een verloving. Maximaal zes maanden. Korter, als de deal die nu op tafel ligt, rond is. In ruil daarvoor vernietig ik de bewakingsbeelden en doe ik geen aangifte.’


  ‘Maar het medaillon dan! Je zei dat het minstens een ton waard is.’


  ‘Ik ben bereid je op je woord te geloven dat Gina het zal teruggeven. Ooit. Tot die tijd…’ Hij hief zijn glas naar haar op bij wijze van een toost. ‘Op ons, Sarah.’


  Sarah voelde zich als de spreekwoordelijke muis in de val en ze klampte zich vast aan de laatste strohalm. ‘Je hebt me vierentwintig uur respijt beloofd. De overeenkomst gaat daarna pas in. Akkoord?’


  Na een lichte aarzeling haalde hij zijn schouders op. ‘Akkoord.’


  Voor die tijd zou Gina toch zeker hebben teruggebeld en kon deze hele belachelijke situatie uit de wereld worden geholpen. Daar klampte Sarah zich maar aan vast terwijl ze opstond van tafel.


  ‘Tot morgen dan, Mr. Hunter.’


  ‘Dev,’ verbeterde hij haar, terwijl hij eveneens overeind kwam.


  ‘U hoeft niet mee te lopen. Geniet maar van het eten.’


  ‘Eerlijk gezegd had ik zo’n honger dat ik al eerder een taco heb genomen.’ Hij legde wat geld op tafel en pakte haar toen galant bij haar elleboog, een gebaar dat grootmama zou waarderen. Heel correct, heel beleefd, niet bezitterig, maar toch iets te dichtbij voor Sarahs gemoedsrust. Het benadrukte, net als gisteren, alleen maar hoe groot en gespierd hij was.


  ‘Ik regel even een taxi voor je,’ zei Hunter, toen ze buiten stonden.


  Sarah protesteerde niet want de schemering begon al in te vallen en het koelde nu snel af. Aan de overkant van de straat wierpen de lantaarns in Central Park een gouden gloed om zich heen. Ze draaide zich een halve slag om, genietend van de gouden vlekjes tegen de purperen achtergrond van het park. Helaas leverde dat een minder aantrekkelijk plaatje op. Achter het raam van het restaurant zat de roodharige vrouw hen aandachtig op te nemen met haar telefoon tegen haar oor. Ongetwijfeld was ze het nieuws aan het rondbazuinen over de Meest Begeerde Vrijgezel Nummer Drie en zijn verloofde, realiseerde Sarah zich onmiddellijk. Het gaf haar een misselijkmakend gevoel. New York was een stad waar alles draaide om beroemdheden en waar roddelrubrieken, tijdschriften en zelfs de ‘serieuze’ bladen grof geld betaalden voor nieuwtjes uit eerste hand.


  En daar had Sarah zojuist zelf aan bijgedragen. Boos op zichzelf dat ze had toegegeven aan een impuls, slikte ze de vloek in die haar een flinke reprimande van grootmama zou hebben opgeleverd.


  Hunter volgde haar blik en zag de vrouw toen ook, nog steeds met haar telefoon tegen haar oor. Evenals Sarah begreep hij onmiddellijk wat dit kon inhouden, maar in tegenstelling tot haar deed hij geen enkele moeite om een hartgrondige vloek binnen te houden.


  ‘Dit komt natuurlijk in net zo’n vod als Beguile te staan, nietwaar?’


  Sarah verstrakte. ‘Beguile is geen vod. We zijn een internationaal toonaangevend blad voor vrouwen tussen de twintig en de vijfendertig.’


  ‘Als jij het zegt.’


  ‘Het is zo,’ zei ze knarsetandend.


  De misplaatste sympathie die ze daarnet nog voor hem had gevoeld loste in het niets op. Het laatste restje verdween toen hij zich naar haar toe draaide. De Devon Hunter met zijn lachrimpeltjes en hartveroverende grijns was verdwenen en daarvoor in de plaats was zijn intimiderende alter ego terug.


  ‘Nou, als we dan toch in een of ander roddelblaadje gaan verschijnen, dan kunnen we het verhaal wel een beetje smeuïger maken.’


  Radend wat hij van plan was, stak ze waarschuwend haar hand op. ‘Laten we niet te hard van stapel lopen, Mr. Hunter.’


  ‘Dev,’ wees hij haar terecht, terwijl hij haar indringend aankeek. ‘Zeg het, Sarah. Dev.’


  ‘Al goed! Dev. Nu tevreden?’


  ‘Niet helemaal.’


  Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar hard tegen zich aan. Zijn grip was als een stalen band maar hij gaf haar een, twee tellen ruimte om te protesteren.


  Naderhand kon Sarah in detail alle redenen opnoemen waarom ze dat ook had moeten doen. Ze vond hem niet aardig. Hij chanteerde haar ijskoud met Gina’s onnadenkende actie. Hij was te arrogant en te verdomd sexy voor zijn eigen bestwil. Maar op dat moment, op die plek, keek ze in zijn gevaarlijk blauwe ogen en gaf ze toe aan de ontvlambare combinatie van schuldgevoel, bezorgdheid en Devon Hunters overweldigende mannelijkheid.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Sarah was eerder gekust. Al best vaak eigenlijk. Ze mocht dan niet zoveel aanbidders hebben gehad als Gina, maar op school en tijdens haar studie was ze toch vaak genoeg uitgegaan. Nooit had ze zich echter overgegeven aan liefkozingen en plein public. Sarah had een aangeboren afkeer van het overdreven uiterlijk vertoon dat zo kenmerkend was voor haar zusje. Desalniettemin stond ze hier nu op het trottoir van een van de drukste avenues in New York, in de armen van iemand die ze amper kende. Een stemmetje in haar hoofd zei haar dat ze een gratis attractie vormde voor iedereen in en buiten het restaurant. Een ander deel van haar, dat ze slechts zelden toonde, kwam echter tot leven.


  Mocht Beguile ooit een lijst publiceren van de Tien Beste Zoeners ter wereld, dan zou ze persoonlijk Devon Hunter nomineren, schoot het wild door haar heen. Zijn mond sloot zich over de hare alsof hij ervoor gemaakt was en zijn lippen dwongen een antwoord af.


  Sarah gaf het hem. Ze boog haar hoofd achterover en legde haar handen tegen zijn borst. De harde spieren onder zijn overhemd en colbert voelden bijzonder prettig aan. Net als het schuren van zijn huid langs haar kin. Zijn lippen proefden nog vaag naar de rokerige smaak van de whisky en ze voelde de warmte van zijn huid.


  Hunters kus had geen bijbedoelingen. Hij zoende niet om indruk te maken of een punt te scoren in een gevecht tussen de seksen. Zijn mond voegde zich eenvoudig naar de hare. Vol zelfvertrouwen. Hongerig.


  Ze hijgde toen hij zijn hoofd weer oprichtte. Maar ook zijn ademhaling kwam gejaagd en tot Sarahs grote voldoening leek hij net zo verrast en bevreemd als zij. Toen er een frons op zijn gezicht verscheen, verwachtte ze half en half een hatelijke opmerking. Wat volgde, was echter een bruuske verontschuldiging.


  ‘Het spijt me.’ Hij liet haar middel los en zette een stap naar achteren. ‘Dat was volkomen ongepast.’


  Sarah, die niet bepaald verzet had geboden, sprak hem wijselijk niet tegen. Terwijl ze haar emoties onder controle probeerde te krijgen ving ze een glimp op van de geïnteresseerde toeschouwers in het restaurant. De roodharige was een van hen, deze keer met haar telefoon hun kant uit gericht.


  ‘Ongepast of niet,’ zei Sarah met een kreun, ‘maar die kus kon wel eens vereeuwigd zijn. Ik heb zo’n vermoeden dat je vriendin ons gefotografeerd heeft.’


  Na een blik over zijn schouder snoof hij verontwaardigd. ‘Daar ben ik ook bang voor.’


  ‘Wat een puinhoop,’ zei ze half binnensmonds. ‘Mijn bazin maakt gehakt van me.’


  De implicaties van haar opmerking drongen onmiddellijk tot hem door. ‘Krijg je hierdoor problemen op je werk? Omdat wij tweeën, omdat onze verloving, dadelijk door een ander vod, eh… blad als nieuwtje wordt gepubliceerd?’


  ‘Allereerst zijn we niet verloofd. Nog niet. Daarnaast hoef je je geen zorgen te maken over mijn werk.’ Vooral omdat hij er toch niet zou zijn als die bom barstte. ‘Ik maak me eerder zorgen over mijn grootmoeder,’ zei Sarah aarzelend. ‘Als zij er lucht van krijgt voor ik deze puinhoop heb kunnen rechtzetten…’ Ze beet op haar onderlip, piekerend over een uitweg uit deze lastige situatie, die steeds ingewikkelder werd. Tot haar verbazing kwam Hunter met een oplossing voor ten minste een van haar problemen.


  ‘We kunnen het volgende doen,’ zei hij kalm. ‘Stel dat ik je naar huis breng vanavond. Dan kun je me voorstellen aan je grootmoeder en dan komt een eventuele volgende stap niet als een donderslag bij heldere hemel voor haar.’


  Het feit dat Sarah het idee serieus in overweging nam, gaf wel aan hoe wanhopig ze was. ‘Laten we dat maar niet doen,’ zei ze even later. ‘Op dit moment wil ik de situatie niet nog ingewikkelder maken.’


  ‘Ook goed. Ik logeer in het Waldorf. Bel maar als je over mijn voorstel hebt kunnen nadenken. Als ik over vierentwintig uur nog niets van je heb gehoord, ga ik ervan uit dat je ermee instemt.’ En met die afsluitende woorden zette hij een stap richting de stoeprand om een taxi voor haar aan te roepen.


  Tijdens het korte ritje naar The Dakota dacht Sarah terug aan de kus, aan haar zusje en aan de puinhoop waar ze dankzij Gina in terecht was gekomen.


  Toen ze het appartement binnenkwam, stond Maria op het punt van vertrek. ‘Hola, Sarah.’


  ‘Hola, Maria. Hoe was het vandaag?’


  ‘Goed. We hebben in het park gewandeld vanmiddag. We hadden je veel later thuis verwacht,’ voegde de huishoudster eraan toe terwijl ze haar jas van de keukenstoel pakte. ‘La duquesa heeft vroeg gegeten en is al naar haar kamer gegaan. Toen ik een paar minuten geleden keek, lag ze te slapen.’


  ‘Oké, Maria. Dank je.’


  ‘Geen dank, chica.’ De Ecuadoraanse trok haar jas aan en hing haar enorme schoudertas om. Halverwege de gang draaide ze zich om. ‘Bijna vergeten. Gina heeft gebeld.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja, een halfuur geleden. Ze zei dat jij haar een paar keer had ge-sms’t.’


  ‘Zeg maar gerust een keer of tien, twintig.’


  ‘Ach ja.’ Een liefhebbende glimlach verspreidde zich over het mollige gezicht van de huishoudster. ‘Typisch Gina.’


  ‘Inderdaad,’ zei Sarah knarsetandend. ‘Zei ze ook waar ze uithing?’


  ‘Op het vliegveld van Los Angeles.’


  ‘Vliegveld? Waar ging ze heen dan?’


  Met een rimpel op haar gezicht dacht Maria na. ‘Zwitserland, geloof ik. Of was het Swaziland?’


  Gina kennende kon het beide zijn. Alhoewel Europa waarschijnlijk een betere afzetmarkt bood voor twaalfde-eeuwse Byzantijnse kunst, dacht Sarah in paniek. Gehaast liet ze Maria uit en diepte toen in allerijl haar telefoon op uit haar tas. Ze moest haar zusje spreken voor het vliegtuig vertrok. Ze zag dat ze een berichtje had ontvangen, iets wat ze totaal niet had gemerkt omdat ze veel te druk bezig was geweest met het kussen van Devon Hunter. Het berichtje was kort en Gina ten voeten uit.


  


  Heb een enige skileraar ontmoet.


  Ben naar Zwitserland. Tot later.


  


  Tegen beter weten in probeerde Sarah haar nummer. Ze kwam onmiddellijk in de voicemail terecht. Ze stuurde een sms’je, maar ook daar kreeg ze geen antwoord op. Wat een pech. Gina had duidelijk haar telefoon uitgeschakeld en zou er pas uren of zelfs dagen na aankomst in Zwitserland aan denken om hem weer aan te zetten, zo was ze.


  Sarah kon de tijdbom in haar hoofd bijna horen tikken, terwijl ze even bij haar grootmoeder ging kijken. Hunter had haar vierentwintig uur respijt gegeven. Drieëntwintig nu en de klok tikte door.


  Na een klein klopje op de deur ging ze zachtjes naar binnen. De hertogin zat rechtop in de kussens met haar ogen dicht en een geopend boek op haar schoot. De zorgen die aan Sarah knaagden, werden verdrongen door een overweldigend gevoel van genegenheid. Ze zag de ingevallen en gerimpelde wangen niet, noch de levervlekken op haar handen. Ze zag alleen maar de vrouw die haar hart had opengesteld voor de twee kleine bange meisjes die ze met open armen had opgevangen. Charlotte St. Sebastian had hen niet alleen opgevoed, maar hen ook zoveel mogelijk beschermd tegen alle ellende van het leven. Het was nu de beurt aan Sarah om iets terug te doen.


  Voorzichtig probeerde ze het boek uit de handen te wurmen zonder de oude dame wakker te maken. Helaas zonder succes.


  Charlottes perkamentachtige oogleden knipperden en vlogen toen open. Een glimlach verspreidde zich over haar gezicht. ‘Hoe was je etentje?’


  Sarah kon niet liegen, maar ze kon de waarheid wel een beetje in het midden laten. ‘Het restaurant zou beslist uw goedkeuring kunnen wegdragen. Misschien kunnen we er met uw verjaardag heen gaan.’


  ‘Dat is niet belangrijk.’ Ze klopte op het bed. ‘Kom zitten en vertel eens over die vriend van Eugenia. Denk je dat het serieus is tussen hen?’


  Serieus was Hunter zeker, alleen niet op een manier waar Charlotte het mee eens zou zijn. ‘Ze zijn eigenlijk niet meer dan bekenden van elkaar. Sterker nog, Gina stuurde me een berichtje vanavond. Ze is naar Zwitserland met een enige skileraar. Haar woorden, niet de mijne.’


  ‘Dat kind,’ snoof Charlotte, ‘is een nagel aan mijn doodskist.’


  Niet als het aan Sarah lag. De klok tikte echter onherroepelijk de seconden weg in haar hoofd. Wanhopig nam ze Hunters advies ter harte en begon wat voorbereidend werk te verrichten in afwachting van de dag van morgen. ‘Eigenlijk ken ik hem beter dan Gina, grootmama.’


  ‘Wie? De skileraar?’


  ‘De man met wie ik vanavond had afgesproken. Devon Hunter.’ Ondanks alles moest ze lachen. ‘U kent hem ook. Hij stond op drie in de lijst van de Tien Meest Begeerde Vrijgezellen.’


  ‘Lieve schat, Sarah. Je weet toch dat ik Beguile alleen maar vluchtig doorblader om een beeld te krijgen van je werk. Ik verdiep me niet in de inhoud.’


  ‘Dan zal het Maria wel zijn geweest die juist op die pagina een ezelsoor had gevouwen,’ zei Sarah plagend.


  Charlottes aristocratische neus ging de lucht in, maar tot Sarahs opluchting bleef de vernietigende opmerking die meestal op dat gebaar volgde deze keer uit. Met een glimlach om haar lippen vroeg haar grootmoeder: ‘Is hij in het echt net zo lekker als op de foto?’


  ‘Veel lekkerder zelfs.’ Ze sprak zichzelf moed in voor ze verderging. ‘Daarom heb ik hem ook gekust, toen we weer buiten stonden.’


  ‘Gekust? Op straat?’ Charlotte maakte een afkeurend geluid, maar zonder veel overtuiging. De nieuwsgierigheid stond op haar gezicht te lezen. ‘Foei toch, lieverd.’


  ‘Ik weet het. Het ergste is dat een vreselijke vrouw in het restaurant Devon herkende en een erg ongepaste opmerking maakte. Ik vrees dat ze een paar foto’s heeft gemaakt die zomaar in een of ander roddelblad kunnen opduiken.’


  ‘Dat hoop ik toch niet!’ Met opeengeklemde lippen liet de hertogin dat onaantrekkelijke vooruitzicht even op zich inwerken. Vervolgens merkte ze schrander op: ‘Alexis springt helemaal uit haar vel als dit in een ander blad wordt gepubliceerd. Je kunt haar maar beter waarschuwen.’


  ‘Dat was ik ook van plan.’ Sarah boog zich naar haar toe en kuste de zachte wang die naar lelietjes-van-dalen rook. ‘Welterusten, grootmama.’


  ‘Welterusten.’


  Bij de slaapkamerdeur, met haar hand al op de klink, werd Sarah staande gehouden door een koninklijk bevel. ‘Breng Mr. Hunter morgenavond hierheen, Sarah, voor een borreltje. Ik wil hem graag leren kennen.’


  ‘Ik ken zijn plannen niet.’


  ‘Die doen niet ter zake,’ zei Charlotte uit de hoogte, ‘een kort bezoekje kan hij vast wel inplannen.’


  Toen Sarah ging slapen, twijfelde ze wat ze erger vond. Een nepverloving, Alexis moeten vertellen dat een roddelkrant Beguile zou aftroeven met een smeuïg verhaal over een van haar eigen redactrices of haar grootmoeder halve waarheden blijven vertellen.


  


  Het eerste wat ze deed toen ze de volgende ochtend wakker werd, was haar telefoon pakken. Geen sms’je van Gina. Geen mailtje. Geen voicemail. ‘Ik kan je wel wurgen,’ siste ze tegen haar afwezige zus.


  Ze gooide de dekens van zich af en liep naar de badkamer. Net als alle andere vertrekken had ook deze ruimte een hoog plafond met prachtige sierlijsten. De badkamer zelf was door de jaren heen gemoderniseerd, maar het grote bad met zijn leeuwenpootjes was nog origineel. Sarah vond het heerlijk om lekker lang in bad te liggen als ze er de tijd voor had. Vanochtend was ze echter zo gespannen en gehaast dat ze alleen een douche nam. Ze koos een van haar grootmoeders favoriete kledingstukken om aan te doen, een leigrijs Pierre Balmain-mini-jurkje in een klassieke A-lijn.


  Gelukkig ontbeet de hertogin het liefst laat en ongehaast met Maria, wat Sarah de kans gaf om haar gebruikelijke broodje en zwarte koffie naar binnen te werken en na een haastige groet snel naar haar werk te gaan. Daar wachtte haar opnieuw een verademing. Alexis had gebeld om door te geven dat ze een vroege vlucht naar Chicago had genomen voor een onverwachte bespreking met het hoofd van hun uitgeverij. En tot Sarahs onuitsprekelijke opluchting kwam in het computeroverzicht van alle nieuws die dag haar naam niet voor, evenmin als een choquerende uitvergroting van haar in Devon Hunters armen. Nu kon ze de rest van de dag proberen haar onverwachte reactie op zijn kus te verklaren en een stuk of wat pogingen doen om Gina te bereiken. En ondertussen tikte de klok onverbiddelijk door richting haar deadline.


  


  Dev wierp een blik op de rij klokken aan de muur van de vergaderkamer. Kwart over vier. Nog een kleine vier uur tot het go/no-go-moment. Hij luisterde niet langer naar de gebruinde commerciële man aan de kop van de glanzende mahonie vergadertafel, die nu al bijna veertig minuten aan het woord was. Zijn even gladde maatjes hadden al die tijd geknikt en instemmend gemompeld en af en toe een zijdelingse opmerking gemaakt over het vette militaire contract dat ze hoopten binnen te slepen. Dev wist wel beter. In feite was hij voor niets naar New York gekomen, ware het niet dat hij dan Sarah St. Sebastian niet ontmoet zou hebben.


  Op basis van het profiel dat hij van haar had laten opstellen, wist hij dat ze koel en vol zelfvertrouwen was, evenwichtig en uiterst loyaal naar zowel de vrouw die haar had opgevoed als de zus die haar zoveel zorgen baarde. Waar hij zich niet op had ingesteld was haar aangeboren gratie en het effect dat ze op hem had gehad toen ze gisteravond het restaurant binnen liep. Uren later wist hij nog precies hoe ze proefde, hoe ze rook en hoe haar lichaam had aangevoeld. Zijn lichamelijke reactie op deze vrouw kon zijn hele plannetje wel eens in de war sturen. Hij had een bliksemafleider nodig. Een tijdelijke verloofde om het effect van dat idiote artikel te neutraliseren. Iemand die als een buffer kon dienen tussen hem en iedereen die opeens iets van hem wilde – zoals de echtgenote van de Franse CEO, die zulke suggestieve obsceniteiten in zijn oor had gefluisterd.


  Sarah St. Sebastian vormde de ideale oplossing voor al die onmogelijke situaties. Dat had ze wel bewezen toen ze gisteravond korte metten maakte met mevrouw Rood. Het enige probleem was dat Dev bijna in zijn eigen valkuil was getrapt. De verrukkelijke Sarah kon wel eens meer afleiding vormen dan de rest tezamen. Verdorie, wat moest hij nu? Haar bellen om te zeggen dat zijn aanbod niet langer van kracht was? Het verlies van het medaillon voor lief nemen? Gina opsporen en het voorwerp persoonlijk terughalen?


  Het object zelf was natuurlijk maar bijzaak. Op de aandelenmarkt had Dev wel eens op één dag meer verloren dan wat dat stuk goud en email waard was. De enige reden dat hij er tot nu toe werk van had gemaakt was omdat hij – net als iedereen – niet graag bedonderd werd. En het Tien Meest Begeerde Vrijgezellen-artikel. Hij had gehoopt dat de diefstal van het medaillon hem een tijdelijke verloofde kon opleveren.


  Daarmee was hij weer terug bij af. Wat moest hij nu met Sarah? Gisteravond had hij last gekregen van zijn geweten. En dat geweten begon hem inmiddels danig parten te spelen.


  Dev had in de wereld van de luchtvaartindustrie, waar miljarden in omgingen, de reputatie taai als leer, maar wel eerlijk te zijn. Hij had nog nooit tegen een concurrent gelogen of bij een aanbesteding bewust te lage bedragen ingezet zoals deze grapjassen hier aan het doen waren. Noch had hij ooit zijn toevlucht gezocht tot chantage. Onrustig verschoof hij op zijn stoel, net zo prikkelbaar door de eenzijdige deal die hij Sarah had aangeboden als over de duidelijk foutieve schattingen die Mr. Gladjanus op het scherm bleef toveren. Hij was het zat.


  ‘Sorry, Jim, mag ik even?’


  De man hield midden in zijn betoog op en keek verwachtingsvol naar Dev, evenals zijn assistenten.


  ‘We moeten dit afkappen,’ ging Dev verder, zonder enige verontschuldiging. ‘Ik heb iets in de week liggen waarvan ik dacht dat het kon wachten, maar dat ik nu moet afhandelen.’ Zakelijke etiquette verplichtte Devon tot een tegenbod. ‘Waarom stuur je me de rest van je presentatie niet per mail? Dan kan ik er op de terugvlucht rustig naar kijken.’


  De man pakte de huistelefoon en mompelde instructies.


  ‘Bedankt, Jimmy. Ik laat je iets weten zodra ik je cijfers wat meer in detail heb kunnen bestuderen. Eind van de week op zijn laatst,’ beloofde Devon, alhoewel hij wist dat Mr. Gladjanus niet blij zou zijn met wat hij hem te vertellen had.


  Dev besloot Sarah te bellen als hij in de limousine zat op weg naar zijn hotel. Terwijl de lift de vijftig verdiepingen naar de begane grond overbrugde, probeerde hij te bedenken wat hij precies wilde zeggen. Na twintig verdiepingen ging zijn mobiel over. Op zijn gebruikelijke bruuske manier nam hij op, in zalige onwetendheid dat een brunette met groene ogen over een paar seconden zijn hele wereld op zijn kop zou zetten.


  ‘Hunter.’


  ‘Mr. Hunter… Dev… Met Sarah St. Sebastian.’


  ‘Dag Sarah. Heb je iets van Gina gehoord?’


  ‘Ja. Tenminste, min of meer.’


  Verdorie! Had hij zich nu voor niets schuldig gevoeld? Het enige wat Dev nu voelde was intense teleurstelling dat het niet door zou gaan. Het was zo heftig en verrassend pijnlijk dat hij haar opmerking bijna miste.


  ‘Gina is onderweg naar Zwitserland. Tenminste, toen ze me gisteren een sms’je stuurde.’


  ‘Wat is daar…’ Hij maakte zijn zin niet af omdat hij het antwoord al wist. Zwitserse bankiers zouden liever zelfmoord plegen dan het Zwitserse bankgeheim prijs te geven. Het was de best denkbare plek om een antiek kunstvoorwerp te verkopen en de opbrengst weg te zetten.


  ‘Wat betekent dat voor ons?’ Het klonk stugger dan hij had gewild.


  Ze beantwoordde zijn vraag op dezelfde manier: ‘Ik probeer Gina nog steeds te bereiken. Als dat niet lukt…’


  De lift was nu beneden en Dev stapte naar buiten met zijn telefoon nog steeds aan zijn oor. De adrenaline joeg nu door zijn lijf. ‘Als dat niet lukt?’ zei hij haar na.


  ‘Dan heb ik geen andere keus dan jouw belachelijke aanbod aan te nemen.’


  Ze begon het uit te spellen. Langzaam. Gespannen. Alsof hij de voorwaarden was vergeten die hij gisteravond uiteen had gezet.


  ‘Zes maanden jouw verloofde. Korter als de onderhandelingen waar je mee bezig bent, lukken. In ruil daarvoor geef je mijn zusje niet aan bij de politie. Correct?’


  ‘Correct.’ Zijn eerdere twijfels van zich af zettend, drukte hij door. ‘Dus we hebben een deal?’


  ‘Op één voorwaarde.’


  Een stuk of tien obstakels schoten door zijn hoofd. ‘En die is?’ vroeg hij op zijn hoede.


  ‘Dat je vanavond komt borrelen. Om zeven uur. Mijn grootmoeder wil kennis met je maken.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Met een frons keek Dev in de lift naar zijn spiegelbeeld en trok zijn das recht. Hij had geen idee waarom hij zo nerveus was voor zijn ontmoeting met Charlotte St. Sebastian. Jeetje, hij kon de keren dat hij in oorlogsgebied was geweest niet eens meer onthouden, net zo min als de talloze reddingsoperaties in landen die verwoest waren door brand, tsunami’s, aardbevingen, vreselijke droogte en bloedige burgeroorlogen. Meer dan eens had zijn vliegtuig onder vijandelijk vuur gelegen. Hij droeg nog steeds het litteken van de kogel die hem had geraakt toen hij tijdens een beschieting naar een wanhopige moeder met haar gewonde kind was gerend om hen aan boord te krijgen voordat het vliegveld werd ingenomen door moordzuchtige rebellen.


  Uit al die ervaringen had Dev een hoop zelfvertrouwen geput. Het van de grond af opbouwen van zijn eigen imperium had dat zelfvertrouwen verder versterkt. Tot zijn kennissenkring behoorden nu de grootste bazen en machthebbers ter wereld. Charlotte St. Sebastian zou niet het eerste lid van een koninklijke familie zijn dat hij tegenkwam, noch de hoogste in rang.


  Alles wat Dev te weten was gekomen over de familie St. Sebastian schetste echter een behoorlijk angstaanjagend beeld van deze vrouw. Ooit was ze voorbestemd geweest om te regeren over een hertogdom met ruim zevenhonderd jaar historie. Gedwongen had ze moeten toekijken toen haar echtgenoot door een vuurpeloton werd doodgeschoten. De meeste familieleden waren verbannen naar werkkampen en keerden niet meer terug. Charlotte zelf was samen met haar baby ondergedoken en had enorme ontberingen doorstaan voor ze kon vluchten naar het westen.


  Voor de meesten zou daarmee de maat vol zijn geweest. De hertogin had echter ook nog de tragische dood van haar zoon en schoondochter te verwerken gekregen en moest vervolgens haar twee kleindochtertjes onder haar hoede nemen. Bijna niemand van haar vrienden en kennissen wist dat haar royale levensstijl slechts schijn was. Dev wist het omdat hij de onderste steen boven had willen krijgen toen de beeldschone, goedlachse Lady Eugenia het Byzantijnse medaillon had gepikt.


  Natuurlijk zou hij Gina kunnen vinden. Iedereen met een beetje verstand van computers kon tegenwoordig een mobiele telefoon met GPS opsporen. Dev had het overwogen, tot hij zich realiseerde dat de oudere zus beter geschikt was voor zijn doel. Bovendien kon hij op die manier enigszins wraak nemen voor de ergernis die het artikel had veroorzaakt.


  Helaas leek hij daar nu zelf de dupe van te worden, besefte hij toen hij de lift uit stapte. Wat in eerste instantie een perfect plan had geleken, begon nu serieus gaten te vertonen. Zou hij in staat zijn om zijn handen thuis te houden en zichzelf strikt aan de afspraken van hun overeenkomst te houden? Wilde hij dat eigenlijk wel?


  De twijfels spookten nog steeds door zijn hoofd toen hij aanbelde. Zijn toekomstige verloofde opende de deur.


  ‘Hallo, Mr… Dev.’


  Ze droeg een heel kort jurkje met zwarte panty’s. De grote parels die ze erbij droeg en het grijs van het jurkje gaven haar iets verfijnds, maar bij de aanblik van haar fraaie benen kreeg Dev een kurkdroge mond. Met moeite wist hij zijn tong in beweging te krijgen.


  ‘Hallo, Sarah.’


  ‘Kom binnen.’


  Ze stapte opzij om hem binnen te laten in een hal die groter was dan het laadruim van een C-17 en minstens zo donker. Marmeren vloer, barokke muurkandelaars, een vergulde haltafel met een kristallen schaal met bloemen. Dev nam alles in zich op samen met de waarschuwing in Sarahs groene ogen.


  ‘Ik heb mijn grootmoeder verteld dat jij en Gina alleen bekenden van elkaar zijn,’ fluisterde ze hem op vertrouwelijke toon toe.


  ‘Dat klopt ook.’


  ‘Ja, maar…’ Ze haalde adem en rechtte toen haar rug. ‘Laten we de koe maar bij de horens vatten.’


  Ze ging hem voor naar een kamer met een hoog plafond, gemeubileerd met antiek en een paar moderne dingen. De parketvloer had een prachtig patroon, maar schreeuwde om een handgeweven tapijt om het geluid te dempen. Grote ramen met lichtblauwe fluwelen overgordijnen namen een groot deel van twee muren in beslag en boden ongetwijfeld een waanzinnig uitzicht op Central Park. In de enorme open haard van zwart marmer in de tegenoverliggende muur brandde een vuur. Ertegenover stonden een zitbank, twee hoge fauteuils en een monsterlijk grote salontafel. In een van de stoelen zat een vrouw, kaarsrecht, haar beide handen op de grip van een ebbenhouten stok. Haar grijze haren waren in een toef van krullen opgestoken en vastgezet met ivoren kammen. Op de hooggesloten kanten kraag van haar blouse droeg ze een camee. De haviksogen doorboorden Dev toen hij de kamer binnenkwam.


  Met een opgewekte glimlach stelde Sarah hem voor. ‘Grootmama, dit is Devon Hunter.’


  ‘Hoe maakt u het, Mr. Hunter?’


  De hertogin stak een blauw geaderde hand naar hem uit. In vroeger tijden zouden aanbidders die hand ongetwijfeld eerbiedig gekust hebben, vermoedde Dev, maar hij nam hem slechts voorzichtig in de zijne. ‘Het is me een genoegen kennis te maken, ma’am. Gina vertelde dat ze haar knappe uiterlijk van haar grootmoeder had geërfd. Dat klopt overduidelijk als een bus.’


  ‘Is dat zo?’ Ze tilde haar kin iets op en stak haar neus in de lucht. ‘Kent u Eugenia goed?’


  ‘Ze heeft een feest voor me georganiseerd. We hebben elkaar verschillende malen gesproken.’


  ‘Neemt u plaats, Mr. Hunter. Sarah, liefje, schenk jij Mr. Hunter iets te drinken in?’


  ‘Zeker. Wat mag het zijn, Dev?’


  ‘Maakt niet uit, wat jij en je grootmoeder drinken is prima.’


  ‘Ik ben aan de witte wijn.’ Haar glimlach werd warmer toen ze naar het dressoir liep waar een geopende fles witte wijn in een ijsemmer stond, naast een aantal karaffen. ‘Grootmama, echter, lapt het advies van de dokter aan haar laars en drinkt een afschuwelijk brouwsel dat onze voorouders al in de zestiende eeuw maakten.’


  ‘Er is niets mis met žuta osa, Sarah,’ gaf de hertogin terug. Ze pakte haar kleine likeurglaasje op en draaide de amberkleurige inhoud rond voor ze met een minzaam gezicht naar haar gast keek. ‘Je moet er alleen tegen kunnen.’


  Dev nam de impliciete uitdaging onmiddellijk aan. ‘Dat wil ik wel proberen.’


  ‘Zeker weten?’ Sarah keek hem waarschuwend aan. ‘Het betekent zoiets als gele wesp. Dan heb je een beetje een idee hoe het smaakt.’


  ‘Sarah toch! Laat Mr. Hunter nu maar zelf een mening vormen over wat vroeger onze nationale drank was.’


  Dev had nu al spijt van zijn keus. ‘Noemt u mij alstublieft Dev, ma’am.’


  Met een hoffelijk knikje accepteerde de hertogin zijn verzoek. ‘Prima, als jij dan Charlotte wilt zeggen?’


  Sarah bleef met de stop van de karaf in haar hand staan. Uit haar verraste gezicht maakte Dev op dat hem net een enorme gunst was verleend. Een tel later had ze zichzelf weer onder controle en schonk ze een klein likeurglaasje vol. Ze overhandigde het aan Dev, waarna ze haar wijnglas bijvulde en naast haar grootmoeder ging zitten.


  Terwijl hij zijn glas naar de gastvrouw ophief, hield hij zich voor dat twee slokken gele wesp weinig schade kon aanrichten. Na zijn eerste teugje wist hij wel beter. De brandende pruimenlikeur explodeerde in zijn mond en verschroeide bijna zijn slokdarm.


  ‘Nondeju!’ Met tranende ogen hield hij het glaasje een stukje van zich af en keek er met hernieuwd respect naar. Toen hij weer lucht kreeg, ving hij de geamuseerde blik van de hertogin op. ‘Het spul dat we in onze helmen brouwden in Irak is hier niks bij.’


  ‘Was je in Irak?’ Hoofdschuddend beantwoordde Charlotte haar eigen vraag. ‘Natuurlijk was je dat, net als in Afghanistan als ik me het artikel in Beguile goed herinner.’


  Dat bracht hem in verlegenheid. Het idee dat deze witharige vrouw met zoveel gezag al die onzin had gelezen – en de foto van zijn blote achterkant had bestudeerd – was moeilijker te verstouwen dan het likeurtje. Om zijn ongemak te verbergen nam Dev nog een slokje. Het spul brandde zich nog steeds een weg naar zijn maag, maar het was al minder erg dan de eerste keer.


  ‘Vertel me eens,’ ging Charlotte beleefd verder, ‘hoelang blijf je eigenlijk in New York?’


  ‘Dat ligt eraan.’


  ‘O?’ Opnieuw stak de hertogin haar neus in de lucht. Daar was ze goed in, vond Dev terwijl hij wachtte tot het vuur in zijn maag was gedoofd.


  ‘Waaraan precies, als ik vragen mag?’


  ‘Of jullie met me willen gaan dineren vanavond. Of morgenavond.’


  Zijn blik gleed nu naar Sarah. De herinnering aan hoe ze zich tegen hem aan had gevlijd en haar mond voor hem had geopend, had bijna hetzelfde effect op hem als de žuta osa. ‘Of enige andere avond,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij haar blik vasthield.


  


  Sarah klemde haar wijnglas vast. Ze kon de boodschap in zijn ogen moeiteloos ontcijferen. Hij daagde haar uit en liefkoosde haar met zijn ogen. Haar grootmoeder moest wel blind zijn om beide zaken niet op te merken. Oké, prima. Ze had gehoopt dat deze kennismaking de schok van een plotselinge verloving wat zou verminderen. Dev had zijn deel gedaan. Nu was het haar beurt.


  ‘Ik kan niet voor grootmama spreken, maar ik zou morgenavond kunnen. Elke avond eigenlijk wel.’ Ze zei het met een onnozel glimlachje en was bang dat ze te ver was gegaan. Zeker toen de hertogin haar met een scherpe blik doorboorde.


  De vraag die ze in haar grootmoeders ogen las, blies Sarahs schuldgevoel en zorgen op tot epische proporties. Ze kon dit niet. Maar net toen ze alles wilde opbiechten, richtte de hertogin zich wederom tot Devon Hunter.


  ‘Tot mijn spijt heb ik morgenavond andere verplichtingen.’


  Beide vrouwen wisten dat dit een flagrante leugen was. Te zeer in beslag genomen door haar eigen web van bedrog om haar grootmoeder ernaar te vragen, probeerde Sarah zich een houding te geven toen de hertogin de rol van koppelaarster op zich nam.


  ‘Maar ik sta erop dat je mijn kleindochter mee uit neemt morgenavond. Of wanneer dan ook,’ voegde ze er droog aan toe. ‘Nu wil ik eerst een paar dingen van je weten.’


  Sarah zette zich schrap. De hertogin ging niet zo agressief te werk als Alexis, maar ze was even bedreven en vasthoudend in het ontfutselen van informatie. Dev moest eraan geloven.


  Toen ze uren later in bed lag, waren haar zenuwen nog steeds gespannen. Gelukkig was nu een van de potentiële rampen onder controle. Als, of eigenlijk wanneer zij en Devon het nieuws van hun verloving bekendmaakten, zou grootmama in ieder geval niet volledig overrompeld zijn.


  


  Toen ze de volgende morgen wakker werd, realiseerde ze zich dat er nog een gevaar dreigde waar ze iets aan moest doen. Een snelle blik op haar telefoon leerde dat ze geen telefoontje of berichtje van Gina had gekregen. Een even snelle scan van de digitale en printmedia toonde aan dat het nieuws over Sarah en Nummer Drie nog steeds niet gepubliceerd was. Het zou slechts een kwestie van tijd zijn.


  Alexis. Ze moest Alexis op de een of andere manier informeren over haar relatie met Devon Hunter. In de metro dacht ze na over de invalshoek die ze het beste kon nemen. Toen ze in de lift stond, wist ze het echter nog steeds niet. Dat alles was bijzaak toen Alexis haar onmiddellijk op haar kantoor ontbood. Als een gekooide tijger sloeg de hoofdredactrice onmiddellijk haar klauwen uit.


  ‘Allemachtig, Sarah!’ Nu ze boos was, klonk de hese stem nog lager. ‘Kun je me uitleggen waarom ik uit de tweede hand moet vernemen dat een van mijn redactrices speeksel heeft uitgewisseld met Meest Begeerde Vrijgezel Nummer Drie? Op straat. In het volle zicht van elke taxichauffeur met een telefoon die zin heeft om aan een sensationeel nieuwtje te verdienen?’


  ‘Toe, Alexis. Hoeveel taxichauffeurs in New York lezen Beguile goed genoeg om Nummer Drie te herkennen?’


  ‘Minimaal eentje, zo te zien.’ Ze smeet het vel papier dat ze in haar hand hield op het plexiglazen bureaublad.


  Sarahs hart miste een slag toen ze snel de inhoud doornam. Het was een uitgeprinte e-mail met onder het bericht zelf een korrelige kleurenfoto van een stel dat elkaar innig omhelsde.


  Alexis gaf haar geen tijd om bij te komen. ‘Deze grappenmaker vraagt vijfduizend dollar voor de foto.’


  ‘Dat meen je niet! Dit… Dit is niet wat het lijkt, Alexis.’


  ‘Dan wordt het hoog tijd dat je me vertelt wat het wel is, Lady Sarah.’


  Het kon aan het bijtende sarcasme liggen. Of de bewuste verwijzing naar haar titel. Of aan de zorgen om Gina, het schuldgevoel over het liegen tegen haar grootmoeder of de druk die Devon Hunter haar oplegde. Wat de aanleiding ook precies was, de huilbui die Sarah plotseling overviel, verraste haar net zozeer als Alexis.


  ‘O, mijn hemel!’ Zenuwachtig wapperde haar bazin met haar handen. ‘Het spijt me. Ik wilde je niet zo hard aanpakken. Misschien ook wel, maar dat is nog steeds geen reden om te gaan huilen.’


  ‘Jawel,’ zei Sarah snikkend. ‘Dat is het wel!’


  Alle stress en spanning leken er opeens uit te komen. Niet alleen de problemen die zich de afgelopen dagen hadden opgestapeld, maar ook de maandenlange zorgen over grootmama’s gezondheid. Het jarenlang moeten verdedigen van Gina tegenover de buitenwereld. Ze liet zich in een stoel vallen en legde haar hoofd op haar armen op het smetteloze plexiglas.


  ‘Hé, het is al goed!’ Alexis stond over haar heen gebogen en klopte wanhopig op haar schouder. ‘Ik zal voorlopig niks doen met die mail en kijken hoe ik het in de kiem kan smoren voor het uitlekt.’


  Sarah tilde haar hoofd op. Ze had een afspraak gemaakt en daar zou ze zich aan houden. ‘Je hoeft niets in de kiem te smoren. Hunter… Hij en ik…’


  ‘Jij en Hunter, wat?’


  Sarah liet haar hoofd weer op haar armen vallen en slaakte een gedempte kreun. ‘We zijn verloofd.’


  ‘Wát! Wanneer? Waar? Hoe?’


  Alexis, weer helemaal de oude, was meedogenloos. Binnen een paar tellen had ze elk sappig detail boven water gehaald. Hunters schokkende beschuldiging. De beelden met het onweerlegbare bewijs. Het uitzinnige voorstel. Het telefoontje van Gina dat ze onderweg was naar Zwitserland.


  ‘Jouw zusje is een egoïstische totebel,’ verklaarde Alexis vol afschuw. ‘Wanneer houd je nu eindelijk eens op haar in bescherming te nemen?’


  ‘Nooit!’ Haar tranen weg knipperend, ging Sarah vol in de tegenaanval. ‘Gina is alles wat ik heb. Gina en grootmama. Voor hen ga ik door het vuur.’


  ‘Dat is allemaal leuk en aardig, maar jouw zus…’


  ‘Is wel mijn zus.’


  ‘Oké, oké.’ Sussend stak Alexis haar handen omhoog. ‘Ze is je zus. En Devon Hunter je verloofde voor de komende zes maanden. Tenzij…’


  Haar gezicht kreeg een berekenende uitdrukking die Sarah maar al te goed kende. ‘Tenzij wat?’


  ‘Stel je eens voor dat je een dagboek zou bijhouden de komende weken. Een fotodagboek, nog beter.’ Diep in gedachten verzonken tikte Alexis met een vuurrode nagel tegen haar lippen. ‘Jij en Hunter. De bliksemromance. Het verrassende aanzoek. De romantische dinertjes. De lange wandelingen in Central Park. Onze lezers zouden ervan smullen.’


  ‘Vergeet het maar, Alexis. Ik ga niet nog meer roddels produceren.’


  ‘Waarom niet?’


  De tegenvraag kwam snel en met dodelijke precisie. Nu ze iets op het spoor was, liet Alexis zich in de stoel naast Sarah vallen om haar te overtuigen. ‘Smeuïge roddels over beroemdheden zijn ons beroep. Dit verhaal heeft een aantal grote voordelen. Hunter is niet alleen rijk, maar ook verdomd lekker. En jij bent een slimme en mooie carrièrevrouw met koninklijk bloed.’


  ‘Van een koningshuis dat al lang niet meer bestaat!’


  ‘Nou en? Dan laten we dat toch weer herrijzen? We verfraaien het wat, sturen een fotograaf naar je grootmoeders vaderland om wat plaatjes te schieten. Zei je niet dat daar nog wat neven en nichten woonden?’


  ‘Ergens uit de derde of vierde lijn, misschien, maar grootmama heeft al tientallen jaren van niemand meer iets vernomen.’


  ‘Maakt niet uit, we verzinnen wel wat.’


  Alexis zag de twijfel op Sarahs gezicht en drukte haar punt nu meedogenloos door. ‘Als jouw verhaal net zoveel pracht en praal en romantiek bevat als ik denk, dan schiet onze oplage door het plafond. En dat, liefje, zal jou een dusdanige bonus opleveren dat je niet alleen Hunters verdwenen kunstwerk kunt vergoeden, maar ook de laatste ziekenhuisrekeningen van je grootmoeder kunt betalen en nog een appeltje, of twee zelfs, voor de dorst overhoudt op je spaarrekening.’


  Het vooruitzicht klonk Sarah bijzonder aanlokkelijk in de oren. Ze kon Gina uit deze lastige situatie redden. Voor het eerst in lange tijd weer schuldenvrij zijn. Ze kon heerlijk wat luxedingen voor de hertogin kopen. Zichzelf op een nieuwe outfit trakteren in plaats van continu een retrolook te creëren van klassieke oudjes. Het lag op haar lippen om Alexis alle foto’s en intieme details te beloven die ze kon bedenken, tot haar irritante gevoel voor fair play weer de kop opstak.


  ‘Dat kan ik niet,’ verklaarde ze na een bittere tweestrijd. ‘Hunter heeft beloofd geen aangifte tegen Gina te doen als ik de rol wil spelen van gelukkige verloofde. Ik kan wel proberen hem zover te krijgen dat hij instemt met een fotosessie van onze…’ Ze onderbrak haar zin om even diep adem te halen. ‘…onze verloving. Ik denk dat hij dat wel zal doen.’


  Vooral omdat het in zijn straatje paste. Zodra bekend zou worden dat hij bezet was, zouden al die vrouwen die hem nu belaagden met telefoonnummers hun teleurstelling moeten inslikken. Net als Alexis.


  ‘Verder wil ik niet gaan,’ zei Sarah vastberaden.


  Fronsend dacht haar bazin na over een andere tactiek toen de intercom zoemde. Boos drukte Alexis op de knop. ‘Had ik niet gezegd dat ik niet gestoord wilde worden?’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Welk deel van “niet” was onduidelijk?’


  ‘Het is…’


  ‘Wat, verdorie?’


  ‘Nummer Drie,’ kwam het antwoord fluisterend. ‘Hij is hier.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Dev zou de bijna identieke blik van verbazing op het gezicht van zijn verloofde en haar bazin grappig hebben gevonden, als hij niet zojuist al een hele rij gniffelende dames had moeten trotseren, wat zijn humeur geen goed had gedaan.


  Alexis Danvers deed daar nog een schepje bovenop door hem van top tot teen te bekijken alsof hij een fokstier was die dadelijk geveild ging worden. Vervolgens stak ze een hand met vuurrode klauwen naar hem uit.


  ‘Mr. Hunter. Prettig kennis te maken. Sarah vertelt net dat jullie verloofd zijn.’


  ‘Ik zou willen dat het genoegen wederzijds was, Miss Danvers. En ja, dat klopt.’


  Hij richtte zijn blik nu op Sarah en keek bezorgd naar haar rode ogen en betraande gezicht. De aanleiding daarvoor werd hem meteen duidelijk toen hij de korrelige kleurenfoto op Danvers’ bureau zag.


  Verdorie! Sarah had al voorspeld dat de bom zou barsten als iemand anders er met de scoop vandoor zou gaan. Blijkbaar had ze gelijk gekregen. Hij wendde zich tot de hoofdredactrice. ‘Ik vermoed dat u niet zo blij bent met Sarah omdat ze u niet van tevoren heeft geïnformeerd over onze relatie.’


  Een kort knikje volgde. ‘Uw vermoeden is correct.’


  ‘U zult vast wel begrijpen dat ik niet zo happig was op een nieuwe stroom onaangename publiciteit.’


  ‘Als u soms doelt op het Tien Meest Begeerde Vrijgezellen-artikel…’


  ‘Daar doel ik inderdaad op. Ik moet bijna een bodyguard gaan inhuren.’


  ‘Of een verloofde?’


  Die opmerking was raak en goed getimed, dat moest Dev haar nageven.


  ‘Of een verloofde, inderdaad. Gelukkig vond ik die precies hier bij Beguile.’ Wat hem eraan herinnerde waarom hij opnieuw hier was.


  ‘Er is iets gebeurd,’ zei hij tegen Sarah. ‘Ik wilde het je onder vier ogen vertellen, maar –’


  ‘Heb je iets van Gina gehoord?’


  Bij het horen van de opluchting in haar stem vloekte Dev in zichzelf. Die kleine Miss Gina verdiende een flinke uitbrander voor alles wat ze haar zuster aandeed. ‘Nee, dat niet.’ De opluchting ebde weg en Sarahs schouders zakten naar beneden. Een tel later herpakte ze zich echter met ijzeren wilskracht. Mooi, want die kracht zou ze nodig hebben als ze hoorde wat Dev te melden had. ‘Maar wel van de CEO met wie ik de afgelopen maanden om de onderhandelingstafel heb gezeten. Hij wil nu de puntjes op de i gaan zetten en heeft me gevraagd daarvoor naar Parijs te komen.’


  Sarah voelde al aan wat ging komen. Dev zag het aan het opensperren van haar groene ogen en het instinctief nee schudden van haar hoofd. Hij negeerde beide en sprak gewoon verder. ‘Ik heb daarmee ingestemd en hem ook verteld dat ik van plan ben mijn verloofde mee te brengen. Ik heb uitgelegd dat we ons net verloofd hebben en dat ik wellicht wat extra vrijaf neem om het te vieren in zijn prachtige stad.’


  ‘Als ik even mag!’ onderbrak Danvers hem met een ijzig gezicht. ‘Sarah heeft een belangrijke functie hier bij Beguile, met strakke deadlines. Ze kan niet zomaar naar Parijs omdat jou opeens iets invalt.’


  ‘Dat begrijp ik. Het is ook maar voor een paar dagen. Een week, hooguit.’


  Dev richtte zich opnieuw tot Sarah. Zijn ogen hielden niet alleen haar blik vast, maar herinnerden haar ook zonder woorden aan haar belofte. ‘We werken al maandenlang aan deze deal en het wordt tijd dat we dit afronden. Monsieur Girault zei dat zijn echtgenote jou met plezier zal bezighouden terwijl wij in vergadering zitten.’


  Met opzet maakte hij deze bedekte toespeling op zijn meest precaire probleem. Hij had er geen doekjes om gewonden. Ze moest hem beschermen tegen Elise Girault. In ruil daarvoor zou hij haar zusjes vergrijp door de vingers zien.


  De boodschap was duidelijk. Sarahs kin ging omhoog en ze rechtte haar rug. De wetenschap dat ze haar belofte zou nakomen gaf hem een verrassend intens gevoel van voldoening.


  ‘Wanneer had je willen vertrekken?’ vroeg ze.


  ‘Mijn rechterhand heeft ons op een vlucht geboekt die om tien over zeven van JFK vertrekt.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Vanavond. Je hebt een geldig paspoort, toch?’


  ‘Jawel, maar ik kan grootmama niet zomaar achterlaten!’


  ‘Geen probleem. Mijn assistente heeft al een gediplomeerd verpleegster geregeld die zolang voor je grootmoeder kan zorgen tot je weer terug bent.’


  ‘Geen sprake van!’ Ze rilde bij de gedachte. ‘Grootmama zou een dergelijke inbreuk op haar privacy afschuwelijk vinden. Ik vraag Maria, onze huishoudster, wel om bij haar te blijven.’


  ‘Zeker weten?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Aangezien ik je hier zo plotseling mee opzadel, wil ik je huishoudster graag betalen voor haar extra uren. Zeg haar dat maar.’


  ‘Dat is niet nodig,’ antwoordde Sarah stijfjes.


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Hij heeft gelijk, kind. Dit is zijn feestje. Laat hem ook maar de kosten dekken,’ kwam haar bazin haastig tussenbeide.


  Met tegenzin stemde Sarah in. Ze kwam overeind uit haar stoel en keek Dev aan. ‘Je snapt dat dit snoepreisje wat mij betreft alleen doorgaat als Maria beschikbaar is?’


  ‘Dat snap ik. Ervan uitgaande dat dat het geval is, kun je dan om drie uur klaar zijn?’


  ‘Is dat niet wat vroeg voor een vlucht van tien over zeven?’


  ‘Jawel, maar we moeten nog een tussenstop maken op weg naar het vliegveld. Tenzij je liever nu naar Cartier wilt?’


  ‘Cartier? Wat moeten we daar… O.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Een verlovingsring, natuurlijk.’


  ‘Inderdaad.’


  Verbijsterd schudde ze haar hoofd. ‘Het wordt almaar erger.’


  Daar was haar bazin het anders niet mee eens. Met een hese juichkreet reikte ze naar haar telefoon. ‘Perfect! We sturen een cameraploeg met je mee naar Cartier.’ Met de hoorn halverwege haar oor nam ze haar ondergeschikte met een kritische blik op. ‘Loop even bij make-up binnen voor je weggaat, Sarah. Een beetje kleur kan geen kwaad. En misschien ook even bij kleding. Ik denk dat je een riem kunt gebruiken. Of –’


  Ze werd onderbroken door Sarah die nu beslist gealarmeerd klonk. ‘Ho even, Alexis.’


  ‘Wat? Dit is toch precies waar we het over hadden voor Hunter binnenkwam?’


  Sarah wierp Dev een korte schuldbewuste blik toe. Die was slim genoeg om de ontbrekende informatie aan te vullen. Haar bazin was er duidelijk op gebrand om de zogenaamde romance tussen een van haar mensen en Nummer Drie uit te melken. En Dev moest – zij het met tegenzin – toegeven dat een grootse aankondiging van zijn verloving met Sarah St. Sebastian perfect paste in zijn eigen plannen.


  ‘Een paar foto’s zijn wat mij betreft prima, als Sarah dat wil.’


  ‘Een paar foto’s,’ zei ze instemmend, met een betekenisvolle blik richting haar bazin. ‘Voor deze ene keer.’


  ‘Kom nu, Sarah. Hoe romantisch kun je het krijgen? April in Parijs. De lichtstad, stad van de liefde. Jij en Hunter hand in hand aan de oevers van de –’


  ‘Nee, Alexis.’


  ‘Denk er nog eens over.’


  ‘Nee, Alexis.’


  ‘Jouw mensen mogen één fotoserie schieten,’ zei Dev tegen Danvers, een eind aan de discussie makend. ‘En dat kunnen ze doen bij Cartier.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Waarom bel je de huishoudster nu niet even, Sarah. Dan weten we of ze beschikbaar is. Zo ja, dan gaan we die ring kopen en daarna naar huis om je koffer te pakken.’


  


  Sarah had hoofdpijn toen ze in de limousine zat. Dev zat naast haar op het zachte leer, relaxed en ogenschijnlijk onaangedaan door het feit dat hij haar hele leven overhoop had gehaald. Ziedend wierp ze een blik naar opzij. Hoelang was het nu geleden dat hij haar leven binnen was gestormd? Twee dagen? Drie? Oké, misschien kon ze niet alle schuld voor de huidige situatie bij hem neerleggen. Gina had ook haar deel bijgedragen. Maar toch…


  Toen de limousine bij de entree van het opvallende Cartier-gebouw stopte, werd het doffe bonzen bij haar slapen nog erger. Sarah had pas na haar grootmoeders hartaanval ontdekt dat Charlotte in de loop der jaren een groot deel van haar juwelen aan Cartier had verkocht. Volgens een recente rekening was het laatste sieraad waar ze afstand van had gedaan nog steeds te koop.


  Dev had hun komst telefonisch aangekondigd, waardoor ze bij de deur door de manager zelf werden opgewacht.


  ‘Goedemiddag, Mr. Hunter. Mijn naam is Charles Tipton.’ De grijsharige, onberispelijk geklede man schudde Devs hand voor hij een ouderwetse buiging richting Sarah maakte. ‘Het is me een genoegen kennis met u te maken, Ms. St. Sebastian. Tot mijn genoegen heb ik verscheidene malen in het verleden zaken mogen doen met uw grootmoeder.’


  Dankbaar glimlachte ze naar hem bij zijn discrete woordkeuze.


  ‘Mag ik u feliciteren met uw verloving?’


  Hoe snel een leugen een eigen leven kon gaan leiden. ‘Dank u.’


  ‘Ik ben uiteraard bijzonder verheugd dat u naar Cartier wilde komen voor de ring. Ik heb alvast een selectie gemaakt en we zullen ongetwijfeld iets kunnen vinden dat precies past bij uw –’


  Hij brak zijn zin af toen een taxi met piepende remmen langs de stoeprand stopte en de cameraploeg van Beguile uit de auto sprong. Zach Zimmerman – ook wel ZZ genoemd – sjouwde met cameratassen terwijl zijn assistent worstelde met lampen en reflectoren.


  ‘Ha, Sarah!’ Op zijn hoge gympen kwam ZZ op haar af gebeend. ‘Ben je echt met Nummer Drie verloofd of heeft Alexis weer eens te diep in het glaasje gekeken?’


  Opnieuw wist ze zich goed te houden. ‘Ik ben echt verloofd, ZZ. Dit is mijn aanstaande, Devon –’


  ‘Hunter. Ja, ik herken, eh… zijn gezicht.’


  Hij grijnsde, maar maakte gelukkig geen opmerkingen over andere delen van Devs anatomie.


  ‘Als u mij allen wilt volgen.’


  Mr. Tipton ging hen voor de showroom in met zijn kristallen kroonluchters en gebogen nissen van wit marmer. Op de achtergrond klonk zacht klassieke muziek en uit strategisch geplaatste schalen potpourri steeg de zoete geur van gardenia’s op.


  Met de lift gingen ze naar een privékamer. Met goudkleurig fluweel beklede stoelen stonden aan weerszijden van een secretaire. Op het wortelhouten bureaublad stonden al verscheidene cassettes met flonkerende diamanten verlovingsringen klaar.


  De manager gebaarde naar de stoelen, maar liep zelf eerst naar een dressoir waar een zilveren ijsemmer klaar stond met enkele kristallen flûtes.


  ‘Mag ik u een glas champagne aanbieden? Om een toost op uw verloving uit te brengen, wellicht?’


  Sarah wierp een blik op Dev, zag dat hij de beslissing aan haar overliet en schikte zich toen in het onvermijdelijke. ‘Dank u, dat lijkt me heerlijk.’


  De fles was reeds geopend en nadat Tipton de glazen had gevuld, overhandigde hij ze aan Sarah en Dev.


  Toen ze het glas aannam, voelde ze zich de grootste oplichter ter wereld. Het liefst zou ze opnieuw een flink potje huilen. Dit was zo compleet anders dan in haar dromen. Een nepverloving. Een zogenaamde toekomstige echtgenoot. Een ring die ze zou teruggeven zodra ze aan de voorwaarden van het contract had voldaan.


  Toen ze opkeek van het bleekgouden sprankelende drankje, ving ze Devs ernstige blik op. Zijn ogen hadden plots een donkerblauwe, bijna kobaltachtige gloed en zijn blik benam haar de adem. Toen hij zijn glas naar haar ophief en met haar klonk, leken haar dromen even een bepaalde wending te krijgen.


  ‘Op mijn –,’ begon hij.


  ‘Wacht!’ ZZ graaide in zijn cameratas. ‘Dit moet ik even vastleggen.’


  Het moment spatte als een zeepbel uit elkaar. Paniek maakte zich van Sarah meester en ze moest zich bedwingen om het glas niet neer te zetten en ervandoor te gaan. Toen ZZ de lens instelde, kon ze slechts een verkrampte glimlach op haar gezicht toveren.


  ‘Oké,’ zei de fotograaf, ‘hij kan!’


  Devs beweging met zijn flûte was hetzelfde. Net als de streling in zijn stem, maar wat Sarah in zijn blauwe ogen had gelezen was nu verdwenen.


  ‘Op ons,’ zei hij, terwijl de kristallen glazen klonken.


  ‘Op ons.’


  Ze nam een slokje en negeerde ZZ’s verzoek om de toost te herhalen zodat hij de foto vanuit een andere hoek kon schieten. Hem negeren was lastiger tijdens het passen van de diverse ringen. Tipton vertelde dat Dev een selectie had laten maken van ringen die net zo verfijnd en elegant als zijn verloofde waren. Geen enkele flonkerende solitaire die hij haar voorhield, beviel haar echter. Met een begrijpend knikje liet hij wat meer bewerkte modellen brengen.


  Ook nu kon Sarah de klok in haar hoofd bijna letterlijk horen. Ze moest kiezen, maken dat ze thuiskwam, grootmama het verrassende nieuws mededelen en gaan pakken om die vlucht te kunnen halen. Geen enkele ring sprak echter tot haar verbeelding.


  ‘Ik geloof dat ik liever iets unieks zou willen hebben.’ Ze keek Tipton nu recht aan. ‘Misschien iets uit uw antiquiteitencollectie? Een smaragd, passend bij mijn geboortemaand. Liefst gezet in goud.’


  Haar verjaardag was in november en de steen die daarbij hoorde, was topaas. Ze hoopte maar dat Hunter die details niet paraat had. De juwelier uiteraard wel, maar wederom was hij het toonbeeld van discretie.


  ‘Volgens mij heb ik precies de ring die u zoekt.’ Via de huistelefoon gaf hij kort instructies en even later verscheen een assistent met een blad met daarop een ring met een ingewikkeld patroon.


  De brede gouden band was opengewerkt en in het midden van de zetting pronkte een ondoorzichtige Russische smaragd. De steen was rond en had het formaat van een kauwgombal. Toen Sarah de ring omdraaide, viel haar blik op de roos die in de platte achterkant van de steen was gegraveerd.


  Iemand die geen verstand van antieke juwelen had, zou wellicht zijn neus ophalen voor deze doffe edelsteen in zijn overdadige zetting, maar Sarah wist gewoon dat ze haar grootmoeders laatste en dierbaarste sieraad wilde dragen, al was het misschien maar voor een week of zo. Met een bezwaard hart draaide ze zich om naar Dev. ‘Deze wil ik.’


  Hij deed zijn best om ingenomen te zijn met haar keus, maar het kostte hem moeite. ‘Weet je zeker dat je deze ring wilt?’


  ‘Ja.’


  Schouderophalend haalde hij zijn creditcard tevoorschijn. Toen Tipton verdween om de betaling in orde te maken, pakte Dev de ring op om hem aan Sarahs vinger te schuiven.


  Onmiddellijk kwam ZZ tussenbeide. ‘Moment!’


  Devs blauwe ogen kregen een ijskoude blik. ‘Geef even aan als je zover bent.’


  ZZ keek op de lichtmeter en begon instructies te blaffen naar zijn assistent. Na een dikke vijf minuten stonden eindelijk alle schermen en lampen goed. ‘Ga je gang,’ gaf de fotograaf aan.


  Dev schoof de ring aan Sarahs vinger. Het sieraad paste perfect en leek voor haar gemaakt te zijn.


  ‘Goed, goed.’ ZZ schoot snel een stuk of tien foto’s. ‘Kijk hem aan Sarah. Alsof je hem wilt opvreten.’


  Blozend sloeg ze haar ogen op. Binnen een paar tellen veranderde de cynische uitdrukking op Devs gezicht in een liefhebbende blik. Flitsers gingen af en de sluiter van de camera maakte overuren.


  ‘Goed. Goed. En nu een smakkerd. Waar de vonken vanaf spatten.’


  Devs mond kreeg een strakke trek. Even was Sarah bang dat hij ZZ ging vertellen dat hij de boom in kon met zijn camera, maar toen kwam hij elegant met een uitgestoken hand overeind. ‘We moeten dit nog maar een keertje overdoen als we geen pottenkijkers hebben,’ fluisterde hij toen ze voor hem stond. Deze keer was ze beter voorbereid. Ze verstijfde niet toen zijn arm om haar middel gleed, noch protesteerde ze toen hij zijn andere hand onder haar kin legde en haar gezicht naar hem ophief. Toch werd ze overspoeld door een golf van emotie toen ze zijn geur opsnoof en zijn lippen op de hare proefde.


  ‘Goed. Goed.’


  Meer mitrailleurachtige sluitergeluiden van de camera, meer geflits. Eindelijk was ZZ klaar. Geconcentreerd keek hij naar zijn digitale schermpje, snel alle foto’s nalopend voor hij met zijn duim omhoog aangaf dat hij tevreden was. ‘Er zitten een paar heel goede bij. Ik stuur ze je wel toe, Sarah. Vergeet alleen niet mijn naam erbij te zetten als je ze voor de bruiloft wilt gebruiken.’


  Natuurlijk. Alsof dat ging gebeuren. Sarah knikte alleen maar, nog steeds beduusd van haar tweede keer in Devon Hunters armen.


  Terwijl ZZ en zijn assistent hun spullen inpakten, keek Dev op zijn horloge. ‘Wil je even lunchen voor ik je naar huis breng om te pakken?’


  Sarah dacht even na. Het allerbelangrijkste was nu om de hertogin op een passende manier te vertellen dat haar oudste kleindochter zich verloofd had met een man die ze pas een paar dagen kende. Het moest aannemelijk klinken, zodat Charlotte niet meteen achterdocht zou krijgen. Of erger, veel erger, een hartverlamming. Sarahs blik ging naar de smaragd. De gewolkte pracht van de steen gaf haar de moed om met een bedrieglijk gevoel van zelfvertrouwen antwoord te geven op Devs vraag.


  ‘Laten we samen met grootmama en Maria lunchen om dit hoogtepunt te vieren. Dan kan ik daarna inpakken.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Dev had een omzichtige verkenningstactiek gebruikt bij zijn eerste ontmoeting met de hertogin. Voor zijn tweede besloot hij preventief te werk te gaan. Zodra hij met Sarah in de limousine zat en koers zette naar het centrum, zette hij zijn aanvalsplan in gang.


  ‘Moet je je grootmoeder niet even bellen om haar van onze komst op de hoogte te brengen?’


  ‘Ja, dat is een goed idee.’ Sarah haalde haar mobieltje uit haar tas. ‘En ik zal Maria vragen om een snelle lunch te maken.’


  ‘Niet nodig, daar zorg ik voor. Houdt de hertogin van kaviaar?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde Sarah met een vragende blik toen hij zijn eigen telefoon pakte, ‘maar alleen van osetra-kaviaar uit de Kaspische Zee. Ze vindt beluga te zout en sevruga te veel naar vis smaken.’


  ‘En Maria? Heeft zij een lievelingsgerecht?’


  Sarah moest even nadenken. ‘Nou, op Allerheiligen maakt ze altijd fiambre.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Een koude salade met wel vijftig ingrediënten, op zijn minst. Hoezo?’ vroeg ze terwijl hij op een voorgeprogrammeerde toets drukte. ‘Wat ben je aan het –’


  Hij stak zijn hand op als signaal dat ze stil moest zijn, terwijl hij snel instructies gaf. ‘Ik wil over een halfuur een champagnebrunch afgeleverd hebben op het huisadres van Ms. St. Sebastian, te beginnen met osetra-kaviaar en alles wat in de buurt komt van… Wacht even.’ Met een blik op Sarah vroeg hij: ‘Hoe heette dat?’


  ‘Fiambre.’


  ‘Fiambre. Het is een salade… Ja joh, weet ik veel… Juist. Correct. Een halfuur.’


  Sarah staarde hem aan toen hij de verbinding verbrak. ‘Wie was dat?’


  ‘Mijn rechterhand.’


  ‘Is ze hier dan? In New York?’


  ‘Het is een hij. Patrick Donovan. We hebben samen gevlogen. Hij zit in LA.’


  ‘En hij gaat over een halfuur champagne en kaviaar regelen in ons appartement?’


  ‘Daarom krijgt hij ook zoveel betaald.’ Met een knikje naar het mobieltje in haar hand zei hij: ‘Je kunt de hertogin maar beter bellen nu. Met al dit verkeer is de lunch er dadelijk nog eerder dan wij.’


  


  Ondanks zijn voorbereidende werk was Dev bepaald zenuwachtig toen Sarah en hij uit de lift stapten. Bij zijn eerste kennismaking met Charlotte St. Sebastian gisteravond was hij onder de indruk geraakt van haar intellect en haar grenzeloze toewijding aan haar kleindochters. Hij kon niet inschatten hoe ze zou reageren op deze plotselinge verloving, maar hij ging ervan uit dat ze hem het vuur na aan de schenen zou leggen.


  Sarah verwachtte duidelijk iets soortgelijks. Bij de deur van het appartement bleef ze met de sleutel in haar hand staan. Met haar blik daagde ze hem uit, maar deed ze tegelijkertijd een dringend beroep op hem. ‘Ze… Ze heeft een zwak hart. We moeten dit voorzichtig aanpakken.’


  ‘Neem jij maar het voortouw.’


  Ze haalde diep adem, rechtte haar schouders en stak de sleutel in het slot. Zodra de deur openging, kwam er een rij witgejaste obers naar buiten lopen, hun armen vol met lege verpakkingen. ‘De oude dame heeft gezegd dat we alles in de eetkamer moesten opdienen,’ zei de ober die de leiding had tegen Sarah. Met een knikje liep Sarah snel die kant uit.


  Dev bleef in de deuropening van de eetkamer staan om alles in zich op te nemen. De mahonietafel was groot genoeg om plaats te bieden aan minstens twaalf, zo niet twintig personen, maar was nu gedekt voor vier personen op de kop. Het witte porselein glom. Een indrukwekkende rij donkerrode glazen fonkelde bij elk bord. Op het dressoir langs de muur stond een reeks zilveren dekschalen klaar met een geopende fles champagne in een zilveren ijsemmer.


  ‘Ik neem aan dat dit door jou geregeld is, Devon.’


  Zijn blik vloog naar de hertogin. Kaarsrecht stond ze aan het hoofdeinde van de tafel, haar beide handen op elkaar rustend op de ivoren knop van haar stok. Achter haar keek Maria de huishoudster afwachtend toe.


  ‘Ja, ma’am.’


  ‘Ik neem aan dat je ons ook gaat vertellen waar we deze onverwachte feestmaaltijd aan te danken hebben?’


  Omdat hij Sarah het voortouw wilde laten nemen, ging Dev eenvoudigweg naast haar staan en sloeg hij een arm om haar middel. Even verstijfde ze, maar onmiddellijk had ze zichzelf weer in de hand en ontspande ze.


  ‘We hebben twee redenen om te vieren, grootmama. Dev heeft me gevraagd met hem mee te gaan naar Parijs.’


  ‘Dat heb ik begrepen inderdaad. Maria vertelde dat je haar gevraagd hebt bij me te blijven zolang je weg bent.’


  De ijzige toon liet weinig te raden over hoe ze daar zelf over dacht.


  ‘Het is maar voor even en meer voor mezelf dan voor jou. Op deze manier voel ik me iets minder slecht dat ik je zo plotseling in de steek laat.’


  De hertogin gaf geen krimp. Haar reumatische vingers grepen het handvat hooguit nog iets steviger beet. ‘En de tweede reden?’


  Sarah zette zich schrap. Dev voelde het terwijl ze nadacht hoe ze hun overeenkomst in acceptabele bewoordingen aan haar grootmoeder kon vertellen. Tijd om zich ermee te bemoeien en de aandacht van de hertogin af te leiden.


  ‘Mijn zussen kunnen u vertellen hoezeer ik tekortschiet op het gebied van de liefde, ma’am. Ze kunnen u ook vertellen dat ik over alles en iedereen heen wals als ik ergens mijn zinnen op heb gezet. Sarah heeft zich dapper geweerd, maar ik heb haar weten te overtuigen dat we ons moeten verloven voor we naar Parijs gaan.’


  ‘Madre de Dios!’ De uitroep kwam van Maria die Sarah nu met open mond aanstaarde. ‘Ben je verloofd? Met hem?’


  Toen Sarah knikte, schoot de kin van de hertogin de lucht in. Haar blik nagelde Dev aan de grond vast. In tegenstelling tot de ijzige stilte van de hertogin, kreet Maria blije bedankjes richting de Maagd Maria terwijl ze drie keer snel een kruis sloeg. ‘Hier heb ik om gebeden, chica!’ Met tranen in haar ogen stoof ze op Sarah af om haar tegen haar flinke boezem te drukken. Dev werd aan zijn revers naar beneden getrokken en kreeg een dikke zoen op beide wangen.


  De hertogin bleef staan waar ze stond en Dev kon geen wijs uit haar uitdrukking. Toen Sarah naar haar toe liep, wendde ze haar blik af en keek ze haar kleindochter aan.


  ‘Onderweg hierheen zijn we langs Cartier gegaan, grootmama. Dev wilde een verlovingsring voor me kopen.’ Ze stak haar linkerhand uit en de hertogin leek door de bliksem getroffen.


  ‘O, mijn hemel! Is dat… Is dat de Russische Roos?’


  ‘Ja,’ zei Sarah zachtjes.


  Charlotte stak een geaderde hand uit en streek met trillende vingers over het gladde oppervlak van de smaragd. Dev voelde zich bijna een voyeur toen een hele reeks heftige emoties over het gezicht van de oudere dame trok. Een hele poos leek ze zich in een andere tijd en op een andere plaats te bevinden, gevangen in herinneringen die zowel grote vreugde als intens verdriet hadden veroorzaakt. Het was pijnlijk om te zien hoeveel moeite het haar kostte om terug te keren naar het heden. ‘Je grootvader schonk me de Roos voor mijn achttiende verjaardag. Het was altijd mijn intentie om hem jou na te laten.’


  Haar blik gleed opnieuw naar Dev, maar dit keer lag er iets in haar ogen wat hij niet kon duiden. Voor hij echter kon bepalen wat het was, ging de hertogin opeens over tot de orde van de dag. ‘Wel, Sarah, voor je dadelijk je biezen pakt naar Parijs, zullen we ons eerst maar eens op dit feestmaal storten dat je… je verloofde zo attent heeft geregeld. En daarna moet je gaan inpakken. Devon, schenk jij de champagne in?’


  ‘Ja, ma’am.’


  


  Dev vroeg zich even af of hij er zonder kleerscheuren vanaf was gekomen, tot het moment dat de brunch ten einde was en Sarah haar spullen ging pakken. Hij stond op om Maria te helpen met opruimen, maar ze gebaarde dat hij moest blijven zitten.


  ‘Dat doe ik wel. Blijf jij maar zitten om la duquesa gezelschap te houden.’


  Zodra Maria naar de keuken verdwenen was, ging la duquesa over tot de aanval. Met een gevaarlijke blik in haar fletse ogen haakte ze haar stok van de armleuning en haalde vervolgens vol naar hem uit. ‘Laat hier geen enkel misverstand over bestaan, Mr. Hunter. Ik mag dan gedwongen zijn geweest om de Russische Roos te verkopen, maar als u hem hebt gekocht met het idee dat u daarmee ook mijn kleindochter kunt kopen, dan hebt u het faliekant mis. Klasse en goede genen zijn niet te koop. Die heb je nu eenmaal,’ ze porde nu met haar stok tegen zijn borst om haar woorden kracht bij te zetten, ‘of niet.’


  ‘Allereerst,’ antwoordde hij, ‘had ik geen idee dat die smaragd voorheen aan u heeft toebehoord. Verder ben ik volkomen tevreden met mijn eigen genen en ten slotte…’


  Daar moest hij even over nadenken. Zijn gevoelens voor Sarah St. Sebastian waren in ijltempo erg verwarrend geworden. Haar manier van lopen… De lach in haar groene ogen als ze eventjes niet op haar hoede was… Haar vergaande loyaliteit naar haar grootmoeder en idiote zus…


  ‘Ten slotte,’ zei hij uiteindelijk, ‘zal ik nooit Sarahs stijl of elegantie kunnen evenaren. Ik kan die alleen maar bewonderen en dat doe ik zeer beslist.’


  De hertogin hield haar gedachten een paar tellen voor zich terwijl ze hem met toegeknepen ogen bleef aankijken. Toen liet ze de punt van haar stok met een harde tik op de grond neerkomen. ‘Goed. We zullen zien hoe een en ander zich ontwikkelt.’


  Ze leunde achterover tegen de rugleuning; Dev haalde opgelucht adem.


  ‘Je weet ongetwijfeld dat Parijs een van Sarahs favoriete bestemmingen is?’ Er leek een voorzichtige wapenstilstand te zijn gesloten.


  ‘We hebben nog geen kans gehad om dat soort dingen uit te wisselen,’ antwoordde hij geheel naar waarheid. ‘Ik weet alleen dat ze een jaar aan de Sorbonne heeft gestudeerd.’ Dat stond in haar dossier, net als het feit dat ze was afgestudeerd in kunstgeschiedenis. Dev was van plan om in hun vrije uurtjes samen naar een paar musea te gaan. Een expert was hij zeker niet, maar zijn waardering voor allerlei kunstvormen was evenredig gegroeid met de toename van zijn inkomen, getuige het Byzantijnse medaillon.


  Het geheugensteuntje waarom hij hier was en zich in zijn borst liet porren door deze gebiedende vrouw kwam als een verlate schok. Door alle bijkomstigheden van zijn ‘verloving’ was het feit dat hij Sarah gedwongen had naar de achtergrond verdwenen. Hij gebruikte haar uit kille berekening en zonder mededogen als een middel om een belangrijke deal te sluiten. Zodra de deal een feit was…


  Om met de woorden van de hertogin te spreken, ze zouden moeten afwachten hoe een en ander zich zou ontwikkelen. Hij zou de uiterst begeerlijke Lady Sarah niet verleiden met dezelfde kille berekening en meedogenloosheid die hij had gebruikt om een ring om haar vinger te krijgen. Als de gelegenheid zich echter voordeed, zou hij beslist zijn kans grijpen.


  De gedachte daaraan zond een felle scheut van verlangen door zijn lichaam. Met een uiterste krachtsinspanning liet hij de onverzettelijke Charlotte St. Sebastian echter niets blijken, hoewel hij moest toegeven dat hij opeens met veel meer plezier uitkeek naar dit tripje.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Na drie uur vliegen was Sarah nog steeds niet over haar verbazing heen. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat grootmama het zo goed opnam,’ zei ze, met haar vingers op het toetsenbord van haar laptop. ‘Niet alleen de verloving, maar ook het tripje naar Parijs, jouw flinke bonus voor Maria. Alles!’


  Dev keek op van het sms’je dat net binnenkwam. Ze vlogen eersteklas, met tussen hen in een console met zijn whisky, haar wijn en een schaal hapjes, maar hij kon het ongeloof in haar groene ogen lezen.


  ‘Waarom zou ze het niet goed opnemen?’ wilde hij weten. ‘Gisteravond heeft ze me uitgehoord over mijn ouders, mijn grootouders, mijn zussen, mijn opleiding, mijn gezondheid, mijn lidmaatschappen van clubs en mijn bankrekening. Al het andere heeft ze vandaag bij de lunch uit me weten te krijgen. Het zal niet veel gescheeld hebben, maar blijkbaar kan ik ermee door.’


  ‘Het zal de ring geweest zijn,’ zei Sarah zachtjes, terwijl ze naar de ondoorzichtige steen aan haar vinger keek. ‘Haar hele houding veranderde toen haar oog daarop viel.’


  Dev wist donders goed dat het door de ring kwam en zag tot zijn verbazing dat zijn verloofde kleurde.


  ‘Eigenlijk had ik je bij Cartier al moeten vertellen dat de Russische Roos eigendom van grootmama is geweest.’


  ‘Geen probleem. Ik was blij dat hij nog beschikbaar was.’


  Het bleef even stil.


  ‘Weet je wat ik zo vreemd vind? Grootmama heeft niet één keer gevraagd hoe we zo plotseling verliefd zijn geworden.’


  ‘Misschien komt dat omdat ze uit een ander tijdperk stamt. Bovendien heeft ze heel zware tijden meegemaakt. Ik denk dat jouw geborgenheid voor haar zeker zo zwaar weegt als je geluk.’


  ‘Daar zit het hem niet in. Ze heeft Gina en mij altijd verteld dat ze zelf uit liefde is getrouwd. Zelfs tegen de zin van haar eigen ouders in.’


  ‘Ja, maar kijk eens wat er daarna is gebeurd,’ zei Dev teder. ‘Wat ik heb gelezen is dat de Sovjetinvasie heel wreed is verlopen. Ternauwernood heeft ze zelf het vege lijf kunnen redden en daarna een nieuw leven voor haarzelf en haar kind moeten opbouwen, in een ander land.’


  Met een verdrietige blik op haar gezicht liet Sarah haar vingers over de ring glijden. ‘Vervolgens verloor ze mijn ouders en werd ze opgezadeld met Gina en mij.’


  ‘Ik geloof niet dat opgezadeld een goede omschrijving is. Waarschijnlijk hebben jij en je zusje het gapende gat in haar hart voor een groot deel opgevuld.’


  ‘Gina meer dan ik.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei Dev zuinigjes.


  Zoals verwacht sprong ze onmiddellijk voor haar zusje in de bres.


  ‘Ik weet dat je Gina een leeghoofd vindt…’


  ‘Klopt.’


  ‘…maar ze is zo vrolijk en opgewekt dat niemand – ik herhaal, níémand – meer dan drie minuten in haar gezelschap kan verkeren zonder te lachen.’


  Haar ogen schoten vuur en daagden hem uit haar tegen te spreken. Dat was hij niet van plan. Zijn doel was bereikt. Hij had haar op andere gedachten weten te brengen en snel veranderde hij van onderwerp.


  ‘Ik heb net een sms’je van Monsieur Girault gekregen. Hij is verheugd dat je vrij kon krijgen en mee kon komen.’


  ‘Echt?’ vroeg Sarah met een sceptisch gezicht. ‘En wat vindt zijn vrouw ervan?’


  ‘Daar zei hij niets over, maar hij vroeg wel wat je leuk vond om te doen als wij opgesloten zaten in de vergaderzaal. Zijn vrouw kan winkelen als de beste, vertelde hij. Blijkbaar is ze een graag geziene gast in bijna alle dure boetieks.’ Hij besefte zijn fout zodra de woorden zijn mond uit waren. Hij had Sarahs financiën onder de loep genomen en wist hoe krap bij kas ze zat. ‘Dat doet me eraan denken,’ zei hij langs zijn neus weg, ‘dat ik niet wil dat je je kosten op de hals haalt. Er ligt straks een creditcard voor je klaar in het hotel.’


  ‘Ik neem aan dat je een grapje maakt.’


  Die reactie had hij kunnen verwachten. Koninklijke gratie was slechts een van de trekjes die Lady Sarah van haar grootmoeder had geërfd. Halsstarrige trots kwam daar meteen achteraan. ‘Dat is niet meer dan redelijk, Sarah. Je bewijst me een persoonlijke dienst.’


  Die met het uur persoonlijker werd. Dev begon gewend te raken aan haar inspirerende gezelschap. Het verlangen dat ze bij hem wakker schudde, verraste hem echter. Daar had hij geen rekening mee gehouden. ‘Het spreekt voor zich dat ik alle onkosten dek.’


  IJzig diende ze hem van repliek: ‘Van het hotel, ja. De maaltijden die we met Madame en Monsieur Girault gebruiken, oké. Maar shoppen in de Rue du Faubourg Saint-Honoré, nee. Ik neem geen kleren aan.’


  Hij probeerde zich eruit te redden door bewonderend naar haar roze jurk te kijken. De stof was dik en glanzend en de jurk was slank gesneden. In hun privékastje hing een bijpassende jas in dezelfde kleur. ‘Als Elise Girault jouw stijlvolle New Yorkse look ziet, wil ze meteen naar de States om te winkelen.’


  Even keek Sarah hem nietbegrijpend aan, maar toen barstte ze in lachen uit. ‘Jij hebt echt geen kaas gegeten van haute couture, is het wel? Dit is een echte Balenciaga. Grootmama heeft deze jurk tientallen jaren geleden in Madrid gekocht.’


  Even leek ze iets minder vrolijk te worden bij de herinnering. ‘Ze heeft een groot deel van haar garderobe weggedaan… toen alles uit de mode raakte, maar er bleef gelukkig nog een schat over voor mij. Retro is nu helemaal in, moet je weten. Bij Beguile is iedereen maar wat jaloers op mij.’


  Dev kon tussen de regels door lezen. De hertogin had door de jaren heen niet alleen haar juwelen maar ook haar garderobe grotendeels moeten verkopen. Het was gewoon een wonder dat ze het appartement in The Dakota had kunnen aanhouden. Bij de gedachte aan wat zowel de hertogin als Sarah hadden doorgemaakt, steeg zijn bewondering voor beide dames nog meer. Hij nam zich heilig voor om Sarah op iets nieuws en absurd duurs te trakteren, zonder haar trots opnieuw te kwetsen.


  


  Na de maaltijd, voor vliegtuigbegrippen van gourmetkwaliteit, ging Dev aan de slag met berekeningen voor zijn vergaderingen met Girault en consorten, terwijl Sarah op haar laptop verder werkte aan de lay-out voor de Zomer Zee Zonvakanties die ze Alexis had beloofd. Ze besloot om het concept eerst op het Parijse kantoor van Beguile op een groot scherm na te lopen, alvorens het ter goedkeuring aan Alexis voor te leggen. Dev was nog steeds verdiept in zijn cijfers toen ze haar laptop dichtklapte. Met een beleefd welterusten trok ze de zachte blauwe deken over zich heen en nestelde zich in haar holletje.


  Een paar uur later werd ze zachtjes wakker geschud. Knipperend van de slaap probeerde ze dromenland in te ruilen voor de nieuwe dag, maar dat viel niet mee. Dev had weer die stoere look. Zijn das losgetrokken, zijn bovenste hemdknoopje open, donkere schaduwen onder zijn blauwe ogen.


  ‘Over een klein uur landen we,’ zei hij.


  Als om zijn woorden kracht bij te zetten, kwam een van de stewardessen met een pot vers gezette koffie langs. Na een paar slokken koffie trok Sarah zich terug om zich op te frissen. Toen ze terugkeerde, had ze haar gezicht gewassen, haar tanden gepoetst en haar haren gekamd en was ze klaar voor de magie van lente in Parijs.


  Ware het niet dat de lente nog niet tot Noord-Frankrijk was doorgedrongen. Het was amper tien graden en de regen kwam met bakken uit de lucht toen Sarah en Dev de terminal uit kwamen en in de gereedstaande limousine doken. De bomen begonnen pas net uit te lopen en de akkers waren nog bruin en kaal.


  Zodra ze de stad binnen reden, werden ze opgeslokt door het drukke verkeer. Die chaos, noch het onaangename weer deed echter afbreuk aan de pracht van het zevende arrondissement. De herenhuizen en ministeries met hun mansardedaken en smeedijzeren balkons, ooit residenties van de rijkste Franse adel, leken zich niets aan te trekken van de kletterende regen. Tijdens de rit ving Sarah af en toe een glimp op van de Eiffeltoren tot de limousine halt hield in een rustige zijstraat, midden in Saint-Germain. Verrast draaide ze zich in de auto naar Dev.


  ‘Verblijven we in Hôtel Verneuil?’


  ‘Ja.’


  ‘Hier hebben Gina, grootmama en ik gelogeerd tijdens onze laatste buitenlandse reis, jaren geleden.’


  ‘Dat heeft de hertogin mij verteld, inderdaad.’ Zijn mondhoeken krulden. ‘En ook dat ik met je naar Café Michaud moet gaan om onze verloving echt te vieren,’ zei hij er glimlachend achteraan.


  Dat was het moment dat Sarahs hart zich voor hem opende. Niet omdat hij dit juweeltje had geboekt in plaats van een suite in een veel groter of duurder hotel, maar omdat hij zich zoveel moeite had getroost met haar grootmoeder. Verrast en beduusd door de warmte die zich in haar hart nestelde, probeerde ze zich tijdens het uitstappen te herpakken.


  ‘Van wat ik me kan herinneren, heeft het Verneuil maar vijf- of zesentwintig kamers en is het bijna altijd volgeboekt. Het verbaast me dat het je is gelukt op zo’n korte termijn.’


  ‘Mij niet, Patrick. Waarna hij me liet weten dat ik zojuist zijn kerstbonus had verdubbeld.’


  ‘Ik wil die man wel eens ontmoeten.’


  ‘Dat valt te regelen.’


  Hij zei het langs zijn neus weg, zonder nadruk te leggen op de diepere betekenis van zijn belofte. Sarah had haar oren echter gespitst. De nonchalant gesproken woorden impliceerden een toekomst die verderging dan Parijs. Ze was nog niet zover dat ze daar al over wilde nadenken. In plaats daarvan keek ze rond in de lobby terwijl Dev naar de receptie liep. De oude balken, prachtige tapijten en zware met rood fluweel beklede meubels waren niet veranderd sinds haar laatste bezoek tien, twaalf jaar geleden. Net als het management. De receptioniste moest haar baas gewaarschuwd hebben want hij kwam met een brede lach op zijn gezicht aangelopen.


  ‘Bonjour, Lady Sarah!’


  Een snelle blik op zijn naamkaartje verschafte haar zijn naam. ‘Bonjour, Monsieur Le Bon.’


  ‘Wat een genoegen dat u wederom hier wilt verblijven,’ ging hij in het Frans verder. ‘Hoe maakt de hertogin het?’


  ‘Heel goed, dank u.’


  ‘Ik heb me laten vertellen dat uw reis een bijzondere aanleiding heeft,’ zei de manager stralend. ‘Mag ik u mijn welgemeende felicitaties aanbieden?’


  ‘Dank u,’ zei ze nogmaals, zonder te laten merken hoezeer ze het bedrog verafschuwde.


  Le Bon ging nu over op Engels om zijn gelukwensen aan Dev aan te bieden. ‘Als ik zo vrij mag zijn, Monsieur Hunter, u bent een zeer bevoorrecht man dat u het hart van iemand als Lady Sarah hebt weten te veroveren.’


  ‘Uiterst bevoorrecht,’ stemde Dev in.


  ‘Laat me u voorgaan naar uw kamers.’ In de lift naar boven putte hij zich uit in verontschuldigingen dat hij hun geen aangrenzende kamers kon aanbieden, zoals wel was gevraagd. ‘We hebben diverse gasten omgeboekt, zoals uw zeer capabele assistent voorstelde, Monsieur Hunter, en de kamers van u en Lady Sarah liggen niet ver van elkaar af. Ik hoop dat ze naar tevredenheid zullen zijn.’


  Die van Sarah was dat beslist. De kamer was met een mix van antiek, marmer en moderne meubels ingericht, met een hemelbed en een gezellig zitje bij de haard. Het uitzicht vanaf het kleine balkon was echter het allermooiste aan de kamer. Het motregende nu en de natte donkergrijze daken van Parijs glinsterden. Eindeloze rijen schoorstenen leken de wacht te houden over de stad. In de verte kon ze de torens van de Nôtre Dame onderscheiden.


  ‘Ik heb niets in mijn agenda staan tot drie uur vanmiddag,’ zei Dev terwijl Monsieur Le Bon wachtte om hem naar zijn kamer te begeleiden. ‘Wil je wat rusten en dan ergens gaan lunchen?’


  De stad lonkte en Sarah popelde om aan die lokroep gehoor te geven. ‘Ik ben niet moe. Ik geloof dat ik liever een wandeling ga maken.’


  ‘In de regen?’


  ‘Dan is Parijs op zijn best. De straten en de cafés weerkaatsen dan zo mooi het licht.’


  ‘Oké,’ zei Dev lachend, ‘je hebt me overtuigd. Ik kleed me even om en klop dan over, wat zal ik zeggen, een kwartier op je deur?’


  ‘O, maar…’ Net op tijd slikte ze in dat haar woorden niet bedoeld waren als een uitnodiging. ‘…ik heb iets meer tijd nodig dan dat,’ zei ze ten slotte. ‘Een halfuurtje of zo.’


  ‘Dan houden we het op een halfuur.’


  


  Terwijl Sarah zich omkleedde in een dunne wollen broek en een kersenrood lang vest dat ze met een ceintuur dichtknoopte, probeerde ze te analyseren waarom ze haar eerste paar uur in Parijs liever niet samen met Dev wilde doorbrengen. Ze vermoedde dat het te maken had met de gevoelens die naar boven waren gekomen toen ze bij het Verneuil stopten. Ze zou voor hem kunnen vallen, en hard. En het meest zorgelijk was nog dat daar niet eens veel voor nodig was.


  Zeker, hij had haar gechanteerd om aan deze onprettige charade mee te doen. En ja, hij had een ring aan haar vinger geschoven en haar op het vliegtuig gezet voordat ze goed en wel protest kon aantekenen. Tegelijkertijd had hij bij al dat bazige gedoe ook een ongelofelijke voorkomendheid en vrijgevigheid aan de dag gelegd.


  Dan waren er nog zijn strelingen, de kussen, die belachelijke vlinders in haar buik als hij naar haar lachte. Devon Hunter was op de lijst van Beguile terechtgekomen vanwege zijn rauwe sexappeal, maar Sarah besefte nu dat hij iets had wat veel krachtiger en gevaarlijker was voor haar gemoedsrust.


  


  Toen Dev klopte, sloeg ze een zandkleurige regencape om en liep naar de deur om open te doen. Met haar haren weggestopt onder een pet was ze opgewassen tegen alle regen en wind.


  ‘Leuke pet,’ zei Dev toen ze de gang op stapte.


  ‘Dank je.’


  ‘Je ziet er helemaal leuk uit, trouwens.’


  Dat kon zij van hem ook zeggen. Voor het eerst zag ze hem nu in iets anders dan een pak. De man was gewoon gemaakt voor een spijkerbroek. Het strakke model benadrukte zijn platte buik en afgetrainde lijf. En, moest ze daar moeizaam slikkend aan toevoegen toen hij zich omdraaide om op het knopje voor de lift te drukken, zijn strakke achterste.


  Toen ze buiten kwamen, hing er nog slechts een dunne mist en was het inmiddels een paar graden warmer geworden. Dev pakte haar bij de arm toen ze overstaken en haakte hem vervolgens door de zijne toen ze langs de boulevard begonnen te lopen. Sarah voelde zich in eerste instantie niet op haar gemak. Arm in arm, dicht tegen elkaar aan, wandelend over de natte boulevard, leken ze net een echt stel. Geleidelijk aan begon ze er echter aan te wennen. En beetje bij beetje drong de magie van Parijs het zeurende stemmetje naar de achtergrond dat bleef zeggen dat dit één grote poppenkast was.


  Zelfs zo laat in de ochtend steeg uit de boulangeries nog overal de verleidelijke geur op van versgebakken brood. Stokbroden stonden in hoge manden en de rekken lagen vol met vlechtbrood. Ook de patisseriewinkeltjes hadden hun waren uitgestald. De zoetigheden, vlaaitjes, chocolade eclairs, taarten, karamel schuimgebak, tompouces en makarons waren stuk voor stuk ware kunstwerken en simpelweg niet te weerstaan.


  ‘Jeetje, dat ziet er lekker uit,’ zei Dev terwijl hij naar de kleurige uitstalling keek. ‘Heb je zin in een kop koffie met een eclair?’


  ‘Altijd. Maar mijn favoriete patisseriezaakje ligt hier niet ver vandaan. Houd je het nog even vol?’


  ‘Ik doe mijn best,’ zei hij lijdzaam.


  Lachend trok Sarah hem tegen zich aan terwijl ze uitlegde hoe ze moesten lopen. Het zaakje lag tussen een bank en een boekwinkel ingeklemd en onder de gestreepte luifel stonden drie piepkleine ronde tafeltjes van smeedwerk. Drie andere stonden binnen. Gelukkig gingen net een paar dames weg toen Dev en Sarah naar binnen liepen.


  Sarah bestelde een espresso en een stuk tarte au citron voor zichzelf en een café au lait voor Dev. Ze liet hem zelf zijn gebak uitkiezen terwijl zij zich alvast installeerde aan het tafeltje.


  Met geen andere klanten in de buurt, nam het meisje achter de toonbank Dev met grote ogen op terwijl hij het kleurrijke gebak bekeek. Toen hij zijn keuze had gemaakt, legde ze het taartje op een bordje.


  ‘U bent Amerikaans?’


  Met een vriendelijke glimlach zei hij: ‘Dat klopt.’


  Sarah wist al wat er komen zou nog voordat het gezicht van het meisje oplichtte van vreugde.


  ‘Ah, ik wist het. U bent Nummer Drie, nietwaar?’


  Devs glimlach vertrok tot een grimas, maar hij hield zich in toen ze opgewonden naar haar collegaatjes begon te roepen.


  ‘C’est lui! C’est lui! Monsieur Hunter. Numéro trois.’


  Sarah beet op haar lip toen een schare dames in witte schorten zich bij de toonbank verdrong. Dev nam het sportief op en zette zelfs zijn handtekening op een paar servetjes voor hij zijn chocolade eclair meenam naar hun tafeltje.


  Sarah kreeg de neiging zich te verontschuldigen, maar knikte slechts toen hij grimmig vroeg of Beguile een bekend blad was in Frankrijk.


  ‘Het is onze op twee na grootste markt.’


  Hij viel aan op zijn eclair en toverde met veel moeite een glimlach op zijn gezicht toen de serveerster de koffie bracht.


  ‘Beguile heeft hier in de stad zelfs een kantoor. Ik was van plan even langs te gaan als jij naar je vergadering moet.’


  ‘Ik regel wel een auto voor je.’


  Het antwoord klonk beleefd maar plichtmatig. De betovering van hun wandeling door de natte straten van Parijs was tegelijk met de mist opgelost.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het Franse hoofdkantoor van Beguile lag maar een paar straten van de Arc de Triomphe vandaan. De receptioniste keek beleefd op toen Sarah binnenkwam, maar een brede lach brak op haar gezicht door toen ze Sarah herkende.


  ‘Bonjour, Sarah! Wat leuk om je weer te zien!’


  ‘Bonjour, Madeline.’


  Na geïnteresseerd de foto’s van haar tweeling te hebben bewonderd, liep Sarah verder. Paul Vincent, de hoofdredacteur, liep te ijsberen in zijn glazen kantoor, druk gesticulerend om zijn woorden tijdens een telefoongesprek kracht bij te zetten. Sarah zwaaide even met de bedoeling om door te lopen naar de productieafdeling, maar Paul gebaarde dat ze naar binnen moest komen en maakte abrupt een einde aan zijn gesprek.


  ‘Sarah!’


  Met uitgestoken handen verwelkomde hij Sarah, en hij kuste haar op beide wangen. ‘Alexis mailde me dat je in Parijs was,’ zei hij. ‘Ze heeft gezegd dat ik François en zijn team ter beschikking moet stellen.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Om foto’s te maken van jou en je verloofde.’


  ‘Nee, Paul.’


  ‘Maar Alexis –’


  ‘Wil mijn verloving met Nummer Drie uitmelken. Ik weet het. Mijn verloofde heeft ingestemd met een fotosessie in New York, maar verder willen we beiden niet gaan. Dat hebben we Alexis voor ons vertrek ook verteld. Ik zou graag even bij Productie op de monitors willen kijken naar een lay-out die ik heb gemaakt. Als ik hem dan naar Alexis doorstuur, zal ik haar nog een keer aan die afspraak herinneren.’


  Ze wilde zich al omdraaien om weg te gaan, maar Paul hield haar tegen. ‘Wat kun je me vertellen over die vergadering in Chicago?’


  De manier waarop hij het zei, bevreemdde haar. Er was de laatste dagen zoveel gebeurd dat ze de onverwachte bespreking van Alexis met het hoofd van de uitgeversgroep helemaal vergeten was.


  ‘Eigenlijk helemaal niets,’ zei ze naar alle eerlijkheid. ‘Ik heb geen kans gehad Alexis ernaar te vragen voor ik wegging. Hoezo, wat heb jij gehoord?’


  ‘Geruchten,’ gaf hij toe. ‘Alleen geruchten, verder niets.’


  ‘Wat voor geruchten?’


  Nerveus trommelde hij met zijn vingers tegen zijn kin. ‘Sommigen zeggen… Niet ik hoor! Maar sommigen vinden dat Alexis te oud is. Geen voeling meer heeft met ons lezerspubliek. Ze heeft geen oog meer voor romantiek en dat missen we ook in ons tijdschrift. Nu is het allemaal zo plat.’


  Tot haar verdriet kon Sarah daar eigenlijk niets tegen in brengen. De foto van Devs billen waar Alexis op had gestaan was daar bewijs genoeg voor. Diep in haar hart was ze het wel eens met de vage en niet nader omschreven ‘sommigen’ waar Paul naar verwees. Ondanks haar veelvuldige meningsverschillen met Alexis, was ze haar echter heel veel verschuldigd. Blijkbaar was nu de tijd gekomen om die schuld in te lossen.


  Dat werd later door Alexis bevestigd in antwoord op Sarahs e-mail.


  


  Zonvakantie lay-out ziet er goed uit. We gaan hem plaatsen. Overweeg toch alsjeblieft een fotosessie in Parijs. Chicago vindt dat we meer romantiek in het blad moeten hebben. Jij en Hunter zijn daar een prachtig voorbeeld van, althans voor onze lezers.


  


  De e-mail hield Sarah de hele middag bezig. Moest ze haar bazin steunen of toegeven aan Devs verzoek om privacy? En hoe paste de puinhoop met Gina in dit plaatje? Zou Alexis dat gebruiken, als het erop aankwam? De oudste zus verlooft zich in een ultieme poging om de jongste een aanklacht wegens diefstal te besparen?


  Ongetwijfeld. Sarah wist stellig dat Alexis dat zou doen. Ze kreeg er een zure smaak van in haar mond. Aan wie moest ze nu loyaal zijn? Gina? Dev? Alexis? Zichzelf?


  De gedachte bleef aan haar knagen terwijl ze zich gereedmaakte voor haar eerste ontmoeting met de Giraults die avond. Volgens Dev zou het een informeel etentje zijn in het Parijse huis van het koppel. Intuïtief koos ze een heuplang smokingjasje dat een van grootmama’s favoriete kledingstukken was geweest. Sarah had het jasje minstens drie keer uit een stapel gered die klaar lag om verkocht te worden. Je had vintage en vintage, maar Louis Féraud was kunst. Hij had zijn eerste modehuis in 1950 geopend in Cannes, werd een van Brigitte Bardots favoriete ontwerpers en groeide uit tot een levende legende.


  Het nauwsluitende ontwerp had brede satijnen revers en sloot van voren met een dubbele rij knopen. Sarah droeg het met een zwart kanten onderhemdje en een zwartsatijnen broek met brede pijpen. In het borstzakje zat een honingkleurig zijden pochet en om haar pols droeg ze een dunne gouden armband. Met haar haren opgestoken zag ze er gereserveerd en elegant uit.


  Op de een of andere manier paste gereserveerd echter niet bij deze avond. Niet zolang ze heen en weer geslingerd werd tussen totaal tegenstrijdige gevoelens van loyaliteit. Ze wilde recht doen aan Dev. En aan Alexis. En aan Gina. En aan zichzelf. Elise Girault kon de boom in. Ze maakte haar wrong weer los en liet de donkere massa op haar schouders vallen. Vervolgens trok ze het onderhemdje uit. Toen ze het jasje weer aandeed, zat de sluiting gevaarlijk laag. Grootmama zou een appelflauwte krijgen als ze zag hoe diep uitgesneden Sarahs decolleté nu was. Dev, daarentegen, zou het wel kunnen waarderen, verwachtte ze.


  


  En dat deed hij. Onmiddellijk en met veel enthousiasme. Met een arm tegen de deurstijl geleund, floot hij lang en diep.


  ‘Jij ziet er fantastisch uit.’


  ‘Dank je.’ De eerlijkheid gebood haar eraan toe te voegen: ‘Jij ook.’


  Voor zover de onderhandelingen met Monsieur Girault die middag stress hadden veroorzaakt, was dat in ieder geval niet van zijn gezicht af te lezen. Hij zag er gladgeschoren en fris uit en rook zo lekker dat Sarah zich moest inhouden om zijn geur niet van dichterbij op te snuiven. Zijn zwarte haren waren nog vochtig. Ze vroeg zich af of het van de douche was of van de aanhoudende miezerregen buiten. Met moeite bedwong ze de neiging om haar hand door zijn haar te laten glijden.


  Zijn pak was met dezelfde liefde voor het vak gemaakt als haar grootmoeders jasje. Hij droeg er een fris blauw overhemd onder met een blauw-zilveren gestreepte das.


  Met een buiging zei hij: ‘Zullen we gaan, ma chérie?’


  Bij haar verbaasde blik grinnikte hij zelfvoldaan. ‘Ik had wat tijd over na de vergadering dus heb ik wat zinnetjes opgezocht. Wat vind je van mijn uitspraak?’


  ‘Nou…’


  ‘Slecht, dus.’


  ‘Ik heb erger gehoord.’


  Niet veel erger. Met een ingehouden lach pakte ze haar handtasje zodat ze konden gaan. ‘Hoe ging het trouwens?’


  ‘Er zit vooruitgang in. Genoeg om mijn hoofd productie en een team bedrijfsjuristen hierheen te halen met een vlucht die nu onderweg is. Er zijn nog wel wat losse eindjes, maar we komen in de buurt.’


  Sarah negeerde de pijnlijke gedachte die zijn woorden opriepen. Ze had niet verwacht samen met Dev echt veel van Parijs te kunnen zien. Hij was hier voor zaken. En zij was er om ervoor te zorgen dat die zaken niet verstoord konden worden door de vrouw van zijn toekomstige partner. Dat hield ze zichzelf goed voor terwijl de limousine door de verlichte straten gleed.


  


  Jean-Jacques Girault en zijn echtgenote verwelkomden hen bij de deur van hun schitterende herenhuis. Eenmaal binnen, in de majestueuze hal, volgden de gebruikelijke welkomstzoenen. Madame Girault gedroeg zich keurig toen ze haar gasten feliciteerde met hun verloving, maar Dev bleef voor de zekerheid dicht bij zijn verloofde.


  Het ritueel gaf Sarah de kans om haar gastvrouw op te nemen. De blondine moest midden vijftig zijn, maar had nog steeds de soepele bouw en gracieuze tred van een ballerina… wat ze ook was geweest, vertelde ze Sarah met een knikje richting het portret dat een ereplaats bekleedde in de enorme entree. Op het meer dan manshoge olieverfschilderij stond een veel jongere Elise Girault afgebeeld in haar rol van Odile, de boze zwarte zwaan in het Zwanenmeer van Tchaikovsky.


  ‘Ik was dol op die rol.’ Met een net zo ondeugende glimlach als op het schilderij, haakte Madame Girault haar arm door die van Sarah en nam haar mee door de openslaande deuren richting de salon. ‘Slecht zijn is zoveel leuker dan braaf zijn, vind je niet?’


  ‘Tenzij slecht zijn je een pijl door je hart oplevert, zoals Odile in sommige versies van het Zwanenmeer overkomt.’


  De vrouw barstte in een bulderend lachen uit. ‘Aha! Is dat een waarschuwing om mijn handen van jouw o zo knappe Devon af te houden?’


  ‘Wie de balletschoen past…’


  Opnieuw die bulderende lach, die geknipt zou zijn als misthoorn en bovendien zeer aanstekelijk werkte. Grinnikend zag Sarah dat Madame Girault over haar schouder keek toen ze zei: ‘Ik mag haar wel, Devon.’


  Ze sprak het uit als Dee-vón, met het accent op de laatste lettergreep. ‘Dat was ik niet van plan, hoor, omdat ik jou voor mezelf wil. Misschien kunnen we een triootje regelen?’


  ‘Elise, snoesje. Je choqueert onze gasten nog met je grapjes.’


  De blik die zijn echtgenote Sarah schonk, liep over van ondeugd en de onmiskenbare boodschap dat ze beslist geen grapje maakte.


  


  Tot Sarahs grote verrassing amuseerde ze zich prima. Elise Girault bleef gewoon zichzelf, soms verfijnd, soms uitbundig, maar ze respecteerde de onzichtbare grens die Sarah getrokken had.


  Na een aperitief in de salon genoten ze van het diner in de eetkamer waar de ramen uitzicht boden op de Seine. De levendige gesprekken gingen over de jaren die hun gastvrouw bij het Parijse ballet had doorgebracht, Sarahs werk voor Beguile en onvermijdelijk over de miljoenenbusiness van de vliegtuigindustrie. Het kijkje in een wereld die Sarah voorheen niet kende, fascineerde haar, maar Elise maakte er een eind aan toen de laatste gang werd afgeruimd.


  ‘Genoeg, Jean-Jacques!’


  Ze stond van tafel op en haar echtgenoot en haar gasten volgden haar voorbeeld.


  ‘Koffie en dessert gebruiken we in de kleine salon. Waar jij,’ zei ze tegen Dev, zijn arm claimend, ‘mij gaat vertellen hoe je deze heerlijke vrouw zover hebt gekregen om met je te trouwen. Kwam het door het verhaal in Beguile?’ De ondeugende lach was terug en met een schalkse blik naar Sarah vroeg ze: ‘De waarheid, graag. Is zijn achterste even lekker als op de foto in jouw tijdschrift?’


  Hoofdschuddend zei haar echtgenoot: ‘Gedraag je, Elise.’


  ‘Doe ik toch, mon cher. Ik gedraag me heeel goed.’


  


  ‘Ik gedraag me, Dee-vón.’ Met een grijns knipperde Sarah overdreven met haar wimpers toen ze in de lift van Hôtel Verneuil stonden. ‘Heeel goed.’


  Geamuseerd sloeg Dev zijn armen over elkaar en leunde tegen de liftkooi. Ze was niet aangeschoten of zo – ze had alleen een aperitief, één glas wijn en een paar kleine slokjes cognac genomen – maar wel een stuk losser dan hij haar tot nu toe had meegemaakt.


  Zo mocht hij haar wel, met haar ogen die sprankelden, haar losse haren door elkaar gewaaid en een smokingjasje aan dat voortdurend een glimp op haar roomkleurige borsten bood om van te watertanden.


  Mogen was zacht uitgedrukt. Hij kon haar wel met huid en haar verslinden.


  ‘Dat deed je goed vanavond. Vooral toen Elise zat te hengelen naar details over ons seksleven. Ik weet nog steeds niet hoe je erin slaagt om ongebreidelde passie te suggereren door enkel je wenkbrauwen op te trekken.’


  ‘Ah, het koninklijk talent. Een van grootmama’s beste wapens, samen met het heffen van de kin en het snuifje.’ Ze demonstreerde ze alle drie en grinnikend liep hij met haar mee naar haar deur.


  ‘Morgen zal ik het wel lastiger krijgen als ik met Elise ga lunchen, vrees ik,’ zei Sarah terwijl ze de sleutelkaart uit haar tasje viste. ‘Misschien moet ik dan wat improviseren.’


  Plotseling alert pakte Dev de kaart uit haar vingers en schoof hem in het elektronische slot. ‘Er is geen enkele reden waarom je zou moeten improviseren.’


  Ze draaide zich naar hem om, met een behoedzame en ongelovige blik in haar ogen. ‘Wil je daarmee zeggen dat we met elkaar naar bed moeten gaan om Elise Giraults oversekste nieuwsgierigheid te bevredigen?’


  ‘Nee, ma’am.’ Hij boog zich naar haar toe om een vederlicht kusje op haar lippen te planten. ‘Ik wil daarmee zeggen dat we met elkaar naar bed moeten gaan om de onze te bevredigen.’


  Met open mond keek ze hem aan. ‘Je maakt zeker een grapje.’


  ‘Nee, ma’am,’ zei hij glimlachend, maar tegelijkertijd bloedserieus.


  Haar mond klapte dicht. Devs hart ging sneller slaan nu ze niet de kamer in beende en de deur in zijn gezicht dicht sloeg.


  ‘Misschien,’ zei ze langzaam terwijl haar blik die van Dev vasthield, ‘kunnen we wel een stukje die kant op gaan. Net ver genoeg om Elise een paar smakelijke details te kunnen vertellen.’


  Meer aanmoediging had hij niet nodig. Haar in zijn armen optillend, liep hij de kamer in en schopte de deur achter zich dicht. Het kamermeisje had de lampen aangeknipt en het dekbed teruggeslagen maar Dev besloot het bij de bank te houden. Hij liet zich in de zachte kussens zakken en trok Sarah op schoot. Met uiterste zelfbeheersing schoof hij zijn hand onder haar zijdezachte bos haar. Haar nek was warm, haar lippen weken vaneen en ze keek hem met vaste blik aan. Zo opgewonden dat het begon te knellen, boog hij zich opnieuw naar haar toe. Nu was er geen sprake meer van een vederlichte kus, voorzichtig verkennend, poserend voor de camera. Dit was lust, rauw en heet. Hij probeerde zich in te houden, maar Sarah dwarsboomde die poging door zijn kussen en zijn strelingen een voor een te beantwoorden. Terwijl zijn vingers door haar haren woelden, gleed haar hand over zijn wang naar zijn kraag en de knoop van zijn stropdas.


  ‘Die mag wel uit,’ mompelde ze. Na de das volgde zijn colbertje. Toen ze de bovenste twee knoopjes van zijn overhemd openmaakte, gleed zijn hand naar de knopen van haar jasje. Na de eerste zag Dev dat ze geen beha droeg. De hemel dankend, richtte hij zich op de tweede. ‘Hier heb ik over gefantaseerd vanaf het moment dat je vanavond de deur voor me opendeed,’ zei hij hees.


  ‘Ik ook. Waarschijnlijk heb ik daarom ook het hemdje uitgedaan dat ik er normaal onder draag.’


  Haar eerlijkheid raakte hem diep. Voor haar geen spelletjes, pruilmondjes of koket gedrag. Ze was net zo opgewonden als hijzelf en schaamde zich daar totaal niet voor.


  Hunkerend van verlangen liet hij ook de tweede knoop door het knoopsgat glijden. Toen het jasje openviel, zag hij eindelijk haar borsten die fier omhoog stonden met donkerroze punten die Dev met geen mogelijkheid kon weerstaan. Hij verplaatste haar een stukje op zijn schoot zodat hij een van haar tepels in zijn mond kon nemen.


  Ze boog haar nek en gooide haar hoofd naar achter. Kreunend liet Sarah de gevoelens die hij bij haar opriep over haar heen komen. Het was zo intens dat ze begon te spinnen van genot. Na een paar tellen besefte ze dat het diepe snorrende geluid niet uit haar eigen keel kwam, maar uit haar tasje dat ze op het salontafeltje had gelegd.


  ‘Dat is mijn mobiel,’ zei ze hijgend. ‘Ik had hem bij de Giraults op trillen gezet.’


  ‘Negeren.’ Dev ging nu verder met haar andere borst en Sarah was in de verleiding, heel erg in de verleiding, om zijn bruuske instructie op te volgen.


  ‘Nee,’ zei ze met een kreun. ‘Misschien is het grootmama. Of Maria,’ voegde ze er met lichte paniek aan toe. Overeind komend graaide ze naar haar tasje. Bij het zien van de foto op het scherm slaakte ze een zucht van opluchting. Heel even maar. Wat moest Alexis zo laat nog? Terugdenkend aan haar gesprek die middag met Paul Vincent op het Parijse hoofdkantoor van Beguile, kreeg Sarah onmiddellijk weer last van haar tegenstrijdige gevoelens.


  Met een verontschuldigende blik naar Dev drukte Sarah op de groene knop. ‘Ja, Alexis?’


  ‘Sorry, kind, ik heb even niet aan het tijdsverschil gedacht. Lag je in bed?’


  ‘Bijna,’ zei Dev zachtjes.


  Sarah maakte een gebaar dat hij stil moest zijn, maar het was al te laat. Als een jachthond had Alexis bloed geroken.


  ‘Is dat Hunter? Zijn jullie samen?’


  ‘Ja. We komen net terug van een laat diner.’ Niet echt gelogen. Ook niet helemaal waar, maar er waren nu eenmaal dingen die haar bazin niet hoefde te weten.


  ‘Mooi,’ zei Alexis. ‘Dan kan hij ook even naar de foto’s kijken die ik je net heb gestuurd van de fotosessie bij Cartier. Ik heb aangekruist welke we willen gebruiken bij het stukje over je verloving.’


  ‘We zullen ernaar kijken en je iets laten weten.’


  ‘Vanavond nog, kindje. Het verhaal moet in de editie van deze maand.’


  ‘Oké.’ Met een zucht trok Sarah de panden van haar jasje naar elkaar toe en maakte de bovenste knoop dicht. Ze verbrak de verbinding en liet zich achterover in de kussens zakken. Dev zat in een hoek van de bank met zijn arm over de rugleuning. Zijn hemd hing uit zijn broek en op de een of andere manier was ook zijn riem losgeraakt. Zo te zien zou hij het liefst verdergaan waar ze gebleven waren, maar bij Sarah was haar gezonde verstand teruggekeerd. Of beter gezegd, haar gevoel voor zelfbehoud.


  ‘Gered door de bel,’ zei ze in een poging luchtig te doen. ‘Nu hoef ik in ieder geval niet te improviseren als Elise naar details gaat peuren.’ De telefoon maakte een geluidje in haar hand, ten teken dat er iets binnenkwam.


  ‘Dat zal de tekst zijn die Alexis bij de foto’s van Cartier wil plaatsen. Ik zal de tekst samen met de foto’s openen en dan kun jij er ook naar kijken.’


  ‘Niet nodig.’ Dev kwam overeind, stopte zijn hemd weer in zijn broek en maakte zijn broekriem vast. ‘Ik laat dit graag aan jou over.’


  ‘Ik zal zorgen dat er geen blote lichaamsdelen op staan,’ beloofde ze plechtig.


  ‘Doe dat, dan zorg ik ervoor dat we de volgende keer niet gestoord worden.’


  ‘De volgende keer?’


  Met een kusje op haar neus raapte hij zijn colbertje van de grond op. ‘Oui, ma chérie,’ zei hij in abominabel Frans. ‘De volgende keer.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Dev had een ontbijtvergadering met zijn mensen waardoor Sarah de ochtend voor zichzelf had. Jammer, want de dag begon stralend en de temperatuur beloofde een stuk aangenamer te worden. Ideaal om met een speciaal iemand langs de beroemde linkeroever van de Seine te wandelen, iets wat een groot deel van Parijs ook leek te doen, zoals haar na een kop koffie en een croissant in haar favoriete patisseriezaakje opviel. Het zien van zoveel stelletjes, jong, oud en alles daartussenin bracht opnieuw de heftige gevoelens naar boven die Dev gisteravond bij haar had opgeroepen.


  Nu, bij klaarlichte dag, kon Sarah bijna niet geloven dat ze hem uitgenodigd had om met haar te vrijen. Gesmeekt zelfs. Zelfs nu ze hier over de Pont de l’Archevêché slenterde, voelde ze haar borsten nog tintelen bij de herinnering aan zijn handen en zijn mond.


  Halverwege de brug hield ze halt. Rechts lagen de vierkante torens van de Nôtre Dame en links liep de brede avenue met al zijn boekenstalletjes en cafeetjes. Het donkere gladde water van de Seine stroomde onder haar door. Wat haar echter fascineerde, waren de hangsloten in allerlei vormen en maten die aan het smeedijzeren hekwerk van de brug hingen. Sommige hadden naamkaartjes eraan, andere een kleurig lint, soms zelfs met kleine bedeltjes eraan.


  Ze had dit ook bij andere bruggen gezien maar nergens in die mate als hier. De betekenis ervan werd haar even later duidelijk toen ze een stel toeristen een slotje zag kopen bij een ondernemende verkoper aan de overkant van de brug. Het stel zocht naar een leeg plekje om hun aankoop vast te maken en gooide toen de sleutel in de Seine. De daad werd bezegeld met een lange hartstochtelijke kus.


  Toen ze gearmd verder wandelden, stapte Sarah op de verkoper af. ‘Ik ben een poos weggeweest,’ zei ze in vloeiend Frans met een Parijse tongval. ‘Wanneer is dit gedoe met die sloten begonnen?’


  ‘Drie jaar geleden? Vijf? Wie zal het zeggen?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Eerst doken ze alleen ’s nachts op en werden ze overdag verwijderd. Nu zie je ze overal.’ Omdat hij haar voor een inwoner aanzag, wilde hij zijn persoonlijke mening wel met haar delen. ‘Die toeristen, die smullen hiervan. Alsof ze de gevoelens die ze hier vandaag hebben veilig kunnen opbergen door vervolgens de sleutel weg te gooien. Wij Fransen weten wel beter, is het niet?’ Zijn gebaren werden weidser nu hij op stoom kwam. ‘Liefde betekent risico’s nemen. Vrij zijn, niet opgesloten. Weggaan als je gevoelens alleen maar verdriet betekenen, voor jou of je geliefde. Wie wil er nu blijven als er alleen pijn is?’


  De vraag was duidelijk retorisch bedoeld en Sarah reageerde met een handgebaar en een schouderophalen.


  


  Ze dacht er nog steeds over na toen ze een poosje later Madame Girault voor de lunch trof. De filosofie van de slotenverkoper bracht Elise echter bulderend aan het lachen waarbij menigeen in het restaurant hun kant op keek.


  ‘Mijn lieve Sarah, daar kan ik het beslist niet mee eens zijn!’


  Met haar blonde haar strak in een knot leek Elise erg op de Zwarte Zwaan van haar portret. Haar sluwe glimlach vergrootte die gelijkenis alleen maar. ‘Sloten en ja, een beetje pijn kunnen een affaire tot iets heel speciaals maken, en nu we het daar toch over hebben…’


  Een sardonisch lachje krulde om haar mond toen een donkerharige man, minstens vijfentwintig of dertig jaar jonger dan zij, opstond en naar hen toe kwam.


  ‘Ah, Elise, er is in heel Parijs maar één vrouw die zo lacht als jij. Hoe gaat het, mijn liefste?’


  ‘Heel goed. En met jou, Henri? Bedien je die rijke weduwe met wie ik je laatst in het theater zag, nog steeds op haar wenken?’


  ‘Helaas is zij naar Argentinië teruggekeerd voor ik volledige genoegdoening voor al mijn diensten kon regelen.’ Zijn donkere ogen gleden nu naar Sarah. ‘Genoeg daarover. Stel me eens voor aan je lieftallige metgezellin.’


  ‘Niets daarvan. Ze is hier in Parijs met haar verloofde en heeft geen behoefte aan jouw speciale talenten.’ Met een handgebaar wuifde Elise hem weg. ‘Gedraag je en hoepel op.’


  Met een spottende semi-buiging liep hij terug naar zijn tafeltje, tekende daar de rekening af en vertrok vlak erna naar buiten. Even trok er iets van spijt over Elises gezicht.


  ‘Hij was bepaald inventief in bed, wat een fantasie had die jongen. Maar altijd krap bij kas. Toen ik het beu werd om mijn geld aan hem te spenderen, dreigde hij foto’s van mij te verkopen in, laat ik maar zeggen, exotische standjes.’


  Sarah kromp in elkaar.


  ‘Jean-Jacques stuurde wat mannen op hem af om hem te overtuigen dat dat geen goed plan was,’ vertrouwde Elise haar toe. ‘De arme jongen heeft weken in het gips gezeten.’


  Na die terloopse opmerking genoot Sarah opeens een stuk minder van het gezelschap van Elise. Madame Giraults ideeën over liefde leken plots eerder smakeloos dan grappig. Met opzet veranderde Sarah van onderwerp. ‘Ik vraag me af hoe het met de onderhandelingen gaat. Dev zei dat ze er volgens hem bijna uit zijn.’


  Duidelijk niet geïnteresseerd, haalde Elise haar schouders op en knipte met haar vingers om de ober te ontbieden.


  


  Aan de andere kant van Parijs kostte het Dev moeite om zich te focussen op de kolommen met cijfers in het nieuwe concept van de overeenkomst. Wat niet bepaald hielp, was het panoramisch uitzicht dat hij vanuit zijn positie aan de vergadertafel had op het voetgangersgebied rondom de Grande Arche, het bekende symbool van het zakendistrict van Parijs. Honderden werknemers zaten tijdens hun lunchpauze op de trappen te genieten van de zon.


  Een koppel leek van veel meer dan alleen de zon te genieten. Dev zag hoe ze elkaar lachend aanraakten en vervolgens kusten. Abrupt schoof hij zijn stoel naar achteren. ‘Sorry,’ zei hij tegen de stuk of tien verschrikte gezichten die zijn kant op draaiden. ‘Ik moet even een telefoontje plegen.’


  Jean-Jacques Girault schoof zijn stoel eveneens naar achteren. ‘Laten we allemaal even pauze nemen. Wat zullen we zeggen, een halfuur? Als we terugkomen, zorg ik dat hier broodjes voor ons staan.’


  Dev kon amper wachten tot Girault was uitgesproken. De drang om met Sarah te praten, haar stem te horen, spoorde hem aan toen hij zich door de kantoren naar de lift repte. Even later stond hij buiten in de mensenmenigte bij de Grande Arche.


  Het duurde even voor het hem opviel hoe apart hij zich voelde toen hij Sarahs nummer intoetste. Het was niet alleen maar de lust die hem de avond ervoor bijna de adem had benomen. Het was dat ongrijpbare, ondefinieerbare gevoel dat onsterfelijk was gemaakt door talloze sentimentele liedjes. Met een grimas moest hij het onvermijdelijke toegeven. Hij was verliefd of in ieder geval hard op weg verliefd te worden, wat in feite geen verschil maakte.


  Sarah nam na een keer overgaan al op. ‘Hallo, Dev. Dat moet telepathie zijn want ik had het net over jou.’


  ‘Echt?’


  ‘Hoe gaat het met de onderhandelingen?’


  ‘Het gaat.’


  Haar stem deed iets raars met zijn binnenste. En met zijn hoofd. Zonder erover na te denken, besloot hij Girault en consorten over te dragen aan het team dat hij gisteren had laten overkomen. ‘We hebben de hele ochtend zitten puzzelen over de cijfers. Ik denk dat ik mijn mensen de middagsessie verder laat afhandelen. Wat heb jij voor plannen?’


  ‘Niets speciaals.’


  ‘Wat vind je ervan als ik je bij het hotel tref en we samen niets speciaals gaan doen?’ De woorden erna floepten er zomaar uit. ‘Misschien,’ stelde hij met omfloerste stem voor, ‘kunnen we aan onze volgende keer werken.’


  Het bleef secondelang stil na zijn voorstel en Dev begon al spijt te krijgen van zijn gebrek aan subtiliteit. Hij kreeg dan ook bijna een hartverzakking toen ze ademloos antwoordde: ‘Ik pak een taxi en zie je bij het hotel.’


  


  Sarah klapte haar telefoon dicht en zond Madame Girault een blik die vaag op een verontschuldiging leek. ‘Dat was Dev. Het spijt me, maar ik moet gaan.’


  Elise keek verbaasd op maar een tel later kreeg haar gezicht een jaloerse blik. ‘Ga maar,’ gebood ze met een handgebaar. ‘Parijs is immers de stad van de liefde. En ik denk dat die van jou, ma petite, wel een slotje op die brug verdient.’


  Sarah wilde graag geloven dat ze daarom zo’n haast had. Ondanks de filosofische overpeinzingen van de slotenverkoper, ondanks de details van Elises smerige avontuurtje, wilde ze wanhopig graag geloven dat haar gevoelens voor Dev de tand des tijds konden doorstaan. Die hoop werd even onderbroken toen ze buiten op de stoep de donkerharige en donkerogige Henri trof. Hij had net een taxi aangeroepen, maar bood hem onzelfzuchtig aan haar aan.


  Niet geheel onzelfzuchtig, want zijn aanbod om haar te vergezellen naar haar hotel en haar een middag vol ongeëvenaard genot te bezorgen, bezorgde Sarah een vieze smaak in haar mond. Onwillekeurig moest ze aan grootmama denken.


  ‘Ik dacht het niet, monsieur.’


  Bij haar hooghartige woorden deinsde hij even terug, voldoende voor Sarah om snel in te stappen en de taxichauffeur haar bestemming op te geven. Toen smeet ze het portier dicht en vergat Henri, Elise en alles behalve het dringende verlangen dat Devs telefoontje in haar had opgeroepen.


  De hele rit naar het hotel worstelde ze met haar gevoelens. Het koele rationele en noodzakelijkerwijs praktische deel van haar bleef maar hameren op het feit dat haar overeenkomst met Dev precies was wat het was, een overeenkomst. Een contract dat snel genoeg ten einde zou zijn. Als ze nu de liefde met hem bedreef, waar ze wanhopig naar verlangde, dan zou ze slechts een kortdurende lichamelijke behoefte bevredigen waar ze misschien tot in lengte van dagen spijt van zou krijgen. Haar andere helft, het deel dat ze normaal gesproken goed in bedwang had, was Gina op haar frivoolst. Geniet gewoon. Neem het ervan zo lang je kunt, en morgen zien we wel weer verder.


  Tegen de tijd dat ze eindelijk de lift uit stapte en zich richting haar kamer haastte, stond ze in vuur en vlam. De aanblik van Dev die tegen de muur geleund bij haar deur stond te wachten, wakkerde haar verlangen alleen maar verder aan.


  ‘Waar bleef je?’ Hij plukte de sleutelkaart uit haar hand en stak hem in het slot. Twee tellen later plette hij haar tegen de muur. ‘Ik hoop dat je goed geluncht hebt, want voorlopig zullen we daar geen tijd meer voor hebben.’


  De ruwe kus bracht elke vezel in Sarahs lichaam tot leven. Ze proefde hem, snoof zijn geur op, voelde hoe hij haar met zijn heupen tegen de muur perste.


  Hij schopte de deur dicht. Of was zij dat? Ze had geen idee en het interesseerde haar ook niet. Devs handen waren inmiddels overal. Knoopten haar blouse open, trokken haar rok omhoog en haar slipje omlaag.


  Hijgend, begerig en zo erg naar hem verlangend dat het pijn deed, wurmde ze zich uit haar blouse, schopte haar schoenen uit en stapte uit het broekje dat inmiddels om haar enkels hing. Ze haakte een been rond zijn heupen.


  ‘Sarah.’ Hij zei het kreunend en smekend tegelijk. ‘Laten we in bed verdergaan.’


  Een paar tellen later lag ze naakt en uitgestrekt op het kingsize bed. Verlangend nam ze Dev in zich op die naast het bed zijn kleren uittrok. De avond ervoor had ze delen van hem gezien. Genoeg om zeker te weten dat hij in haar persoonlijke top tien veel hoger stond dan op nummer drie. Toch was het nog niets vergeleken bij wat ze nu zag. Zijn zwarte haar weerkaatste het zonlicht en zijn blauwe ogen brandden van verlangen. Elke spier in zijn lange slanke lijf stond gespannen. Hij was keihard en zo opgewonden dat Sarah bijna een kreetje van protest slaakte toen hij zich omdraaide.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Zorgen dat je hier geen spijt van krijgt.’


  Haar ontzette blik veranderde in opluchting toen ze hem een condoom uit zijn broekzak zag pakken. Ze was niet aan de pil. Maanden geleden was ze daarmee gestopt, of was het inmiddels jaren? Sarah wist het niet eens meer. Haar beslissing om met voorbehoedsmiddelen te stoppen was grotendeels ingegeven door het besef dat de zorg voor grootmama en voor een dak boven hun hoofd belangrijker was dan terloopse seks.


  Hier was echter niets terloops aan. Haar begeerte, rauw en heet, verteerde haar. Nee, dit was niet zomaar seks, niet zomaar pure lust. Dit was zo fundamenteel. Zo… Zo Frans. De liefde bedrijven op klaarlichte dag. Met een man die haar bevredigde, fysiek, emotioneel, op elke manier die ertoe deed.


  Hij lag nu boven op haar en duwde met zijn knieën haar benen uit elkaar. Gretig opende Sarah haar benen, haar armen en haar hart voor hem. Toen hij in haar kwam, sloeg ze haar benen om de zijne en kwam ze hem met haar heupen tegemoet bij zijn eerste langzame bewegingen. Langzaam voerde hij het tempo op.


  Veel te vroeg voor haar gevoel begonnen de spieren van haar binnenste te trillen en samen te trekken. Ze probeerde controle te houden en zich te ontspannen want ze wilde juist langzaam naar een hoogtepunt toewerken om zo lang mogelijk te kunnen genieten. Haar lichaam liet zich echter niet commanderen en voerde haar onverbiddelijk naar een ongeremde climax. Hijgend liet Sarah haar hoofd naar achter vallen en een tel later bereikte ze de toppen van de hemel. Dev verdubbelde zijn tempo, spande elke vezel aan en liet zich toen samen met haar meevoeren naar de hoogste pieken. Met een gesmoorde kreet liet hij zich daarna op haar vallen.


  


  Sarah was nog aan het nagenieten toen hij een paar Franse woordjes in haar oor fluisterde. Haar ogen vlogen open. ‘Wat zei je daar?’


  Hij kwam op een elleboog overeind, zijn gezicht nog steeds verhit en zijn blauwe ogen nog schitterend van hartstocht, maar toch wist hij een redelijk samenhangend antwoord te formuleren. ‘Ik probeerde te zeggen dat ik je aanbid.’


  Sarah begon te giechelen en kon niet meer ophouden, wat geen sinecure was onder zijn gewicht van minstens negentig kilo.


  Met een quasizielig lachje op zijn gezicht vroeg Dev: ‘Oké, wat zei ik dan?’


  ‘Het klonk… Het klonk…’ Door de slappe lach moest ze naar lucht happen. ‘Het klonk alsof je bedeltjes aan me wilde hangen.’


  ‘Aha, nou ja, dat eigenlijk ook.’ Met een grijns boog hij zijn hoofd en plantte een kusje op haar linkerborst. ‘Hier. En hier…’ Hij schuurde over haar rechterborst en gleed toen naar haar buik. ‘En hier, en…’


  ‘Dev!’


  De tintelingen schoten door haar buik. Niet te geloven dat ze alweer zo snel opgewonden kon raken. Zeker na dat verpletterende orgasme. Dev zelf was nog volkomen relaxed. ‘Heb jij niet wat meer tijd nodig om, eh… op te laden?’


  ‘Jawel.’ Zijn stem klonk gedempt en ze voelde zijn hete adem op haar blote huid. ‘Maar daar hoef jij je niets van aan te trekken, toch?’ Hij tilde zijn hoofd op en kon het antwoord blijkbaar op haar gezicht lezen. Ondeugend bewoog hij zijn wenkbrauwen op en neer en boog toen zijn hoofd weer naar beneden.


  Opnieuw hapte Sarah naar adem toen zijn tong haar nu uiterst gevoelige plekje vond. Deze keer sleurde de climax haar zonder enige waarschuwing mee. Ze wilde zich net vastgrijpen aan het hoofdeinde en haar been optrekken om kramp te voorkomen, toen alles plots samenbalde tot een super hete witte bal energie die prompt explodeerde. Golven van genot spoelden door haar lichaam. Kreunend liet ze zich meevoeren tot de laatste ervan langzaam wegebde.


  


  Toen ze haar ogen weer opendeed, zag Dev er zelfvoldaan en bijzonder in zijn nopjes uit. En terecht. Hopelijk had hij nog even tijd nodig want nu moest ze heel beslist eerst bijkomen. Tot haar opluchting kwam hij naast haar liggen en leek hij het prima te vinden om gewoon te luieren. Met haar hoofd op zijn arm dacht ze terug aan zijn verhaspelde Frans. Volgens hem had hij proberen te zeggen dat hij haar aanbad. Wat bedoelde hij daar nu weer mee?


  Ze dacht na hoe ze het onderwerp opnieuw ter sprake kon brengen toen een telefoon begon te zoemen. Deze keer die van hem. Met een gesmoorde kreet reikte Dev over haar heen om naar het scherm te kijken.


  ‘Sorry,’ zei hij met een spijtig gezicht. ‘Ik heb gezegd dat ik niet gestoord wilde worden tenzij we in een soort eigen begrotingsafgrond dreigden te vallen. Dit gesprek moet ik echt aannemen.’


  ‘Ga je gang, dan loop ik even naar de badkamer.’


  De verschijning die haar tegemoetkwam in de goudgerande spiegels van de badkamer deed haar naar adem happen. ‘Jeetjemina!’ Haar haar leek wel een compleet spreeuwennest en van de make-up die ze die ochtend had opgedaan was geen spoor meer te bekennen. Op haar kin bespeurde ze een brandplek van zijn bakkebaarden en in haar hals nog eentje. Huiverend bij de gedachte wat Elise Girault van deze veelzeggende tekens zou zeggen, draaide Sarah de kraan open en waste haar gezicht en hals met koud water. Even later liep ze schoon en opgefrist de slaapkamer weer in, waar Dev net zijn broek aantrok.


  ‘O jee. Zo te zien is de afgrond inderdaad een feit.’


  ‘Sterker nog, verdorie, ze zijn er met zijn allen ingetuimeld.’


  ‘Dat klinkt niet best.’


  ‘Het hoort er allemaal bij. Girault is gewoon toch iets beter dan ik had gedacht.’


  Zijn opmerking deed Sarah denken aan een van Elises onthullingen tijdens de lunch. Ze weifelde even of ze het zou delen met Dev, maar besloot toen dat hij moest weten wat voor vlees hij precies in de kuip had. ‘Elise zei vandaag iets over haar echtgenoot wat me verbaasde.’


  Dev, zijn hemd dichtknopend, keek op. ‘Wat dan?’


  ‘Blijkbaar heeft Jean-Jacques een paar krachtpatsers ingehuurd om een van haar voormalige minnaars een lesje te leren. Die gast had gedreigd foto’s van haar aan de roddelpers te verkopen.’


  ‘Interessant. Ik had Girault hoger ingeschat en verwacht dat hij het zelf zou doen. Dat zou ik in ieder geval wel gedaan hebben.’ Hij raapte zijn stropdas en colbertje op en gaf haar een klein kusje. ‘Ik bel zodra ik weet wanneer we pauzeren voor het avondeten.’


  Sarah knikte, maar zijn achteloze opmerking over het afrekenen met Elises minnaar voor het proberen te verkopen van foto’s bleef hangen. Het bewees hoe weinig hij ophad met sommige lieden uit haar wereldje. Wat zou er bij hem voor nodig zijn, dacht ze ongemakkelijk, om haar op één hoop te vegen met het uitschot van de branche?


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Met Devs laatste opmerking nog steeds in haar hoofd, knoopte Sarah haar badjas dicht en stapte vervolgens het kleine balkonnetje op. Het uitzicht over de eindeloze rij schoorstenen en de grijze leien daken had haar al eerder de adem benomen, maar nu had ze vooral interesse in wat er vier verdiepingen onder haar te zien was.


  De limousine die Dev had gebeld stond enkele meters van de hotelingang voor hem klaar. Toen Sarah hem naar buiten zag komen maakte haar hart een sprongetje. De chauffeur in uniform sprong de auto uit om het achterportier voor hem open te maken. Dev glimlachte en zei iets tegen hem wat Sarah van die hoogte niet kon verstaan. Hij bukte zich om in te stappen en keek toen op het allerlaatste moment nog even omhoog. Toen hij haar zag, schonk hij haar een sensuele blik die alleen voor haar bestemd was. Intuïtief reageerde ze.


  Ze bracht haar vingers naar haar lippen en wierp hem toen een kushandje toe. Onmiddellijk schaamde ze zich voor het sentimentele gebaar dat zo totaal niet bij haar paste en eerder iets was voor Gina. Toch bleef ze nog lang nadat Dev weg was op het balkon staan, als een soort smachtende Julia. Uiteindelijk besloot ze een lang warm bad te nemen, maar eerst zou ze haar mail bijwerken. En grootmama bellen. En Gina nog een keer proberen. Misschien dat haar zusje deze keer wel zou opnemen.


  


  Gina kreeg ze wederom niet te pakken; wel de hertogin, net voor haar ochtendwandelingetje. Sarah probeerde haar ingesleten ongerustheid met een grapje te maskeren.


  ‘U gaat het toch niet overdrijven, hè?’


  ‘Mijn lieve Sarah.’ Charlotte snoof verontwaardigd. ‘Als ik zestig kilometer door oorlogsgebied kan lopen met een baby in mijn armen kan ik zeer beslist een paar blokjes om lopen in de stad.’


  Wijselijk wees Sarah haar er maar niet op dat die eerste wandeling meer dan vijftig jaar geleden had plaatsgevonden. ‘Hebt u nog iets van Gina gehoord?’ vroeg ze in plaats daarvan.


  ‘Nee, jij wel?’


  ‘Alleen maar dat berichtje dat ze ervandoor was naar Zwitserland.’ Haar toon was nonchalant, maar de hertogin kende haar langer dan vandaag.


  ‘Luister goed, Sarah Elizabeth Marie-Adèle. Je zus kan soms onbezonnen zijn, maar ze is een St. Sebastian. Wat je ook van haar vindt, ze zal nooit haar familie of onze naam te schande maken.’


  De neiging om haar grootmoeder te vertellen over het vermiste medaillon was zo sterk dat Sarah op haar lip moest bijten om het er niet uit te flappen. Dat zou alleen maar tot een discussie leiden hoe ze Dev had leren kennen en ook dat was een onderwerp dat ze voorlopig niet wilde aansnijden. Gelukkig begon haar grootmoeder over iets anders.


  ‘Nu, vertel me eens over Parijs,’ commandeerde ze. ‘Is Devon al met je bij Café Michaud geweest?’


  ‘Nee, nog niet, maar hij zei wel dat je hem strikte instructies daartoe had gegeven. Wat heb je hem nog meer opgedragen?’


  ‘Niets.’


  ‘Kom, kom, laat horen. Welke verrassingen liggen er nog in het verschiet?’


  Een nauwelijks hoorbare zucht klonk aan de andere kant. ‘Je bent in Parijs, met een knappe viriele man. Eentje die volgens mij prima in staat is om zelf voor genoeg verrassingen te zorgen.’


  Sarah was blij dat de hertogin niet kon zien dat haar kleindochter vuurrood kleurde bij de herinnering aan de verrassingen waarvoor haar knappe viriele verloofde al had gezorgd. ‘Ik spreek u morgen weer, grootmama. Doe Maria de hartelijke groeten van mij.’


  Ze hing op en verbaasde zich opnieuw dat iedereen de plotselinge komst van Devon Hunter in hun leven zo snel had geaccepteerd. Grootmama, Maria, Alexis, Sarah zelf. Zouden ze zijn vertrek even gemakkelijk aanvaarden? Zou het zover komen?


  Sarah was niet gek en ook niet blind. Ze wist dat Dev op zijn minst een deel van haar verwarde gevoelens deelde. Behalve de passie die ze beiden voelden, konden ze ook samen lachen, was er de betovering van deze reis, het groeiende plezier in elkaars gezelschap. Misschien, heel misschien, kon er ook liefde zijn. Veel verder wilde ze nog niet denken. Daarvoor was hun ontluikende relatie nog te vers en te breekbaar.


  De huistelefoon onderbrak haar gang naar de badkamer. Ze nam het gesprek bij het bureautje aan. De beller bleek Monsieur Le Bon te zijn, de hotelmanager, die zich uitvoerig verontschuldigde voor de storing.


  ‘U stoort helemaal niet, monsieur.’


  ‘Mooi, mooi.’ Hij aarzelde even en leek toen zijn woorden zorgvuldig te kiezen. ‘Ik zag Monsieur Hunter zojuist weggaan en hoopte dat ik u even alleen zou treffen.’


  ‘Hoezo? Is er iets?’


  ‘Ik weet het niet. Kent u wellicht een jongeman met de naam Henri Lefèvre?’


  ‘Die naam zegt me zo niets.’


  ‘Aha! Dat dacht ik al.’ Le Bon snoof even. ‘Er was iets aan hem…’


  ‘Wat heeft deze Monsieur Lefèvre met mij te maken?’


  ‘Hij meldde zich vanmiddag bij onze receptie en claimde dat hij u kende via een gemeenschappelijke kennis. Hij wist zich uw naam echter niet meer te herinneren. Alleen dat u een lange slanke Amerikaanse was die uitstekend Frans sprak. En dat u had verteld dat u in Hôtel Verneuil logeerde.’


  Nu ging haar een licht op. Dat moest Elises voormalige minnaar zijn geweest die natuurlijk had gehoord welke hotelnaam ze aan de taxichauffeur had opgegeven.


  ‘De receptioniste heeft hem toch niet mijn naam gegeven, hoop ik?’


  ‘Zeer zeker niet! Ze heeft hem naar mij verwezen en ik heb hem weggestuurd.’


  ‘Dank u, Monsieur Le Bon. Laat u het me alstublieft weten als er nog een keer iemand navraag naar mij doet.’


  ‘Uiteraard, Lady Sarah.’


  Het telefoontje van de hotelmanager vergalde een deel van haar plezier in haar lange bad. Het feit dat Elises gladde ex-minnaar haar naar het hotel was gevolgd, beviel haar allerminst.


  Net toen ze uit het bad stapte, belde Dev. Zeer uit zijn humeur vertelde hij haar dat hij van plan was iedereen in de vergaderkamer op te sluiten tot alle losse eindjes afgerond waren.


  ‘Zoals het er nu uitziet, kan dat wel eens tot middernacht duren of nog langer. Sorry Sarah, dat we vanavond dus niet samen kunnen dineren.’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over.’


  ‘Nou ja, ik zou veel liever bij jou zijn dan hier met dit stelletje clowns. Ik sta op het punt om Girault en consorten te zeggen dat ze mijn rug op kunnen.’


  Sarah onthield zich van commentaar. In haar hart vond ze echter dat hij een risico nam door zaken te doen met iemand die boeven inhuurde om de minnaar van zijn vrouw in elkaar te slaan. Heel even overwoog ze om Dev te vertellen dat diezelfde minnaar vanmiddag in het hotel was geweest, maar ze besloot het voor zich te houden. Hij had al genoeg aan zijn hoofd op dit moment en Monsieur Le Bon had de zaak immers afgehandeld.


  


  De rest van de middag en een groot deel van de avond bracht ze door met haar laptop, met slechts een korte onderbreking voor een kop soep en een salade via roomservice. Ze had werk genoeg. Tevreden over de twee lay-outs die ze had gemaakt, zette ze er eindelijk een punt achter. Morgen zou ze op het hoofdkantoor in de Rue Balzac alles nog even op de grote monitor nalopen. Tenzij Dev de onderhandeling vanavond nog kon afronden zoals hij had gezworen te doen. Dan konden ze de dag misschien samen doorbrengen. En de nacht. En…


  Met vlinders in haar buik kroop ze in bed met het e-boek dat ze had gedownload. Al na de eerste paar pagina’s viel ze in slaap.


  


  Ze schrok wakker van het geluid van haar telefoon die ergens tussen het beddengoed verzeild was geraakt. Tegen de tijd dat ze hem gevonden had en Devs nummer herkende op het scherm, was ze klaarwakker.


  ‘En, heb je de vergaderzaal weer van het slot gedraaid?’ vroeg ze opgewekt.


  ‘Ja. De aangepaste contracten worden nu uitgedraaid. Morgenvroeg kunnen we tekenen.’


  ‘Gefeliciteerd!’


  Ze was blij voor hem, in alle eerlijkheid, ook al betekende dit het einde van hun overeenkomst.


  ‘Ik ben onderweg naar het hotel. Is het te laat om het samen te vieren?’


  ‘Geen idee. Hoe laat is het?’


  ‘Tegen enen.’


  ‘Geen probleem. Geef me een paar minuten om me aan te kleden. Heb je iets in gedachten? Zo niet, dan weet ik wel een paar leuke tentjes die tot twee uur ’s nachts open zijn.’


  ‘Eigenlijk hoopte ik meer op een privéfeestje. Waar geen kleren bij nodig zijn.’


  De lach in zijn stem was duidelijk hoorbaar, en nog iets anders. Iets waarbij ze enorm aan Gina moest denken. Haar zusje zei altijd dat verliefd worden voelde alsof ze in een achtbaan zat. Sarah had haar nog net niet uitgelachen, maar nu realiseerde ze zich dat Gina de spijker op de kop sloeg. Zo voelde ze zich inderdaad nu.


  ‘Een privéfeestje lijkt me helemaal prima,’ wist ze ademloos uit te brengen.


  


  Ze besloot het negligeetje en slipje aan te houden en sloeg alleen haar badjas om toen ze naar de deur liep om Dev binnen te laten. Half en half verwachtte ze dat hij haar weer onmiddellijk tegen de muur zou pinnen en de deur achter zich dicht zou schoppen.


  Dat deed hij niet, maar Sarah had niets te klagen over de nieuwe aanpak. Hij was energiek en nog vol adrenaline na het bezegelen van de deal. Zijn handen waren echter ongelooflijk teder toen hij haar gezicht omvatte. De kus die hij op haar lippen drukte, was zo lief dat ze bijna ter plekke smolt.


  ‘Ik moest je van Jean-Jacques bedanken,’ zei hij zachtjes.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Hij denkt dat ik uiteindelijk instemde met hun ontwerp voor de pneumatische turbine-assemblage omdat ik zo ontzettend op hete kolen zat om naar jou toe te gaan.’


  ‘O nee toch!’


  Geschrokken keek ze hem aan. Ze had geen idee wat een pneumatische turbine-assemblage inhield, maar het klonk belangrijk. ‘Je hebt toch niet op een kritisch punt toegegeven, hoop ik?’


  ‘Ben je mal. Ik had me sowieso voorgenomen om met hun ontwerp in te stemmen. Het was gewoon mijn laatste troefkaart om hen over de streep te trekken. En om terug naar jou te kunnen.’ Opnieuw drukte hij een kus op haar mond. De blik in zijn ogen bezorgde Sarah wederom het gevoel alsof ze een vrije val maakte.


  ‘Ik wil niet nog eens mijn woorden verhaspelen,’ zei hij met een liefdevolle grijns, ‘dus hou ik het deze keer maar bij Engels. Ik hou van je, Sarah St. Sebastian.’


  ‘Sinds… Sinds wanneer is dat?’


  Daar leek hij even over na te denken. ‘Moeilijk te zeggen. Ik moet toegeven dat het met een ernstig geval van lust is begonnen.’


  Dat was wederzijds, zou ze hem zeggen. Later. Nu moest ze proberen te blijven ademen terwijl hij haar hand waar ze de smaragd aan droeg naar het licht hield.


  ‘Rond de tijd echter dat ik deze aan je vinger schoof, was ik al aan het nadenken hoe ik hem daar kon houden. Ik weet dat ik je heb gechanteerd tot deze nepverloving, Sarah, maar als ik het heel netjes vraag en je beloof dat ik lief zal zijn voor die malle zus van je, zou je dan willen overwegen om het echt te maken?’


  Deze keer sprong ze niet zoals vanouds instinctief voor Gina in de bres. In plaats daarvan fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Daar zal ik even over moeten nadenken.’


  Verrast, geamuseerd en toch ook een tikje onzeker zei hij: ‘Neem gerust alle tijd die je nodig hebt.’


  Sarah tuitte haar lippen en keek hem drie, vier seconden uiterst geconcentreerd aan. ‘Oké.’


  ‘Oké wat? Het alle tijd nemen of het echt maken?’


  Lachend sloeg Sarah haar armen om zijn nek. ‘Ik ga voor optie B.’


  


  Dev had er nooit een gewoonte van gemaakt om op jacht te gaan zoals de meesten van zijn makkers deden, maar ook hij had menig prettig uurtje doorgebracht bij diverse vrouwen in een handvol verschillende landen. Het verschil tussen seks hebben en de liefde bedrijven was hem echter nog nooit zo duidelijk geworden als bij deze vrouw. Het was niet alleen haar mooie gladde lijf, haar zachte rondingen of haar ademloze kreetjes. Het was alles bij elkaar opgeteld, het totaal, het verfijnde van Sarah als geheel. En het feit dat ze de zijne was.


  Hij had zich voorgenomen om haar teder te beminnen en daar alle tijd voor te nemen, als een soort onuitgesproken belofte van wat de toekomst nog voor hen in petto had. Daar kwam echter niets meer van terecht zodra Dev haar onder zich voelde. Haar lichaam verwelkomde hem gretig en haar verlangen wakkerde het zijne aan. Gedreven door een primitieve behoefte om haar volledig te bezitten greep hij haar bij haar polsen om haar op het bed vast te pinnen en haar hard en diep te nemen. Ze legde haar hoofd in haar nek en begon diep van binnen te trillen. Een hese kreun welde op uit haar keel en Dev nam alles wat ze hem zo gul bood.


  


  Ze sliep nog half toen hij zich de volgende ochtend over haar heen boog. ‘Ik moet me gaan douchen en aankleden om naar Girault te gaan voor het tekenen van de contracten. Zullen we elkaar voor de lunch treffen in je grootmoeders favoriete café?’


  ‘Mmm.’


  ‘Zeg de naam ervan nog eens.’


  ‘Café Michaud,’ mompelde ze slaperig, ‘Rue de Monttessuy.’


  ‘Duidelijk. Café Michaud. Rue de Monttessuy. Twaalf uur?’


  ‘Mmm.’


  Hij douchte op zijn gemak, beantwoordde enkele tientallen mailtjes, liet zijn blik gaan over een aanbesteding voor een overheidscontract en was nog steeds ruim op tijd voor de ondertekening op het kantoor van Girault.


  De Franse industrieel was in een vrolijke bui, overtuigd dat hij op het nippertje een ongaarne gegeven toezegging uit het vuur had gesleept. Dev liet hem in die waan. Na het paraferen van zestien pagina’s en het ondertekenen van drie, poseerden de beide directeuren voor de foto’s terwijl hun medewerkers een zucht van verlichting slaakten nu de maandenlange intensieve onderhandelingen eindelijk voorbij waren.


  ‘Hoelang blijf je nog in Parijs?’ informeerde Girault, na de foto’s en het schudden van diverse handen.


  ‘Ik was eerst van plan om direct terug naar huis te gaan, maar nu denk ik dat ik een paar dagen vrijaf neem en nog wat blijf.’


  ‘Heel verstandig,’ zei Girault met een knipoog. ‘Je ziet Parijs door heel andere ogen als je hier samen met je geliefde bent. Zeker als het zo’n verrukkelijk iemand is als jouw Sarah.’


  ‘Dat spreek ik niet tegen. En nu we het toch over haar hebben, ik heb een lunchafspraak met haar. Dus neem ik hier afscheid van je, Jean-Jacques.’


  ‘Nee! Geen afscheid. We moeten nog een keer met ons vieren dineren voor je vertrekt. Omdat we nu partners zijn.’


  ‘Ik moet eerst kijken wat Sarahs plannen zijn en dan laat ik je wel wat weten.’


  


  De Rue de Monttessuy bevond zich in het hart van het zevende arrondissement. De straten werden gekenmerkt door hoge statige gebouwen met leien daken waartussendoor af en toe een glimp te zien was van de statige Eiffeltoren. Café Michaud lag ongeveer halverwege een lange straat, een baken van kleur met zijn felrode luifels en geraniums voor de ramen.


  Omdat hij bijna een halfuur te vroeg was, had Dev zich bij de kruising laten afzetten. Hij moest even zijn benen strekken en wilde het laatste stukje liever lopen dan aan een tafeltje op Sarah wachten. Misschien kon hij iets voor haar kopen in een van de winkeltjes hier. Een winkel trok in het bijzonder zijn aandacht, met zijn etalage vol militaire en luchtvaartmemorabilia.


  Binnen, waar het schemerig en wat muffig was, vloog zijn blik onmiddellijk naar een originele lithografie van Charles Lindberghs landing op een Parijs vliegveld na zijn historische solovlucht over de Atlantische Oceaan.


  ‘Doet u mij die alstublieft,’ zei hij tegen de eigenaar van de winkel.


  Verrast schoten de wenkbrauwen van de man omhoog omdat deze naïeve Amerikaan niet eens wilde afdingen op de prijs. Dev interesseerde het niet. Hij zou het dubbele betaald hebben. Hij vond zichzelf niet bepaald sentimenteel, maar de hoofdelementen in de prent – luchtvaart en Parijs – was wat hem en Sarah bij elkaar had gebracht.


  Als een soort compensatie voor zijn domheid kreeg hij er van de winkelier gratis de dikke kartonnen koker bij waar de prent origineel in had gezeten. Met de koker in zijn hand liep Dev weer naar buiten, op weg naar het café. Tot zijn grote genoegen zag hij Sarah in de verte van de andere kant aan komen. Ze was nog een heel eind van het café verwijderd, maar hij herkende haar sierlijke tred al van een afstand.


  Zijn pas versnellend, wilde hij net de straat oversteken toen hij abrupt bleef staan bij het zien van de man die zich half verborgen had tussen de kratten fruit en groenten van een kruidenierszaakje. De man had sliertig bruin haar tot op zijn schouders en steunde met zijn camera op de bovenste krat. Zijn grote zoomlens was vol op Sarah gericht. Onder Devs neus nam de viezerik snel een serie foto’s.


  ‘Waar ben jij verdomme mee bezig?’


  Met een ruk keek de fotograaf om. Hij zei iets in het Frans, maar het was het nonchalante schouderophalen dat bij Dev de stoppen deed doorslaan.


  ‘Stelletje bloedzuigers.’ Dev greep de koker zo stevig vast dat de knokkels van zijn hand wit werden. Zijn andere hand balde hij tot een vuist. Hij zou die vent wel eens even een lesje leren.


  De fotograaf zag wat hij van plan was en sprong achteruit, struikelend over de omvallende kratten. ‘Non, non!’ Wit van schrik keek hij Dev van onder zijn vettige haren aan. ‘U snapt… U snapt het niet, Monsieur Hunter. Ik ben François. Van Beguile. Ik neem foto’s voor het artikel.’


  Voor de tweede keer hield Dev zich abrupt in. ‘Het artikel?’


  ‘Oui. We hebben instructies uit New York.’


  Hij hield zijn camera zodanig gedraaid dat Dev het schermpje kon zien. Snel liet hij Dev alle foto’s zien die hij inmiddels genomen had. ‘Kijk maar. Hier zit u met Sarah koffie te drinken. En hier wandelt u langs de Seine. En hier werpt ze u een kushandje toe vanaf het balkon van haar hotelkamer.’ Zijn trots als fotograaf nam nu de overhand. Hij zoomde in op het plaatje. ‘Ziet u hoe prachtig ze uitkomt tegen die achtergrond? En dan die uitdrukking op haar gezicht nadat u wegrijdt. Gevangen in een droom, ziet u dat? Gelukkig bleef ze lang genoeg staan om de foto vanuit verschillende hoeken te kunnen nemen.’


  Devs woede bekoelde onmiddellijk. Een ijskoud gevoel bekroop hem. ‘Poseerde ze voor u?’ vroeg hij gevaarlijk zachtjes.


  De fotograaf keek hem nerveus aan. Hij stotterde iets over New York, maar Dev luisterde al niet meer. Zijn blik was gefocust op Sarah die nog steeds zijn kant op kwam. Ze had voor die vent geposeerd. Na al het gemier over alleen die ene fotosessie bij Cartier, had ze toch toegegeven aan de wensen van haar bazin. Dat had hij haar nog kunnen vergeven. Waar hij meer moeite mee had, was het feit dat ze dit buiten hem om had gedaan.


  Dev liet de fotograaf te midden van alle groenten en fruit achter. Met opeengeklemde kaken beende hij richting het café. Sarah liep aan de overkant, nog steeds een straatlengte van hem vandaan. Toen hij wilde oversteken, zag hij aan de overkant een wit bestelbusje dat plots stapvoets ging rijden waardoor Sarah even aan het zicht werd onttrokken. Een paar tellen later hoorde hij met een bons de achterportieren dichtslaan. Toen het busje optrok en met een scherpe bocht een zijstraat insloeg, was het trottoir waar Sarah zojuist nog liep, verlaten.
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  Dev begon al te rennen voor hij goed en wel besefte wat er zojuist was gebeurd. Het enige wat hij zeker wist, was dat Sarah het ene moment nog zijn kant op wandelde en het volgende verdwenen was. Rationeel wist hij dat ze een winkel in gedoken kon zijn. Of ergens bij een etalage was blijven staan. Instinctief gokte hij echter op het bestelbusje.


  In volle sprint vloog Dev de bocht om, de zijstraat in. Verderop kon hij het busje nog zien dat nu moest remmen voor een stopbord. Hij was er nog twintig meter vandaan toen de remlichten uitgingen. Minder dan tien toen het busje langzaam de hoek omsloeg. Door het halfopen portierraam kon Dev de chauffeur zien zitten die zijn aandacht strak op de stroom overstekende voetgangers hield.


  Vliegensvlug woog Dev zijn kansen af. Moest hij voor de dubbele achterportieren gaan of voor de chauffeur? Als de deuren op slot waren, liep hij het risico het busje uit het oog te verliezen als het na de bocht vaart kon maken. Tegelijkertijd riskeerde hij een verkeersongeluk als hij midden op een druk kruispunt pal voor het busje opdook.


  Het risico het busje uit het oog te verliezen mocht hij in geen geval lopen. Wanhopig perste hij er een eindspurt uit, sneed de hoek af en schoot vlak voor een taxi de straat op. Met piepende remmen en luid toeterend kwam de taxi slippend tot stilstand. Dev zette zich met één hand af op de motorkap, sprong en kwam een paar meter voor het optrekkende busje terecht. Met beide handen voor zich uitgestoken schreeuwde hij dwingend: ‘Stop!’


  In een flits ving hij door de voorruit het gezicht van de chauffeur op. Verbazing, angst en wanhoop wisselden zich in een fractie van een seconde af voor de man het gaspedaal indrukte. Het was niet te geloven! Die hufter wilde hem gewoon omver rijden. Op het allerlaatste moment sprong Dev opzij terwijl hij tegelijkertijd naar het portier dook. Als een terriër greep hij zich vast aan het leren jack dat de chauffeur aanhad. ‘Stoppen, zei ik.’


  De man rukte aan het stuur, vloekend en tierend in een verwoede poging om Dev van zich af te schudden. Het busje begon te slingeren en om hen heen begonnen nu meer auto’s te toeteren.


  ‘Dev!’


  Die gil kwam uit de laadruimte van het busje. Sarah. Meer hoefde hij niet te horen. Devs greep verstevigde zich. Met alle kracht die hij bezat, gaf hij een enorme ruk aan het jasje en ramde de schoft met zijn gezicht tegen het stuur. Met een krakend geluid spoot het bloed uit zijn gezicht. Toen zakte de chauffeur bewusteloos in elkaar.


  Dev reikte over hem heen naar het contact en trok de sleutels eruit. De motor sloeg af, maar het busje reed nu recht op een auto af die niet meer kon uitwijken. Met een verwrongen geluid van metaal op metaal kwamen beide voertuigen abrupt tot stilstand. Dev maakte de gordel los en sleepte de bewusteloze man de auto uit. Op de stoep liet hij hem los en vloog terug het busje in. Een been had hij al over de middenconsole om naar de laadruimte te klimmen toen het achterportier openvloog en er iemand naar buiten sprong.


  Niet Sarah. Die zat op haar knieën op de vloer met een felrode striem op haar gezicht. Haar polsen waren met elektriciteitskabel vastgebonden. Dev boog zich naar haar toe. ‘Gaat het?’


  ‘Ja.’


  Haar ogen stonden wijd van schrik, maar de sirene die in de verte hoorbaar was, verminderde de paniek die in haar blik lag.


  Dev rukte zijn blik van haar los en keek door het geopende achterportier de man na die rennend probeerde te vluchten. ‘Blijf hier en wacht op de politie. Ik ga die smeerlap achterna.’


  ‘Wacht!’ Ze greep zijn arm. ‘Je hoeft hem niet achterna te gaan. Ik weet wie het is.’


  Met een ruk draaide hij zich om. ‘Je ként hem?’


  Toen ze knikte, werd hij verscheurd door achterdocht. Met samengebalde vuisten keek hij haar aan. Vaag realiseerde hij zich dat hij tijdens de achtervolging de lithografie was verloren. De rest van hem probeerde te bevatten wat ze zojuist had gezegd.


  ‘Dit hoort er allemaal bij, is het niet? De grote ontvoeringsscène.’


  ‘Scène?’


  Ze klonk zo verbaasd dat hij haar bijna geloofde. Erger was nog dat hij haar graag wilde geloven! ‘Het geeft niet,’ wist hij uit te brengen. ‘Je hoeft niet langer toneel te spelen. Ik liep de fotograaf van Beguile tegen het lijf, in de Rue de Monttessuy. We hadden een interessant gesprek.’


  Ze trok wit weg, waardoor de felrode striem op haar gezicht nog prominenter afstak. ‘Jij… Jij hebt een fotograaf van mijn tijdschrift gesproken?’


  ‘Ja, Lady Sarah, inderdaad. François vertelde me van de opdracht. Liet me wat foto’s zien die hij al genomen had. Ik moet hem nog vragen mij die foto te sturen waar je op het balkon staat. Je zou een verdomd goede Julia zijn.’


  De sirenes klonken nu een stuk dichterbij, waardoor hij haar gefluisterde antwoord bijna niet meer kon verstaan.


  ‘En jij denkt dat wij… ik, deze fotograaf, mijn tijdschrift… jij denkt dat we een ontvoering in scène hebben gezet?’


  ‘Ik ben wat langzaam. Het duurde even voor ik het doorhad. Ik durf te wedden dat die gehaaide bazin van jou hier achter zit. Dappere held Nummer Drie redt knappe verloofde van poging tot ontvoering.’


  Ze wendde haar blik af en haar zwijgen sneed door zijn ziel. Hij had gehoopt dat ze verontwaardigd op zijn minst haar eigen betrokkenheid in deze farce zou ontkennen. Blijkbaar kon ze dat niet. Nou, Sarah en haar tijdschrift mochten mooi voor de consequenties van hun idiote plan opdraaien. Minimaal enkele duizenden dollars aan materiële schade en met een beetje pech een gezichtsreconstructie voor de chauffeur die door Dev was toegetakeld.


  Vol afschuw pakte hij Sarah bij de arm om haar uit het busje te helpen. Ze schudde hem echter van zich af, stapte zelf uit en liep naar de patrouillewagen toe die nu met piepende banden stopte. Twee agenten stapten uit. Eentje knielde naast de kreunende chauffeur, de ander richtte zijn aandacht al snel op Sarah, die duidelijk de andere hoofdpersoon was. Het gesprek verliep in vloeiend Frans. De agent maakte voortdurend notities en seinde naar Dev dat hij zo meteen aan de beurt zou komen.


  In de tussentijd arriveerde er met loeiende sirenes ook een ambulance. Twee ambulancemedewerkers gingen aan de slag met de chauffeur terwijl een derde, op aandringen van de agent die Sarah had gesproken, haar onderzocht. Terwijl de broeder met een lampje Sarahs pupillen checkte, richtte de agent zijn aandacht op Dev. Overgaand op Engels, noteerde hij Devs naam, verblijfadres in Parijs en mobiele nummer en verzocht hem vervolgens zijn relaas te doen.


  Dev had inmiddels tijd gehad om daarover na te denken. Hij besloot zijn verdenking dat alles een publiciteitsstunt was geweest voor zich te houden en zich strikt aan de feiten te houden. Hij had Sarah in het oog gekregen terwijl ze zijn kant op liep. Zag het busje stoppen. Zag dat ze weg was. Zette de achtervolging in.


  De agent schreef alles op en bladerde toen een paar bladzijden terug. ‘En, Monsieur Hunter, bent u ook bekend met Henri Lefèvre?’


  ‘Wie?’


  ‘De man die volgens uw verloofde haar van de straat heeft geplukt en achter in dit busje heeft gegooid.’


  ‘Nee, die ken ik niet.’


  ‘Maar u kent Monsieur Girault en zijn vrouw wel?’


  Devs ogen vernauwden zich toen hij zich opeens Sarahs verhaal herinnerde dat Girault krachtpatsers had ingehuurd om het vuile werk voor hem op te knappen. Was Lefèvre een van hen? Had Jean-Jacques hier op de een of andere manier iets mee te maken?


  ‘Ja,’ zei hij met een frons. ‘Die ken ik. Wat hebben zij met dit voorval te maken?’


  ‘Mademoiselle St. Sebastian zegt dat Lefèvre de ex-minnaar is van Madame Girault. Hij was gisteren naar hun tafeltje toe gekomen toen ze zaten te lunchen. Volgens haar bestempelde Madame Girault hem als een gigolo die haar voor veel geld had geprobeerd af te persen. Dat zullen we bij mevrouw zelf checken, uiteraard.’


  Dev kromp in elkaar. Allemachtig, had hij dan de verkeerde conclusie getrokken? In ieder geval wat de ontvoering betrof?


  ‘Uw verloofde vertelt ook dat de hotelmanager haar had gewaarschuwd dat Lefèvre naar haar naam was komen informeren.’ De agent keek op van zijn notities. ‘Wist u daarvan, Monsieur Hunter?’


  ‘Nee.’


  De uitdrukking op het gezicht van de politieagent bleef uiterst neutraal, maar hij zou ongetwijfeld hetzelfde denken als Dev. Welke man had nu niet in de gaten dat een tweede- of derderangs gigolo achter zijn vrouw aan zat?


  ‘Hebt u nog andere informatie voor ons op dit moment, Monsieur Hunter?’


  ‘Nee.’


  ‘Goed. Mademoiselle St. Sebastian is ervan overtuigd dat ze niets ernstigs mankeert. Als de ambulancebroeders akkoord gaan, mag ze van mij terug naar uw hotel. Ik wil u echter vragen Parijs niet te verlaten totdat u gesproken hebt met de rechercheurs van onze Brigade criminelle. Zij zullen contact met u opnemen.’


  


  Dev en Sarah namen een taxi terug naar het hotel. Sarah keek zonder iets te zeggen door het raampje naar buiten terwijl Dev probeerde zijn aanvaring met de fotograaf en zijn verkeerde conclusie ten aanzien van de kidnapping met elkaar te rijmen. Uiteindelijk besloot hij gewoon zijn excuses aan te bieden.


  ‘Het spijt me, Sarah. Ik trok te snel een verkeerde conclusie.’


  Ze keek hem met een nietszeggende uitdrukking op haar gezicht aan en zei koeltjes: ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik snap wel hoe je tot die conclusie was gekomen.’


  Dev probeerde haar hand te pakken om de kloof tussen hen te overbruggen, maar ze trok hem weg en ging verder op dezelfde afstandelijke toon. ‘Even voor alle duidelijkheid, ik wist niet dat het blad een fotograaf op ons had gezet.’


  ‘Ik geloof je.’


  Het was niet genoeg besefte hij, toen ze zijn woorden schouderophalend afdeed.


  ‘Ik weet echter ook dat Alexis het verhaal graag wilde gebruiken, dus ik voel me volledig verantwoordelijk voor deze inbreuk op je privacy.’


  ‘Onze privacy, Sarah.’


  ‘Jouw privacy,’ gaf ze rustig terug. ‘Er is geen ons. Het was immers alleen uiterlijke schijn, nietwaar?’


  ‘Dat was niet wat je gisteravond zei.’ Dev begon nu een beetje nijdig te worden. Het leek wel alsof hij hier opeens de kwade genius was. Oké, hij had Sarah gechanteerd om als zijn verloofde door te gaan. En ja, hij had zijn uiterste best gedaan om haar in bed te krijgen. Nu hij haar eenmaal zover had, wilde hij echter meer. Veel meer!


  Net als zij. Dat had ze gisteravond ook toegegeven. Dev kon niet toestaan dat alles wat ze samen hadden, zomaar overboord werd gegooid. ‘Hoe zit het dan met optie B?’ drong hij aan. ‘Het echt maken?’


  Een paar tellen keek ze hem aan waarna ze haar gezicht weer naar het raampje draaide. ‘Ik begin hoofdpijn te krijgen. Ik wil er liever niet meer over praten, als je het niet erg vindt.’


  Hij vond het wel erg, heel erg zelfs. Maar nu de akelige kneuzing op haar wang begon op te zwellen hield hij zijn mond tot ze bij het hotel waren. ‘We hebben niet kunnen lunchen,’ zei hij in een poging de sfeer tussen hen weer te herstellen. ‘Wil je het restaurant hier uitproberen of zullen we iets via roomservice bestellen?’


  ‘Ik heb geen honger.’ Nog steeds even koeltjes en afstandelijk. ‘Ik ga even liggen.’


  ‘Je zult ijs nodig hebben om die zwelling op je wang te koelen. Ik zal wat komen brengen nadat ik Monsieur Le Bon heb gesproken.’


  ‘Ik heb ijs in de minibar op mijn kamer.’ En met die woorden liet ze hem achter in de lobby.


  Boos en gefrustreerd en zoekend naar een uitweg om zijn gramschap te stillen, beende hij naar de balie om de manager te spreken te krijgen.


  


  Het eerste wat Sarah deed toen ze op haar kamer was, was een telefoontje plegen naar het Parijse kantoor van Beguile. Hoewel ze niet aan Devs verhaal twijfelde, hoopte ze toch nog dat de fotograaf die hij gesproken had een freelancer was of voor een ander blad werkte. Diep in haar hart kon ze niet geloven dat uitgerekend haar eigen tijdschrift François had aangesteld om foto’s van haar en Dev te maken. Paul Vincent, de hoofdredacteur gaf het echter schoorvoetend toe.


  Ze verbrak de verbinding en staarde een paar seconden voor zich uit. Wat was ze naïef geweest om Alexis op haar woord te geloven. En hoe dom om zich zo gekwetst te voelen door de conclusie die Dev had getrokken. Met dichtgeknepen keel tikte ze een sms’je. Het was kort maar krachtig.


  


  Ik neem ontslag, per direct.


  


  Vervolgens vulde ze de ijsemmer, wikkelde een handvol ijsblokjes in een handdoek en trok haar kleren uit. Eenmaal in bed legde ze de handdoek op haar pijnlijke wang en trok ze de dekens over haar hoofd.


  


  Het gerinkel van de huistelefoon haalde haar uren later uit een dikke mist van vermoeidheid en ellende.


  ‘Het spijt me u te moeten storen, Lady Sarah.’


  Met een grimas verlegde ze haar hoofd van de natte plek op haar kussen en de doorweekte handdoek. ‘Wat is er, Monsieur Le Bon?’


  ‘Ik heb een telefoongesprek voor u van de Brigade criminelle. Zal ik u doorverbinden?’


  ‘Dat is goed.’


  Ze kreeg een zekere Marie-Renée Delacroix aan de lijn, politie-inspecteur, die een afspraak op het politiebureau met haar wilde maken voor de volgende ochtend om negen uur.


  ‘Ik heb Monsieur Hunter ook al gesproken,’ zei de inspecteur, ‘en hij komt met u mee.’


  ‘Prima.’


  ‘Ik wil u alvast graag zeggen, Mademoiselle St. Sebastian, dat het gesprek slechts een formaliteit zal zijn en alleen bedoeld is om uw officiële verklaring na te lezen en te ondertekenen.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Ja. De chauffeur hadden we al in verzekerde bewaring en een uur geleden hebben we ook Henri Lefèvre gearresteerd. Beiden hebben bekend. Het was een poging tot ontvoering met de bedoeling losgeld te vragen,’ voegde de inspecteur eraan toe. ‘Ook hebben we bewijs gevonden dat hij meer dan vijftigduizend euro schulden heeft, het merendeel bij een drugdealer die niet bekendstaat om zijn geduld.’


  Er liep een rilling over Sarahs rug. Ze kon amper geloven hoe weinig het had gescheeld. ‘Mag ik terug naar de Verenigde Staten als ik mijn verklaring heb getekend?’


  ‘Ik zal dat even moeten checken met de officier van justitie, maar met de bekentenissen van Lefèvre en zijn handlanger zie ik geen reden waarom dat niet zou mogen. Ik laat u dat morgen weten als u hier bent, akkoord?’


  ‘Dank u.’


  Sarah hing op en wilde net terug in bed kruipen toen er op de deur werd geklopt.


  ‘Ik ben het Sarah, Dev.’


  Even overwoog ze te antwoorden dat ze alleen wilde zijn, maar ze zou hem toch een keer onder ogen moeten komen. ‘Een momentje,’ riep ze. Snel trok ze haar kleren weer aan die ze eerder op de grond had laten vallen. Aan de kneuzing op haar wang kon ze niet veel doen, maar wel haalde ze even een hand door haar haren. Ze voelde zich echter slonzig en uit haar doen toen ze de deur opende.


  Dev had zijn colbertje uitgedaan, maar droeg nog steeds zijn nette broek en het overhemd van die ochtend. De bovenste knoopjes waren open en hij had de mouwen opgerold.


  Met moeite ontmoette Sarah zijn helderblauwe ogen die naar haar wang keken.


  ‘Heb je daar ijs op gedaan?’


  ‘Ja. Kom binnen.’


  Hij volgde haar naar het zitgedeelte, maar geen van beiden nam plaats. Sarah liep door naar het raam. Dev bleef met zijn handen in zijn broekzakken naast de bank staan.


  ‘Heb je inspecteur Delacroix al gesproken?’


  ‘Ze heeft net gebeld. Ik begrijp dat we morgenvroeg om negen uur een afspraak met haar hebben.’


  ‘Heeft ze je verteld dat ze al bekentenissen hebben?’


  Sarah knikte en glimlachte geforceerd. ‘Ze heeft ook gezegd dat ik naar huis mag na het ondertekenen van mijn formele verklaring. Ik wilde net gaan bellen om te reserveren toen jij klopte.’


  ‘Zonder eerst met mij te overleggen?’


  ‘Volgens mij hebben we alles gezegd wat nodig is.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens.’


  Ze veegde met een hand over haar gezicht. Haar wang deed pijn, maar haar hart nog veel meer. ‘Alsjeblieft Dev.’


  Hij negeerde haar smeekbede en kwam bij haar staan. Met zijn hand onder haar kin vroeg hij: ‘Heeft Lefèvre dit gedaan?’


  Ze schrok van zijn gewelddadige ondertoon en trok haar hoofd haastig terug. ‘Nee. Ik viel ergens tegenaan toen hij me het busje in duwde.’


  Zijn toon werd zo mogelijk nog dreigender. ‘Het is maar goed dat die smeerlap in hechtenis zit.’


  Sarah probeerde het gesprek terug te leiden naar het vorige onderwerp. ‘Lefèvre doet er niet toe, Dev.’


  ‘O, nee?’


  ‘Luister naar me. Wat er wel toe doet, is dat ik niet wist dat Alexis een fotograaf op ons had gezet. Maar zelfs als zij het niet was geweest, dan zou een ander blad of een andere krant het verhaal op enig moment wel hebben opgepikt. Ik vrees dat je aan dit soort publieke belangstelling zult moeten wennen, jij en degene met wie je je uiteindelijk zult verloven.’


  ‘Ik ben verloofd met jou, Sarah.’


  ‘Niet meer.’ Ze haalde de ring van haar vinger en stak hem naar hem uit.


  Dev weigerde hem aan te nemen. ‘Die is van jou,’ zei hij kortaf. ‘Onderdeel van je erfenis. Ongeacht hoe het vanaf nu met ons verder gaat, de Russische Roos mag je houden.’


  Zijn afgemeten antwoord maakte haar nog verdrietiger dan ze al was. ‘Onze overeenkomst was van kracht tot jij en Girault jullie dierbare contracten zouden ondertekenen. Dat is nu klaar. Wij dus ook.’


  Het klonk bitterder dan ze wilde. Dev was zijn deel van de afspraak nagekomen. Tot op de letter. Maar zou hij dat blijven doen? Plots werd ze bang dat hij zijn woede op Gina zou willen bekoelen. ‘Ik heb me toch aan de afspraken van onze overeenkomst gehouden, hoop ik? Je zult mijn zusje met rust laten?’


  Ze was vergeten hoe intimiderend hij eruit kon zien met die ijskoude blik in zijn staalblauwe ogen.


  ‘Ja, Lady Sarah, ik laat haar met rust. Ik denk dat we deze discussie beter kunnen parkeren tot we er wat beter over hebben kunnen nadenken.’


  ‘Ik heb er genoeg over nagedacht,’ zei ze ten einde raad. ‘Morgen ga ik naar huis, Dev.’


  Dreigend boog hij zich naar haar toe, nu des te intimiderender omdat hij haar niet aanraakte, zijn stem niet verhief, nog niet eens met zijn ogen knipperde. ‘Dat had je gedacht, lieveling.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Alleen met haar verdriet, opende Sarah haar vingers en staarde naar de gouden ring met de smaragd. Ongeacht wat Dev had gezegd, ze kon hem onmogelijk houden. De ring zomaar ergens neerleggen was echter ook geen optie. Even overwoog ze om naar beneden te gaan en Monsieur Le Bon te vragen hem in de hotelsafe op te bergen, maar ze had geen zin om haar gekneusde wang of het telefoontje van de Brigade criminelle te moeten uitleggen.


  Met een gevoel van weemoed schoof ze de ring terug aan haar vinger. Daar moest hij voorlopig dan maar even blijven zitten. Een rommelend geluid in haar buik herinnerde haar eraan dat ze sinds de croissant en de koffie die ochtend niets meer had gegeten. Ze besloot even de deur uit te gaan om haar gedachten op een rijtje te krijgen. Dan kon ze ook beter nadenken, zoals Dev haar had geïnstrueerd.


  Na een hevige tweestrijd, pakte ze de huistelefoon om Dev te laten weten dat ze in de buurt even een hapje zou gaan eten. Verloofd of niet, boos of niet, een telefoontje was wel het minste waar hij recht op had. Met een intens gevoel van opluchting toen hij niet opnam, liet ze een boodschap achter. Door een zijdeur van het hotel liep ze naar buiten en dook diep in de kraag van haar dikke vest weg.


  Het gesprek met Dev spookte nog steeds door haar hoofd. Hij had het volste recht om boos te zijn over de fotograaf, moest ze toegeven. Zij was zelf ook laaiend. Wat haar echter het meeste pijn deed, was Devs gevolgtrekking dat Beguile de ontvoering in scène had gezet. En dat Sarah daar medeplichtig aan was. Hoe kon hij van haar houden als hij tegelijkertijd geloofde dat ze aan zo’n bedrog zou meewerken?


  Kort gezegd, niet dus.


  Die bittere waarheid moest Sarah onder ogen zien. Ze had gemeend dat Dev en zij iets speciaals hadden. Dat wat zij voor elkaar voelden wel een hangslotje verdiende op de brug. Verdrietig mijmerend over hoe het had kunnen zijn, dook ze het eerste het beste café in dat ze tegenkwam.


  Ze koos een tafeltje achterin en bestelde een glas rode huiswijn en een croque-monsieur, de klassieke Franse versie van een tosti met bechamelsaus. Het was het enige waar ze zin in had; meer zou ze toch niet op kunnen.


  Net toen ze een hap wilde nemen ving ze haar naam op.


  ‘Lady Sarah, kleindochter van Charlotte St. Sebastian, groothertogin van het voormalige hertogdom Karlenburgh.’


  Geschrokken keek ze, met de tosti halverwege haar mond, omhoog naar het televisiescherm dat boven de bar hing. Een van de nieuwslezers toonde een foto van haar, Gina en grootmama, een van de weinige die met toestemming van de hertogin waren gemaakt. De foto dateerde van jaren geleden en was gemaakt tijdens een liefdadigheidsevenement.


  ‘Als slachtoffer van een poging tot kidnapping,’ sprak de nieuwslezer ernstig, ‘werd Lady Sarah vanmiddag met een dramatische actie gered door haar verloofde, de Amerikaanse industrieel Devon Hunter.’


  Met afgrijzen keek Sarah naar de beelden van een amateurvideo die iemand met zijn telefoon had opgenomen. In het filmpje zag je het verkeer uitwijken voor Dev die twee rijbanen overstak en vervolgens midden op straat het tegemoetkomend verkeer trachtte te stoppen.


  Maar kijk daar, dat witte busje! Dat reed gewoon door! Met angst en beven keek ze toe hoe Dev op het allerlaatste moment opzij sprong en vervolgens een greep naar het portier deed. Toen hij de chauffeur met zijn gezicht tegen het stuur smakte, slaakte Sarah een verschrikte kreet. Zij had achterin gezeten en had niet meegekregen hoe Dev het busje tot stoppen had gedwongen, alleen maar dat het hem gelukt was.


  Sprakeloos over zijn onverschrokken optreden bleef ze kijken naar de beelden die volgden. Nu werd er gefilmd bij het Paleis van Justitie waar Henri Lefèvre de trappen af werd geleid naar een wachtend politiebusje. Met handboeien om werd hij aan weerszijden door geüniformeerde agenten vastgehouden. Onder aan de trappen stond een legertje journalisten dat hem bestookte met vragen die Lefèvre weigerde te beantwoorden.


  Toen het nieuws overging op een ander onderwerp, legde Sarah haar verpieterde brood terug op haar bord. Haar hersens maakten overuren om alles op een rij te zetten, maar één gedachte sprong erbovenuit. Ze moest haar grootmoeder bellen. Nu, voor het verhaal door de nieuwszenders thuis werd opgepikt. Boos op zichzelf dat ze daar niet eerder aan had gedacht, drukte ze op de voorkeurstoets.


  Tot Sarahs immense opluchting had de hertogin er nog niets van meegekregen. Sarah probeerde het voorval te bagatelliseren door te doen alsof de ontvoerders een stelletje domme amateurs waren, maar Charlotte trapte er niet in.


  ‘Was jij het doelwit,’ vroeg ze scherp, ‘of Devon?’


  ‘Devon, natuurlijk. Beter gezegd, zijn miljoenen.’


  ‘Weet je dat zeker?’ Haar stem klonk nu een beetje bibberig.


  ‘Deze lieden waren uit op geld,’ zei Sarah rustig, ‘en Dev heeft ervoor gezorgd dat ze dat heel lang zullen bezuren. Een van hen zal een nieuw gezicht nodig hebben.’


  ‘Mooi!’


  De hertogin leek zich weer te herpakken en haar kleindochter slaakte een zucht van verlichting. Iets te snel, naar het bleek.


  ‘Breng Devon mee naar hier, Sarah. Ik wil hem graag persoonlijk bedanken. En zeg hem maar dat ik een lange verloving onzin vind.’


  ‘Grootmama…’


  ‘Gina springt voordat ze kijkt. Jij, liefje, bent voorzichtiger. Bedachtzamer. Maar als je een keuze maakt, doe je dat met wijsheid. In dit geval vind ik dat je een uitstekende keuze hebt gemaakt.’


  Sarah kon niet opbiechten dat ze Dev niet bepaald uitgekozen had. Noch dat hun relatie in feite op een leugen was gebaseerd. Het enige wat ze kon doen was proberen de hertogin in het gareel te houden.


  ‘Ik ben nog lang niet zo ver om al over trouwplannen te willen nadenken, grootmama. Ik ben amper verloofd.’


  En dat niet eens meer, alhoewel Dev daar blijkbaar een andere kijk op had.


  ‘Je hoeft je geen zorgen te maken over de details, kindlief. Ik bel het Plaza wel en laat Andrew gewoon alles regelen. Wat vind je van het eerste weekend in mei? Dat is een prachtige maand voor een bruiloft.’


  ‘Grootmama! Het is nu half april!’


  ‘Heb je me net niet gehoord? Lange verlovingen zijn zo saai.’


  ‘Maar… Maar…’ Meegesleurd door een onverbiddelijke vloedgolf, hield ze de telefoon krampachtig tegen haar oor toen de hertogin verder ging met haar instructies. ‘Praat even met Devon, kindje. Vraag hem of hij zich kan vinden in het eerste weekend van mei. En zeg hem maar dat ik overal voor zal zorgen.’


  Bijna even beduusd als toen ze door Elise Giraults gelikte ex-minnaar in het witte busje werd geduwd, rondde Sarah het gesprek af. Zonder nog naar haar maaltijd om te kijken, bleef ze een poosje met haar telefoon in haar hand zitten. Het telefoontje naar haar grootmoeder had haar totaal in verwarring gebracht. Nu stond ze nog meer in tweestrijd.


  Dev had zijn leven voor haar geriskeerd. En dat was na de aanvaring met de fotograaf van Beguile. Hoe boos hij ook was geweest omdat haar tijdschrift hem bespioneerde, hij was haar wel komen redden. Vervolgens had hij haar beschuldigd medeplichtig te zijn aan het bedrog. Sarah kon de walging die ze op zijn gezicht had gezien, nog steeds niet van zich afzetten.


  Toch had hij haar in hun korte tijd samen ook laten zien dat hij ongelooflijk teder en attent kon zijn. Ze hadden samen gelachen en momenten van vurige hartstocht gedeeld. Daar kon ze ook niet omheen. Evenmin dat ze bijzonder gretig op hem had gereageerd, blij zelfs. Hoe vreemd de omstandigheden ook waren geweest die hen bij elkaar hadden gebracht, Dev Hunter had bij haar een diep, bijna instinctief vrouwelijk verlangen opgeroepen – en bevredigd.


  Het probleem was, peinsde Sarah terwijl ze haar rekening betaalde en vervolgens de schemering in liep, dat alles zo snel was gegaan. Devs plotselinge komst naar haar kantoor. Zijn brutale aanbod van de deal. De nepverloving. Dit reisje naar Parijs.


  Wat zij nodig hadden, besefte ze toen ze de deur van haar hotelkamer openmaakte, was een poosje wat afstand om alles even te laten betijen. Dan konden ze daarna opnieuw beginnen. Tenminste, als Dev dat zou willen, natuurlijk. Zich schrap zettend voor wat wel eens een moeilijk gesprek zou kunnen worden, nam ze de huistelefoon op en belde naar zijn kamer.


  Hij nam bijna onmiddellijk op. ‘Hunter.’


  ‘Met Sarah.’


  ‘Ik heb je bericht gekregen. Heb je lekker gegeten?’


  De harde ondertoon ontging haar niet. Hij was niet blij dat ze zonder hem de deur uit was gegaan.


  ‘Ja, dank je. Kun je even naar mijn kamer komen? Ik kan ook naar jou toe komen, als je dat makkelijker vindt?’


  ‘Makkelijker waarvoor?’


  Oké. Het was wel duidelijk dat hij nog steeds boos was.


  ‘Om het gesprek af te maken waar we aan begonnen waren,’ antwoordde ze koeltjes.


  Het bleef even stil, waarna hij afgemeten zei: ‘Ik kom wel naar jou toe.’


  


  Dev vond het heel knap van zichzelf dat hij zijn woede over dat gedoe met de fotograaf inmiddels achter zich had gelaten. Ja, hij had zich laten meeslepen toen hij Sarahs tijdschrift ervan had beschuldigd haar ontvoering in scène te hebben gezet. En ja, hij had zich ook wel wat meer kunnen inhouden toen ze hem vroeg of hij zich aan de voorwaarden van hun overeenkomst zou houden.


  Van beide oprispingen had hij inmiddels al lang genoeg spijt. Het korte berichtje dat ze had ingesproken toen hij net onder de douche stond, had zijn woede echter weer opnieuw aangewakkerd. En nu werd hij ook nog eens ontboden op dat aristocratische toontje van haar. Als ze maar niet opnieuw probeerde om hem de smaragd terug te geven. Of nog meer onzin uit ging kramen over hun ‘overeenkomst’ die ten einde was. Dat stadium waren ze al lang en breed voorbij, dat wist zij net zo goed. Ze was gewoon te koppig om het toe te geven.


  Hij had een fout gemaakt door haar die beschuldiging naar haar hoofd te slingeren. Hij zou nogmaals zijn excuses aanbieden. Op zijn knieën gaan als het nodig was. Hoe dan ook zou hij haar duidelijk weten te maken dat ze nog niet van hem af was. Bij lange na niet.


  Dat was tenminste het plan tot het moment dat ze de deur openmaakte. Bij het zien van de paarse plek op haar wang smolt zijn boosheid weg en vond hij haar alleen maar zielig. Voorzichtig gleed hij met de achterkant van zijn hand over haar huid. ‘Is dit net zo pijnlijk als het eruitziet?’


  ‘Bij lange na niet.’


  Ze trok zich niet terug toen hij haar aanraakte, wat Dev een hoopvol teken vond. Bovendien leek ze wat minder stijfjes toen ze hem voorging naar het zitgedeelte. Het viel hem verder op dat ze het uitzicht waar ze voorheen nog zo gecharmeerd van was, had buitengesloten. De zware gordijnen waren dichtgetrokken waardoor er ook niemand naar binnen kon kijken.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg ze beleefd, met een gebaar naar de goed gevulde minibar.


  ‘Nee, dank je, ik hoef even niets.’


  Mee dat hij het zei, werd zijn aandacht naar de tv getrokken. Het geluid stond uit, maar ook zonder geluid herkende hij de amateurvideo die werd getoond. Hij had hem inmiddels verschillende keren gezien.


  Sarah volgde zijn blik en pakte de afstandsbediening op. ‘Heb je het nieuws gezien?’


  ‘Ja.’


  De tv uitzettend liet ze zich in een gemakkelijke stoel zakken. Met haar knieën opgetrokken keek ze hem met vaste blik aan.


  ‘Ik heb je advies opgevolgd en nog wat verder nagedacht over onze… onze situatie.’


  ‘Zo kun je het ook noemen,’ zei hij. ‘Ben je van gedachten veranderd over hoe we het moeten aanpakken?’


  ‘Eigenlijk wel, ja.’


  Dev wachtte af, benieuwd naar haar argumenten.


  ‘Het voelt alsof ik op een rijdende trein ben gesprongen. Alles ging opeens zo snel. Jij, en ik, Parijs. Nu heeft grootmama haar zinnen gezet op…’ Blozend brak ze haar zin af, en ze nam even de tijd om zich te herpakken. ‘Ik was bang dat de nieuwszenders het verhaal van de ontvoering zouden oppikken, dus heb ik haar gebeld en geprobeerd het voorval af te doen als het werk van een stelletje klunzen.’


  ‘Trapte ze daarin?’


  ‘Nee.’


  ‘Slimme vrouw, jouw grootmoeder.’


  ‘Daar denk je misschien anders over als ik zeg dat ze onmiddellijk daarna begon aan te dringen op een bruiloft in mei.’


  Wie had dat gedacht? Dev was er redelijk zeker van dat hij de toets der kritiek bij de hertogin had doorstaan. Het was prettig om dat bevestigd te krijgen, vooral omdat hij blijkbaar nog wel wat hordes te nemen had om het vertrouwen van haar kleindochter terug te winnen.


  ‘Zoals ik al zei, je grootmoeder is een slimme vrouw.’


  ‘Dat klopt, maar ze kent de achtergrond van onze gefabriceerde verloving dan ook niet.’


  ‘Vind je dat nodig?’


  ‘Wat ik vind,’ zei Sarah bedachtzaam, ‘is dat we deze op hol geslagen trein moeten afremmen.’


  Afremmen klonk al een heel stuk beter dan haar eerdere besluit om ermee te kappen. Misschien viel het toch wel mee met die hordes. Heel wat geruster nu, vroeg Dev met een schuin hoofd. ‘Hoe stel je je dat voor?’


  ‘We zetten een stapje terug. Nemen de tijd om de aantrekkingskracht die we beiden lijken te voelen –’


  ‘Aantrekkingskracht?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Sorry, lieveling, maar dat kan ik niet over mijn kant laten gaan. Jij en ik weten allebei dat van aantrekkingskracht alleen allang geen sprake meer is.’


  ‘Je hebt gelijk.’


  Ze leunde met haar kin op haar knie, zoekend naar de juiste woorden. Met moeite hield hij zijn ongeduld in bedwang. Als hij iets had geleerd vandaag, dan was het dat hij bij Sarah niet te veel moest aandringen.


  ‘Ik zal niet liegen,’ zei ze langzaam. Wat ik voor jou voel, is zo anders dan alles wat ik tot nu toe heb meegemaakt. Ik denk dat het liefde is. Nee, ik weet eigenlijk wel zeker dat het liefde is.’


  Dat was alles wat hij wilde horen. Hij maakte aanstalten om naar haar toe te schuiven, maar onmiddellijk riep ze hem met een opgestoken hand een halt toe.


  ‘Wat ik niet zeker weet, Dev, is of dat voldoende compensatie is voor het feit dat we elkaar amper kennen.’


  ‘Ik weet alles wat ik moet weten over jou.’


  ‘O. Juist.’ Ze trok een spottend gezicht. ‘Ik was de achtergrondinformatie even vergeten.’


  Hij ging zich daar niet voor verontschuldigen, want hij was vanaf het begin eerlijk tegen haar geweest. Het enigszins in perspectief zetten kon echter geen kwaad. ‘Het onderzoek heeft de droge feiten verschaft, Sarah. De echt belangrijke zaken heb ik opgepikt in de tijd die we samen waren, hoe kort dat ook geweest moge zijn.’


  ‘Echt?’ Met een opgetrokken wenkbrauw vroeg ze: ‘Wat is mijn lievelingskleur? Ben ik een katten- of een hondenliefhebber? Welk soort muziek vind ik leuk?’


  ‘Vind je dat belangrijke dingen?’ vroeg hij, oprecht verbaasd.


  ‘Nou, het hoort er wel allemaal bij vind ik. Denk je niet dat we moeten kijken hoe we ook op die gebieden bij elkaar passen voor we verdergaan?’


  ‘Eigenlijk niet, maar jij blijkbaar wel.’


  Als dit een zakelijke beslissing was, zou hij zonder meer over dit soort, in zijn ogen onbeduidende, tegenwerpingen heen walsen. Hij had zijn besluit genomen. Hij wist wat hij wilde. Net als Sarah, toch?


  Toen drong het plots tot hem door dat ze wilde dat hij haar het hof zou maken. Iets wat ze ook verdiende, besefte hij nu, beter laat dan nooit. Lady Sarah St. Sebastian mocht dan voor een tijdschrift werken dat modern, chic en trendy was, zelf hield ze er heel ouderwetse waarden en normen op na die hij net zo was gaan waarderen als haar aangeboren gratie en verrassende sensualiteit.


  Ouderwets ging hem wel lukken. Hij kon het best rustig en hoffelijk aanpakken. Best. Met beide had hij weliswaar niet veel ervaring, maar toch. Als dat was wat ze wilde, dan zou ze dat krijgen.


  ‘Oké, we doen het zoals jij het wilt.’


  


  Verbaasd en achterdochtig dat hij zich zo gemakkelijk had overgegeven, zette Sarah haar voeten op de grond en kwam overeind uit de stoel.


  Vlak voor haar neus bleef hij staan. Dichtbij genoeg om haar te kussen, waar ze eigenlijk helemaal geen bezwaar tegen zou hebben op dit moment, moest ze toegeven. In plaats daarvan raakte hij haar alleen heel lichtjes aan.


  Terwijl hij zijn vingertoppen heel even onder haar kin legde, zei hij: ‘We beginnen aan fase twee, geen onderhandelde contracten deze keer, geen zelf opgelegde deadlines. Alleen jij en ik die elkaars eigenaardigheden gaan leren kennen. Is dat wat je echt graag wilt?’


  Ze knikte, alhoewel ze moeite had met nadenken met zijn gevoelige vingers onder haar kin en zijn mond zo dichtbij. ‘Dat wil ik echt heel graag.’


  ‘Prima, dan zal ik Patrick bellen.’


  ‘Wie? O, je assistent. Sorry dat ik het vraag, maar wat heeft hij hiermee te maken?’


  ‘Hij gaat mijn agenda schoonvegen. Tot nader order.’


  Opnieuw gleden zijn vingers even langs haar kin.


  ‘Hoe ziet jouw agenda eruit?’ vroeg hij. ‘Hoeveel tijd kun jij vrijmaken voor fase twee?’


  ‘Mijn agenda is helemaal leeg. Ik heb ontslag genomen.’


  ‘Dat had je niet hoeven doen. Ik ben al over dat gedoe met de fotograaf heen, hoor.’


  ‘Jij misschien wel,’ gaf ze terug. ‘Maar ik niet.’


  Dat moest hij even verwerken. ‘Oké, dit is wat we gaan doen. Morgenvroeg om negen uur leggen we onze verklaring af bij de Brigade criminelle en meteen daarna gaat fase twee in. Akkoord?’


  ‘Akkoord.’


  ‘Mooi. Ik zorg dat de auto om halfnegen gereedstaat om ons naar het centrum te brengen. Dan zie ik je tegen die tijd in de lobby.’


  Hij boog zich voorover om een lichte kus op haar lippen te drukken. ‘Welterusten, Sarah.’


  Het spreekwoord over een kuil graven voor een ander en er zelf in vallen, had ze nooit echt begrepen. Ze kreeg er echter nu, terwijl Dev naar de deur liep en zichzelf uitliet, een heel duidelijk beeld bij.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Sarah lag te draaien en te woelen en had spijt als haren op haar hoofd van haar eigen voorstel. Pas tegen enen viel ze eindelijk in slaap. Toen ze de volgende ochtend wakker werd, keek ze eerst op haar telefoon of er berichten waren. Nog steeds niets van Gina, verdorie, maar wel twee voicemailtjes van Alexis die zich verontschuldigde voor het vervelende misverstand, zoals zij het formuleerde, en nadrukkelijk aangaf het ontslag van haar senior lay-out redacteur niet te accepteren.


  ‘Misverstand, je kunt me wat.’ Met opeengeklemde lippen verwijderde Sarah beide voicemails en sloeg toen de dekens terug. Ze zou moeten opschieten wilde ze om halfnegen klaar zijn. Na een snelle douche voelde ze zich al een stuk beter na haar rusteloze nacht, en een even snelle kop sterke koffie uit het kleine koffiezetapparaatje op haar kamer deed de rest.


  Voor ze zich ging aankleden, stak ze even haar neus tussen de balkondeuren naar buiten om naar het weer te kijken. Geen mist of motregen, maar fris genoeg voor haar grijze wollen broek en haar kersenrode lange vest. Ze sloeg een sjaal dubbel om en maakte het geheel af met een zwarte baret die ze schuin op haar hoofd plantte, net als de Fransen zelf.


  Twee minuten voor de afgesproken tijd was ze beneden in de lobby, waar ze Dev trof. Ook hij had zich gekleed met het oog op het weer, maar in zijn geval door een spijkerbroek aan te trekken, een zwarte coltrui en een zandkleurige kasjmieren jas. Hij begroette haar met een glimlach en een snel kusje.


  ‘Bonjour, ma chérie. Lekker geslapen?’


  Ze slaagde erin niet ineen te krimpen bij zijn uitspraak. ‘Redelijk.’


  ‘Heb je kunnen ontbijten?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik heb me ook moeten haasten, dus heb ik mijn chauffeur gevraagd om koffie en een paar chocoladecroissants mee te brengen. Zullen we gaan?’


  Toen hij haar zijn arm aanbood, besefte ze dat dit behalve een hoffelijk, ook een heel natuurlijk gebaar voor hem was. Met haar arm door de zijne gehaakt, kon ze zijn lichaamswarmte door de zachte wollen jas heen voelen. Net als zijn spieren toen hij langs haar reikte om de deur voor haar open te houden.


  Het verkeer was zoals gebruikelijk chaotisch, maar de koffie en de chocoladecroissants maakten veel goed. Precies op tijd arriveerden ze bij het enorme gebouw aan de Seine waar het hoofdkwartier van de Brigade criminelle gevestigd was. De uitgebreide veiligheidsmaatregelen zorgden echter alsnog voor vertraging waardoor ze te laat waren voor hun afspraak.


  Inspecteur bij de recherche Marie-Renée Delacroix wuifde hun verontschuldigingen echter terzijde en nam hen onder haar hoede. ‘Dank dat u bent gekomen,’ zei ze in vloeiend Engels. ‘Ik zal dit zo snel en pijnloos mogelijk afhandelen. Komt u maar mee.’


  Ze ging hen voor naar boven waarna ze een lange gang af liepen met aan weerszijden zware eiken deuren. Toen Delacroix bij haar kantoor naar binnenging, keek Sarah nieuwsgierig om haar heen. Geen gedeukte metalen archiefkasten en halflege verpakkingen van donuts. Geen rondslingerende plastic bekertjes en rinkelende telefoons. In plaats daarvan bevonden ze zich een grote ruimte die goed verlicht en rookvrij was. Geluiddempende schermen tussen de bureaus zorgden voor een vorm van privacy en aan een van de muren hingen monitoren die zo te zien live beelden toonden van drukke punten in Parijs.


  ‘Wilt u koffie?’ vroeg Delacroix terwijl ze hun gebaarde plaats te nemen voor haar bureau.


  Sarah keek Dev even aan voor ze antwoord gaf uit beider naam. ‘Nee, dank u.’


  De inspecteur ging achter haar bureau zitten en trok met een geconcentreerde blik het toetsenbord naar zich toe. Met twee vingers begon ze moeizaam te typen. Toen de printer papier begon te spuwen, haalde ze opgelucht twee pennen te voorschijn en schoof de geprinte verklaringen naar hen toe.


  ‘Wilt u deze goed lezen alstublieft en aangeven of er iets gewijzigd moet worden.’


  De verslagen waren uitgebreid en correct. Delacroix was opgelucht dat Sarah en Dev geen van beiden iets wilden aanpassen, maar desalniettemin kweet ze zich nauwgezet van haar taak. ‘Weet u dat heel zeker, mademoiselle? Met die akelige kneuzing kunnen we mishandeling zonder meer aan de aanklacht toevoegen, als u wilt.’


  Sarah voelde even aan haar wang. Ze zou Lefèvre dolgraag een zwaardere straf bezorgen, maar hij was niet rechtstreeks verantwoordelijk geweest voor haar letsel.


  ‘Ik weet het zeker.’


  ‘Ook goed. Wilt u dan hier tekenen, alstublieft, en hier.’


  Sarah deed wat haar gevraagd werd en legde de pen neer. ‘U zei dat u nog met de officier van justitie zou overleggen of we in Parijs moeten blijven voor de aanklacht.’


  ‘Dat klopt. Hij is van mening dat uw verklaring, het bewijs dat we hebben gevonden en de bekentenissen van Lefèvre en zijn handlanger meer dan voldoende zijn om de zaak rond te krijgen. Als we weten hoe we u en Monsieur Hunter kunnen bereiken mocht het nodig zijn, staat het u vrij om uit Parijs te vertrekken wanneer u maar wilt.’


  


  Gek genoeg kreeg Sarah bij de wetenschap dat ze op elk moment naar huis kon, juist zin om in Parijs te blijven om aan fase twee te beginnen. Dat gevoel werd nog versterkt door de manier waarop Dev weer haar arm door de zijne haakte toen ze de brede trap af liepen naar de hoofduitgang. Ze wilde zo graag nog meer van de stad – haar stad – aan hem laten zien.


  Du moment dat ze in een bleek zonnetje naar buiten stapten, werden ze overvallen door een verblindende hoeveelheid flitslicht. Onaangenaam verrast keek Sarah naar het leger journalisten dat zich op de trappen had verzameld, met de busjes achter hen langs de stoep geparkeerd. Terwijl de geluidstechnici hun microfoonhengels boven het hoofd van hun collega’s hielden, werd Sarah bekogeld met vragen. Het leek wel alsof ze in elke zin haar eigen naam, die van Dev, van Lefèvre en Elise Girault hoorde.


  Ze dook weg in haar sjaal en maakte aanstalten om zich om te draaien, maar met haar arm stevig tegen Devs zijde gedrukt die op zijn beurt rustig bleef staan, had ze geen andere keus dan hetzelfde te doen.


  ‘We kunnen ze maar beter even hun zin geven,’ zei hij tegen haar. ‘Dan zijn ze hopelijk tevredengesteld en kunnen ze daarna iemand anders gaan lastigvallen.’


  Omdat de meeste vragen in het Frans op hen werden afgevuurd, begon Sarah de vragen een voor een te vertalen en liet daarna het beantwoorden aan Dev over. Hij had duidelijk ervaring met een dergelijk spervuur aan vragen. Slim ontweek hij alles wat hun zaak tegen de ontvoerders zou kunnen ondermijnen en benadrukte slechts dat Sarah en hij tevreden waren met de manier waarop de politie de zaak oppakte.


  Al snel werden de vragen persoonlijker. Tot Sarahs verbazing zette Dev zijn natuurlijke afkeer van de media even opzij en kapte hij hen niet af. Zijn antwoorden waren beknopt en helder. Ja, Lady Sarah en hij hadden zich heel recent verloofd en ja, ze kenden elkaar inderdaad pas kort. Nee, er was nog geen datum geprikt voor de bruiloft. ‘Alhoewel,’ zei hij, met een zijdelingse blik naar Sarah, ‘haar grootmoeder daar wel al ideeën over heeft gespuid.’


  ‘Over de hertogin gesproken,’ vroeg een van de reporters, terwijl ze haar microfoon bijna in Sarahs gezicht duwde. ‘Charlotte St. Sebastian was ooit een van de coryfeeën van Parijs en New York. Volgens alle berichten is ze nu berooid. Hebt u in uw huwelijkse voorwaarden bedongen dat Monsieur Hunter ook in haar levensonderhoud voorziet?’


  Vol walging kneep Sarah haar lippen samen, maar ze liet zich niet uit de tent lokken. ‘Zoals mijn verloofde daarnet al aanhaalde,’ zei ze met een geringschattend lachje, ‘zijn we nog maar net verloofd. En ik kan me geen betere plek indenken dan Parijs, de stad van het licht en de liefde, om dat te vieren. Dus, als u ons wilt verontschuldigen, willen we dat nu graag gaan doen.’


  Ze gaf een rukje aan Devs arm en hij begreep de hint. Toen de groep afdroop en ze richting de limousine liepen die een stukje verderop stond, keek hij haar nieuwsgierig aan.


  ‘Waar ging dat over?’


  Ze had de laatste vraag niet vertaald en wilde dat eigenlijk het liefst zo laten. Hun verloving verliep al tumultueus genoeg. Ondanks haar grootmoeders dringende wens om het Plaza te boeken, had Sarah nog helemaal niet nagedacht over een huwelijk. Laat staan over huwelijkse voorwaarden. Toen ze bij de auto kwamen, stond de chauffeur al naast het geopende portier te wachten. Dev gebaarde hem echter weer in te stappen. ‘We komen er zo aan, André.’


  ‘Oui, monsieur.’


  Toen de chauffeur weer achter het stuur zat, draaide Dev Sarah naar zich toe. Aarzelend keek ze hem aan. ‘Je kunt het me maar beter vertellen,’ zei hij. ‘Dat heb ik liever dan wanneer ik het, wat het ook moge zijn, straks in het nieuws van vijf uur hoor.’


  ‘De journaliste vroeg naar onze huwelijkse voorwaarden.’ Sarah kon wel door de grond zakken en voelde zich vreselijk opgelaten. ‘Ik heb haar gezegd dat ze de boom in kon.’


  Met een brede grijns keek hij haar aan. ‘Op je gebruikelijke verfijnde manier, natuurlijk.’


  ‘Uiteraard.’


  Nog steeds met een grijns op zijn gezicht keek hij haar onderzoekend aan. Blijkbaar was haar verlegenheid met de situatie van haar gezicht te lezen, want Dev bukte zich door het open portier naar de chauffeur. ‘We gaan toch maar lopen, André. De rest van de dag hebben we je niet meer nodig.’


  Toen de limousine van het trottoir wegreed, haakte hij wederom Sarahs arm door de zijne, waarna ze opgingen in de stroom voetgangers.


  ‘Ik weet hoe gevoelig het onderwerp financiën bij je ligt, dus zullen we het daar pas over gaan hebben als we de belangrijke zaken achter de rug hebben. Zoals de vraag of je meer van honden of katten houdt. Laat horen.’


  ‘Honden,’ antwoordde ze, nu voor het eerst wat meer op haar gemak. ‘En jij?’


  ‘Idem, vooral jachthonden. Alhoewel we vroeger ook wel een aantal half wilde katten hadden in de schuur. Mijn zusjes probeerden de nestjes altijd bij vrienden onder te brengen.’


  Nieuwsgierig probeerde Sarah hem uit te horen over zijn familie. ‘Ik weet dat je op een boerenbedrijf bent opgegroeid. In Nebraska, meen ik?’


  ‘New Mexico, maar een boerenbedrijf is wel een erg groot woord voor het boerderijtje van mijn ouders.’


  ‘Wonen ze er nog steeds?’


  ‘Ja. Ze zijn dol op hun oude stekje en willen niet verhuizen. Gelukkig heb ik wel wat kleine dingen mogen aanpassen voor ze.’


  Sarah schatte in dat ‘klein’ waarschijnlijk een understatement was. ‘En je zussen?’


  Hij had er vier, dat wist ze en geen van allen hadden ze met Beguile willen praten voor het artikel.


  ‘Allemaal getrouwd, in goede doen, en allemaal gelukkig. Heb je honger?’


  Het abrupt overschakelen op een ander onderwerp bracht Sarah even van haar stuk tot ze in de gaten kreeg wat zijn aandacht had getrokken. Ze waren bij de Pont de l’Alma aangekomen, vanwaar je een mooi uitzicht had op de rondvaartboten met hun glazen daken die aan de noordelijke oever van de Seine aangemeerd lagen. Een van de boten was duidelijk ingericht als lunchcruise. De met linnen gedekte tafels waren voorzien van glanzend zilveren bestek en kristallen glazen.


  ‘Ben je ooit met zo’n rondvaartboot mee geweest?’ wilde Dev weten.


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het, eh… zo toeristisch is.’


  ‘We zijn hier in Parijs. Daar is iedereen een toerist, zelfs de Parijzenaren zelf.’


  ‘Laat het ze maar niet horen!’


  ‘Wat denk je ervan? Zullen we een paar uurtjes doen wat iedereen doet?’


  ‘Vooruit dan maar.’


  Hij leidde haar naar de trap die naar de kade voerde. Sarah verwachtte eerlijk gezegd dat er geen plaats meer zou zijn omdat veel reisbureaus de lunch- en dinerrondvaarten al lang van tevoren inkochten. Wat Dev ook gezegd – of betaald – mocht hebben aan het loket, ze konden niet alleen nog mee, maar kregen ook nog een prachtige tafel voor twee personen aan het raam. Prompt verscheen er een ober die zich voorstelde en hun glazen vulde met kir.


  Met een vrolijke blik hief Dev zijn glas naar haar op. ‘Op ons.’


  ‘Op ons,’ antwoordde Sarah zachtjes.


  Het aperitief was fluweelzacht en ze genoot van de verschillende smaken. Dev bekeek zijn drankje met interesse. ‘Wat zit hierin?’


  ‘Crème de cassis, zwarte-bessenlikeur, aangevuld met witte wijn.’


  ‘Nou, het hakt er niet zo in als je grootmoeders žuta osa, maar het is wel lekker.’


  Even later begon de boot aan de rondvaart en gleden ze onder de eerste brug door.


  Obers begonnen aan het opdienen van het eten. Zoals Sarah wel had verwacht, was het eten uitstekend. Ze waren niet voor niets in Parijs. Samen probeerden ze alle voorgerechten uit. Geroosterd stokbrood met foie gras, gerookte zalm met sjalotjes, een salade met eendenborst en blokjes geitenkaas, en kleine goudbruin gefrituurde groenteloempiaatjes. Als hoofdgerecht koos Sarah de varkenshaas in een marinade van honing en sesamzaad en Dev de kalfsragout. Bij elke gang kregen ze een bijpassende wijn. Droge witte wijn, een niet te zware rode en een cognacje bij de rum baba die ze beiden als dessert hadden genomen.


  Ondertussen gleed een aantal beroemde Parijse bouwwerken aan hun raampje voorbij. Het Louvre. De Conciergerie. De Nôtre Dame. De Eiffeltoren. De boot bereikte het keerpunt toen Sarah en Dev aan de koffie zaten en meer van hun verleden met elkaar deelden.


  Met grote ogen luisterde ze naar de verhalen van Dev over zijn jaren bij de luchtmacht. Ze vermoedde dat hij haar een aangepaste versie vertelde waarin hij het gevaar minimaliseerde en de rol van zijn bemanningsleden extra aandikte. Vergeleken met de oorlogsgebieden waar hij had gevlogen en de rampgebieden waar hij hulpgoederen naartoe had gebracht, was haar eigen wereldje maar een frivole bedoening.


  ‘Grootmama ging elk jaar met ons naar het buitenland,’ vertelde ze toen hij aandrong dat zij nu aan de beurt was. ‘Ze wilde per se dat Gina en ik ook andere culturen dan alleen de onze leerden kennen.’ Alhoewel ze het moeilijk vond om toe te geven, ging ze verder. ‘Gina en ik hebben nooit geweten welke opofferingen grootmama zich moest getroosten om die reizen te kunnen betalen.’


  ‘Ik heb zo’n idee dat je zus dat nog steeds niet weet.’


  Met een ruk keek ze hem aan, klaar om Gina zoals gewoonlijk te verdedigen. Maar er lag dit keer geen oordeel in Devs ogen, alleen maar begrip. ‘Ze heeft wel enig idee,’ gaf ze toe. ‘Ik heb haar nooit alle details verteld, maar ze is niet dom.’


  Dev moest op zijn onderlip bijten om zich in te houden. Hij kon er niet omheen de beide zusjes met elkaar te vergelijken. Iedere man bij zijn verstand zou moeten toegeven dat hij het winnende St. Sebastian-lot had getrokken. Charmant, elegant, slim, sensueel en…


  Oef, daar kon hij beter mee stoppen. Alleen al bij de gedachte aan Sarahs slanke gladde lijf onder hem werd hij keihard. En als hij terugdacht aan hoe ze haar benen voor hem had geopend, dan zouden de raampjes naast hun tafeltje dadelijk nog gaan beslaan.


  Plotseling kon Dev amper wachten tot de boot onder de laatste brug door was gevaren. Tegen de tijd dat ze aangemeerd waren en de loopplank op liepen, kreeg hij bijna geen lucht meer in zijn coltrui. De bezorgde blik die Sarah hem toewierp toen ze de trap namen naar de straat hielp ook niet echt.


  ‘Gaat het een beetje?’


  Even overwoog hij wat hij het beste kon zeggen. Toen besloot hij het maar op de waarheid te houden. ‘Nee, eigenlijk niet.’


  ‘O, jeetje! Komt het door de foie gras?’ Vol afgrijzen rende ze naar de stoeprand om een taxi aan te roepen.


  ‘Sarah…’


  Met piepende remmen stopte er een taxi voor hun neus. Met een zorgelijk gezicht rukte Sarah het achterportier open en pas toen ze in de taxi zaten en naar het hotel onderweg waren, kon Dev uitleggen waar zijn plotselinge ongemak door veroorzaakt werd.


  ‘Het kwam niet door de foie gras.’


  De bezorgde blik maakte haar groene ogen nog donkerder. ‘Het kalfsvlees dan? Was het bedorven?’


  ‘Nee, lieveling, het komt door jou.’


  ‘Pardon?’


  Geschrokken liet ze zich achterover tegen de rugleuning vallen.


  Dev vervloekte zijn onhandigheid en trok haar in zijn armen. ‘De lunch was overheerlijk, maar ik kon alleen nog maar denken aan jou en hoe heerlijk jij smaakt.’ Zijn stem was nu niet meer dan een hees gefluister. ‘Hoe je tegen me aan ligt. Hoe je je rug kromt en dat geluid in je keel maakt net voordat je klaarkomt.’


  Ze trok zich een stukje terug om hem te kunnen aankijken.


  Ze verlangde net zo naar hem als hij naar haar, dat kon hij duidelijk in haar ogen lezen. Een enorm gevoel van voldoening schoot door hem heen. Verrukt besefte hij dat ze de afkoelingsperiode aan het heroverwegen was. Ze moest nu toch wel inzien hoe overbodig fase twee in feite was.


  Zijn hoop werd echter de grond in geboord toen ze opgelucht ademhaalde en met een spottend lachje zei: ‘Nou, ik ben blij dat het tenminste niet aan de eendenlever lag.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Tijdens de rammelende taxirit langs de kade vroeg Sarah zich af hoe ze zo volslagen stom kon zijn. Een woord van haar, één enkel woord, zou genoeg zijn om de rest van de middag en de avond samen met Dev in bed te kunnen liggen. Of op de bank. Of op kussens op de grond voor de open haard, of in de douche terwijl ze zijn rug en zijn buik aan het inzepen was, of…


  Plotseling viel haar blik op de groene boekenstalletjes langs de rivier. Direct achter de kraampjes dook een bekende brug op.


  ‘Stop! Hier stappen we uit!’


  De uitroep verraste zowel Dev als de taxichauffeur die echter braaf deed wat hem werd opgedragen. Dev betaalde de chauffeur en vroeg haar toen ze op het trottoir stonden: ‘Je favoriete boekwinkeltje?’


  Het was echter niet de boekwinkel maar de brug aan de overkant die haar aandacht had getrokken. ‘Dat is de Pont de l’Archevêché,’ zei ze tegen hem met een lichtelijk beschaamde blik. Ze had zichzelf altijd beschouwd als de meest praktische van de twee zussen, te verstandig om zich te verliezen in de impulsieve bevliegingen waar Gina altijd door werd gegrepen. Toch had ze zojuist een paar heerlijke uurtjes doorgebracht op een toeristische en hopeloos romantische riviercruise. Daar kon een minstens zo romantisch gebaar vast nog wel bij.


  ‘Zie je die sloten? vroeg ze toen ze samen overstaken en richting de ijzeren brug liepen.


  ‘Moeilijk te missen,’ zei hij droogjes, de muur van hangsloten bekijkend waardoor de brug zelf bijna volledig aan het oog onttrokken werd. ‘Wat wil dit zeggen?’


  ‘Ik heb me laten vertellen dat het een hype is die opeens bij alle bruggen van Parijs opduikt. Mensen bevestigen wensen of dromen aan een hangslot, maken dat vast aan de brug en gooien vervolgens de sleutel in de rivier.’


  Dev bukte zich om te lezen wat er op een aantal kleurige linten, bedeltjes en briefjes stond. ‘Deze is leuk. Een stel uit Dallas wenst hun kinderen alle goeds maar wil het graag hierbij laten. Ze vinden zeven wel genoeg.’


  ‘Jeetjemina! Zeven zou ik ook wel genoeg vinden.’


  ‘Echt?’


  Hij kwam overeind en leunde met zijn heup tegen de reling. De wind blies zijn haren overeind en rukte aan de kraag van zijn camel jasje. ‘Dat is ook iets wat we van elkaar moeten weten, bijna net zo belangrijk als onze voorkeur voor katten of honden. Hoeveel kinderen zou jij willen, Sarah?’


  ‘Ik weet het niet. Twee minstens, alhoewel ik drie of zelfs vier ook niet erg zou vinden. En jij?’ vroeg ze op haar beurt.


  ‘Volgens mijn zussen is het aantal kinderen dat hun echtgenoten willen omgekeerd evenredig aan het aantal vuile luiers dat ze ooit verschoond hebben. Ik verwacht dat ik wel wat luiers aankan, dus drie of misschien vier als ik er handigheid in krijg.’


  Hij knikte in de richting van de verkoper aan de overkant van de brug. Zijn uitstalling sloten glansde dof in de middagzon. ‘Wat denk je? Zullen we onze wens dat we vuile luiers overleven bij alle andere verlangens en dromen hier hangen?’


  Sarah knikte, nog steeds een beetje beschaamd dat ze was gezonken tot dit soort sentimentele onzin. Toen Dev een flink slot had gekocht, zochten ze samen naar een geschikt plekje om het op te hangen. Ze vonden er eentje aan de andere reling, maar Dev draalde met het vastmaken.


  ‘We moeten het wat persoonlijker maken.’ Met een frons keek hij naar de felle lintjes en bedeltjes die aan zoveel andere slotjes hingen. ‘We hebben een briefje of iets nodig om op te schrijven.’ Hij voelde in de zakken van zijn jasje en haalde de afgescheurde kaartjes van hun rondvaart tevoorschijn. ‘Zou dit goed genoeg zijn?’


  ‘Vast en zeker. Die rondvaart heeft me Parijs laten zien zoals ik het niet kende. Ik ben blij dat ik dat samen met jou heb mogen meemaken, Dev.’


  Druk schrijvend op de achterkant van het kaartje knikte hij slechts. Sarah was enigszins verbaasd dat hij haar eerbetoon zo nonchalant liet passeren, tot ze las wat hij geschreven had.


  


  Aan ons eerste, tweede, derde, vierde of zoveelste kind,


  Jullie mogen allemaal een rondvaart op de Seine maken.


  


  ‘En ik dacht dat alleen ík hopeloos sentimenteel was,’ zei ze lachend.


  ‘Hopeloos sentimenteel is waar het in fase twee allemaal om draait.’ Onverstoorbaar drukte hij de knip door het kaartje. ‘Hier, jij mag het vastmaken.’


  Toen het slot dicht klikte, wist Sarah dat ze dit moment nooit meer zou vergeten. Ze ging op haar tenen staan om haar armen om Devs nek te slaan.


  


  De kus zou ze trouwens ook niet vergeten. Zeker toen Dev zich later die avond ridderlijk aan hun nieuwe afspraak hield.


  Na een glas rode wijn en twee stukken pizza in een pizzeria vlak bij het Hôtel Verneuil, liepen ze door een dikke grijze mist terug naar het hotel. Op hun verdieping aangekomen, duwde Sarah de sleutelkaart in het slot en keek Dev toen met een vragende blik aan.


  ‘Heb je nog zin in een drankje?’


  ‘Er is een grens aan de martelingen die een man kan doorstaan.’ Met een quasizielige uitdrukking op zijn gezicht gleed hij voorzichtig met zijn knokkels over de kneuzing die ze in feite al was vergeten. ‘Tenzij je al zover bent om aan fase drie te beginnen, kunnen we het beter voor gezien houden nu.’


  Zeker was ze dat. Meer dan dat zelfs. Maar de kameraadschap die ze vandaag had ervaren vanaf het moment dat ze bij inspecteur Delacroix waren weggegaan, had haar evenveel energie gegeven als de uren die ze samen tussen de lakens hadden doorgebracht. Weliswaar een ander soort energie, eerder emotioneel dan fysiek, maar net zo krachtig.


  Hoewel ze wist dat ze er spijt van zou krijgen, knikte ze instemmend. ‘Laten we het nog maar even op fase twee houden.’


  


  En spijt had ze inderdaad. Ze strafte zichzelf door een paar uur naar heel saaie tv-programma’s te kijken. Ze hield van Dev. Hij hield duidelijk ook van haar. Waarom vertrouwde ze dan niet gewoon op haar gevoel en…


  Het zoemen van haar telefoon onderbrak haar negatieve gedachten. Toen ze de foto van haar zusje op het scherm zag, liet ze de telefoon bijna uit haar handen vallen van opwinding en opluchting tegelijk. ‘Gina! Waar zit je?’


  ‘Luzern. Ik… Ik heb gewacht met bellen tot het ochtend zou zijn in New York maar –’


  ‘Ik ben niet in New York. Ik zit in Parijs, wat je had kunnen weten als je mijn telefoontjes had beantwoord.’


  ‘De hemel zij dank!’


  Sarah schrok van de uitroep die uit Gina’s tenen leek te komen, maar nog veel meer van de huilbui die haar zusje plots leek te overvallen. De tirade die ze had willen afsteken was prompt vergeten. ‘Wat is er aan de hand? Gina! Wat is er?’


  Een rits verschillende rampen vloog door haar hoofd. ‘Ben je gewond?’ vroeg ze dringend, nu koud van angst. ‘Gina, lig je in het ziekenhuis?’


  ‘Neeee.’


  ‘Lieverd, zeg wat. Vertel me wat er aan de hand is.’


  ‘Dat gaat niet. Niet… Niet aan de telefoon. Kun je alsjeblieft komen, Sarah? Alsjeblieft? Dat zou ik zo fijn vinden.’


  Het kwam niet eens bij haar op om nee te zeggen. ‘Ik neem de eerste vlucht naar Luzern. Waar logeer je?’


  ‘Het Rebstock.’


  Luid snikkend zei Gina: ‘Niets… Niets zeggen tegen grootmama hierover.’


  Waarover? Sarah slikte haar woorden in en zei in plaats daarvan geruststellend: ‘Natuurlijk niet. Laat alleen wel je telefoon aanstaan, Gina. Ik bel je zodra ik weet hoe laat ik er kan zijn.’


  Ze verbrak de verbinding, ging naar haar internetbrowser om te zien welke vluchten er van Parijs naar Luzern waren. Opgewonden zag ze dat er nog een nachtvlucht vanaf Charles de Gaulle vertrok om tien minuten voor middernacht. Die vlucht kon ze halen. Dat moest gewoon. Ze reserveerde een stoel en kwam toen in actie. Snel liep ze eerst naar het bureau om met de huistelefoon te bellen.


  ‘Kom, Dev. Neem op!’


  De zenuwen gierden door haar keel toen de telefoon zes keer overging en vervolgens overschakelde naar de receptie. ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn, Lady Sarah?’


  ‘Ik probeer Monsieur Hunter te bereiken, maar hij neemt niet op.’


  ‘Kan ik een boodschap voor u noteren?’


  ‘Ja, graag. Vraag hem of hij zo snel mogelijk wil terugbellen.’ Verdorie! Waar hing hij uit?


  Ze gooide de hoorn op de haak en vloog naar de slaapkamer. Tijd om te pakken had ze niet meer. Ze schoof alleen haar laptop in een draagtas, pakte haar dikke vest, controleerde of ze haar paspoort en creditcards in haar handtas had en maakte dat ze wegkwam. Onderweg naar de lobby probeerde ze Dev op zijn mobiel te bereiken. Ze was net beneden toen hij hees en plagend opnam.


  ‘Ik hoop dat je belt om mij uit mijn lijden te verlossen.’


  ‘Waar ben je?’ Met de telefoon tegen haar oor gedrukt, rende ze door de lobby. ‘Ik had naar je kamer gebeld, maar daar nam je niet op.’


  ‘Ik kon niet slapen en ben even gaan wandelen.’ Hij hoorde de spanning in haar stem en de plagende ondertoon was nu verdwenen. ‘Hoezo? Wat is er?’


  ‘Gina heeft net gebeld.’


  ‘Dat zou tijd worden.’


  Ze stond nu buiten. Gelukkig was de mist opgetrokken en reden er nog diverse taxi’s rond. Met haar andere arm probeerde ze de aandacht van een van de chauffeurs te trekken.


  ‘Ze zit in de problemen, Dev.’


  ‘Is dat iets nieuws?’


  Als ze niet zo ongerust was, zou zijn sarcastische opmerking haar niet zo in het verkeerde keelgat zijn geschoten. ‘Laat die preek maar achterwege,’ snauwde ze boos. ‘Mijn zusje heeft me nodig. Ik ben nu onderweg naar Zwitserland.’


  ‘Wow! Wacht eens even…’


  Een taxi stopte en Sarah sprong erin. ‘Vliegveld Charles de Gaulle. Zo snel mogelijk, alstublieft.’


  ‘Allemachtig, Sarah, ik ben hooguit tien, vijftien minuten van het hotel. Wacht even tot ik terug ben, dan lossen we dit samen op.’


  ‘Het is mijn zusje dus ík los dit op.’ Ze had te veel haast en was te gepikeerd door zijn sarcastische woorden om haar woorden zorgvuldig te wegen. ‘Ik bel wel als ik weet wat er aan de hand is.’


  ‘Tuurlijk,’ snauwde hij, nu net zo boos als zij. ‘Doe maar wat je niet laten kunt.’


  Niet in de stemming om zijn gekwetste ego te sussen, verbrak ze de verbinding.


  


  De vlucht van Swiss Air was maar halfvol en een groot deel van de anderhalf uur dat ze in de lucht waren, keek Sarah door het raampje naar buiten. Was het de skileraar? Had hij Gina in Luzern in de steek gelaten? Of was het Devs Byzantijnse medaillon? Was Gina tegen de lamp gelopen vanwege het illegaal verkopen van antieke kunst op de zwarte markt?


  Met maagpijn van de zenuwen landde ze in Zürich en haastte ze zich naar de autoverhuurbalie. Een kwartier later zat ze achter het stuur van haar huurauto en zoefde ze bij het vliegveld vandaan. Eenmaal op de snelweg, haalde ze haar mobiel uit haar tas om haar zusje te bellen.


  ‘Ik ben net geland in Zürich,’ zei Sarah, ‘en ik rij nu in een huurauto jouw kant op. Binnen een uur ben ik er.’


  ‘Oké, dank je wel voor het komen, Sarah. Ik zal de receptie alvast waarschuwen.’


  Tot Sarahs enorme opluchting klonk haar zusje een stuk rustiger. Waarschijnlijk omdat ze wist dat de hulptroepen onderweg waren.


  


  Zodra Sarah de lichten van Zürich achter zich had, reed ze in zuidelijke richting en in iets meer dan veertig minuten arriveerde ze bij het meer van Luzern. Met het historische stadscentrum en zo vlak bij de Alpen was de stad al sinds de Habsburgse dynastie een favoriete vakantiebestemming.


  Sarahs gedachten waren echter niet bij de geschiedenis van de stad toen ze door de smalle straatjes reed. Ze kon alleen maar aan haar zusje denken, aan de problemen waarin ze verkeerde en wat voor een impact dat alles zou hebben op grootmama’s gezondheid.


  Het was al bijna drie uur toen ze voor de ingang van het hotel stopte. Te moe voor woorden stapte ze uit. Een slaperige medewerker deed op Sarahs kloppen de buitendeur open en heette haar welkom.


  ‘Lady Eugenia heeft ons verzocht u de sleutel te geven. Ze heeft kamer 212. De lift is verderop in de gang. U kunt ook de trap nemen.’


  ‘Dank u.’


  Ze besloot dat de trap sneller zou gaan en ook haar spieren in haar rug wat losser zou maken na de vlucht en de autorit. De houten traptreden kraakten onder de traploper, net als de planken van de houten vloer op de tweede verdieping. Sarah liep de deuren af totdat ze bij de allerlaatste was aangekomen. Gina had blijkbaar de torenkamer.


  Ze maakte de deur open en liet zichzelf binnen in het smalle schemerige halletje. ‘Gina?’


  Sarah liep verder en kwam in een gezellige slaapkamer terecht met aangrenzend in de achthoekige toren het zitgedeelte. Ze stopte toen ze haar zusje in het tweepersoonsbed zag liggen. Diep in slaap onder het dikke dekbed. Een glimlach krulde om Sarahs lippen. Waar ze ook voor was gekomen, het was blijkbaar nog niet zo erg dat Gina’s nachtrust erdoor werd verstoord.


  Hoofdschuddend zette Sarah haar spullen op de bank en plofte toen op de rand van het bed neer.


  ‘Hé!’ Ze porde haar zusje tegen haar schouder. ‘Word eens wakker!’


  ‘Huh?’ Gina tilde haar hoofd op en knipperde slaperig met haar ogen. ‘O, fijn,’ mompelde ze, hees van de slaap. ‘Je bent er. Eindelijk. Je zult wel kapot zijn.’ Ze schoof een eindje op en tilde toen het dekbed een stukje op. ‘Kruip erin.’


  ‘O, werkelijk…’


  Sarah slikte de rest van haar uitroep in, want Gina’s hoofd lag alweer op het kussen en haar oogleden vielen dicht. Overspoeld door een gevoel van opluchting en diepe genegenheid voor haar zusje, bleef ze even zo zitten. Toen trok ze haar laarzen en haar dikke vest uit en kroop onder het dekbed.


  Uitgeput als ze was van haar hectische reis, duurde het toch nog langer dan ze had verwacht voor ze in slaap viel. In het halfdonker luisterde ze naar de regelmatige ademhaling van haar zusje en probeerde te achterhalen waarom ze zo in paniek was geraakt. Langzaam dreven haar gedachten af naar Dev en hun laatste woordenwisseling.


  Ze had overdreven gereageerd op zijn kritiek op Gina, dat realiseerde ze zich nu. Op dat moment echter, had ze maar één ding voor ogen gehad en dat was op het vliegveld komen. Morgen zou ze hem haar excuses aanbieden. Hij zou het vast wel begrijpen. Hij had zelf immers ook zussen.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Sarah werd wakker van de stralende zon, enigszins geradbraakt door te weinig slaap. Ze draaide zich om en keek met een toegeknepen oog naar de lege plek naast haar. Geen Gina.


  En geen briefje, toen ze in de zitkamer rondkeek. Geïrriteerd sleepte ze zich naar de badkamer en waste haar gezicht. In de toiletartikelen van het hotel trof ze een extra tandenborstel aan.


  Beneden ging ze op zoek naar haar zusje. Ze trof Gina buiten aan, op het terras, waar ze met een ouder echtpaar zat te babbelen. Toen ze Sarah zag, vloog ze overeind en kwam ze met uitgestoken armen op haar af gerend.


  ‘Daar ben je! Het was zo laat toen je gisteravond aankwam, dat ik… Jeetje, wat is er met je gezicht gebeurd?’


  Sarah had geen zin om over haar eigen zaken te beginnen. ‘Ik had ruzie met een metalen balk.’


  ‘O, wat zielig! Doet het pijn?’


  ‘Niet meer.’


  ‘Gelukkig. Heb je zin in koffie?’


  ‘Ja, enorm!’


  Toen Sarah haar koffie bijna op had, zei Gina: ‘Zullen we een stukje gaan wandelen… en wat praten?’


  ‘Laten we naar de Kapellbrücke lopen,’ stelde Sarah voor. ‘Dan gaan we daar even zitten.’


  Bij de brug aangekomen, plofte Gina op een bankje neer. Sarah volgde haar voorbeeld en wachtte rustig af.


  ‘Vertel het maar,’ drong ze voorzichtig aan toen het stil bleef. ‘Wat het ook is, we vinden wel weer een oplossing.’


  Beverig liet Gina haar adem ontsnappen. Ze draaide zich half om en greep Sarahs handen vast. ‘Dat is het nu juist. Ik kwam hierheen om het op te lossen. Maar op het allerlaatste moment heb ik me bedacht.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Het afbreken van de zwangerschap.’


  Het lukte Sarah om niet te kreunen, naar adem te happen of de vingers van haar zusje fijn te knijpen, maar het kostte wel veel moeite.


  ‘Ben je zwanger?’


  ‘Net. Ik dacht… Ik wist zeker dat het veilig was. Hij had een condoom om.’ Ze stootte een kort droog lachje uit. ‘Beter gezegd, een hele doos dat weekend.’


  ‘Jeetje, ik hoef geen details te horen. Hooguit zijn naam. Ik neem tenminste aan dat we het over de skileraar hebben?’


  ‘O. Nou, die bestaat eigenlijk niet. Ik had gewoon een excuus nodig voor mijn plotselinge reisje naar Zwitserland. Maar gisteravond… Toen ik mijn afspraak had afgezegd in de kliniek… wist ik me opeens geen raad meer. Ik moest je gewoon bellen, even met je praten. En toen ik je stem hoorde, stortte ik volledig in.’


  Gina begon te huilen en Sarah ontworstelde zich aan Gina’s ferme grip om een arm om haar zusje heen te slaan. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze, terwijl Gina op haar schouder uithuilde. ‘En ik ben blij dat ik kon komen.’ Ze wiegde haar zusje zachtjes heen en weer, tot Gina ten slotte haar betraande gezicht ophief.


  ‘Gaat het?’ vroeg Sarah, terwijl ze een papieren zakdoekje uit haar tasje pakte.


  ‘Nee, maar… maar dat komt wel weer.’


  ‘Laten we ons maar eerst op het heden focussen en op de baby. Wie is de vader, Gina, en weet hij al dat hij dat is?’


  ‘Ja op je tweede vraag. Ik was zo de weg kwijt gisteravond dat ik hem eerst heb gebeld, voor jou.’ Ze trok haar neus op. ‘Hij was er niet blij mee.’


  ‘Wat een rotzak!’


  ‘Zeg dat.’ Gina snoof verontwaardigd, haar tranen nu gedroogd. ‘Je hebt gewoon geen idee hoe vervelend en bazig hij is. Niet te geloven dat ik voor hem ben gevallen, al was het maar voor één weekend.’


  ‘Wie is deze gast?’


  ‘Niemand die jij kent. Ik heb hem in LA ontmoet. Mijn bedrijf deed de catering voor een feest van hem.’


  Sarah sloeg de schrik om het hart. Ze staarde naar de besneeuwde bergtoppen in de verte, maar het enige wat ze zag, was Gina op de beelden van de bewakingscamera. In Devs huis in LA. Waar hij een feest hield en een cateringbedrijf had ingehuurd.


  ‘Hoe…’ Ze likte met haar tong over haar plotseling kurkdroge lippen en haar stem leek van heel ver te komen. ‘Hoe heet hij?’


  ‘Jack Mason.’ Gina’s mond vertrok. ‘Neem me niet kwalijk, John Harris Mason de derde.’


  Even leek het alsof Sarah geen lucht meer kreeg. De smalende woorden die haar zusje vervolgens aan het adres van de man richtte, gingen grotendeels langs haar heen. Vaag ving ze op dat hij een soort ambassadeur was en voor het ministerie van Buitenlandse Zaken werkte.’


  ‘Hoe heb je in hemelsnaam iemand van Buitenlandse Zaken aan de haak geslagen?’


  ‘Hij was in LA voor een benefietavond. Een kennis introduceerde ons.’


  Gina leek inmiddels bedaard te zijn, dus informeerde Sarah of ze al ontbeten had.


  ‘Nee, ik heb gewacht tot jij op was.’


  ‘Mooi, als jij dan alvast teruggaat naar het hotel en een gigantisch ontbijt voor ons bestelt, dan kan ik ondertussen een paar telefoontjes plegen, sowieso naar Parijs. Ik ben gisteravond zo overhaast vertrokken dat ik niet heb kunnen inpakken of uitchecken.’


  Of op Dev had gewacht. Niet dat ze daar spijt van had, want dan had ze beslist haar vlucht niet meer gehaald. Ze had wel spijt van de boze woorden die gevallen waren.


  Voorlopig wilde ze Gina nog even niet over Dev vertellen. Dat kwam later wel, als alles een beetje tot rust was gekomen. Daarom wachtte ze ook tot haar zusje uit het zicht was voor ze haar telefoon tevoorschijn haalde. Gefrustreerd wachtte ze tot Dev zijn mobiele telefoon zou opnemen. Uiteindelijk liet ze een berichtje achter. Een korte verontschuldiging voor haar opvliegendheid gisteravond en het verzoek om haar zo snel mogelijk terug te bellen. Vervolgens besloot ze ook nog een keer zijn hotelkamer te proberen. Na zes keer overgaan schakelde de telefoon over naar de receptie, net als gisteren.


  ‘Kan ik u van dienst zijn?’


  ‘U spreekt met Sarah St. Sebastian. Ik probeer Monsieur Hunter te bereiken.’


  ‘Het spijt me, Lady Sarah. Monsieur Hunter is uitgecheckt.’


  ‘Wat! Sinds wanneer?’


  ‘Vanochtend vroeg. Hij zei tegen Monsieur Le Bon dat hij voor dringende zaken direct naar huis moest. Hij heeft aangegeven dat we uw kamer moesten aanhouden tot u terug was.’


  Voor de tweede keer in minder dan tien minuten sloeg Sarah de schrik om het hart. ‘Heeft hij… Heeft hij een boodschap voor mij achtergelaten?’


  ‘Nee, ma’am.’


  ‘Juist. Dank u.’


  Met de telefoon in haar schoot staarde ze blind naar de schitterende witte bergtoppen. Een poosje later schudde ze haar hoofd en kwam ze overeind. Gina had haar nodig. Dat probleem moesten ze het eerste aanpakken. Daarna, heel misschien, dat van haarzelf. Als ze wat rustiger was en dit hele gedoe met Dev in het juiste perspectief kon plaatsen.


  


  Het tafereel dat ze aantrof in de lobby van het Rebstock, had echter een tegengesteld effect. Sarah ontstak onmiddellijk in woede. Een man die ze niet kende, had hardhandig een van Gina’s polsen beet, terwijl zij hem met haar vrije hand probeerde te meppen. De receptiemedewerker stond achter de balie weifelend toe te kijken.


  ‘Waar bent u mee bezig?’


  Sarah stoof op hem af met haar nagels in de aanslag. De onbekende man kromp in elkaar nu hij opeens door vijftien scherpe vrouwennagels werd aangevallen.


  ‘Hé! Kappen daarmee, dame.’


  ‘Laat haar los!’


  Sarah haalde uit en zag bloed op zijn gezicht. De man, waarschijnlijk de bazige vervelende ambassadeur, vloekte.


  ‘Jeetje, kappen, zei ik!’


  ‘Eerst Gina loslaten.’


  ‘Niks daarvan! Zij heeft hier wat uit te leggen en ik laat haar pas gaan als…’


  Hij stopte verbaasd toen Sarah plots door een woesteling van negentig kilo aan de kant werd geschoven. ‘Wat is –’


  Meer kon Mason niet uitbrengen voor de vuist doel trof. Hij struikelde achterover en trok Gina met zich mee, maar hij liet haar nog steeds niet los.


  Sarah was doodsbang dat haar zusje in het gevecht gewond zou raken. ‘Jeetje, Dev, voorzichtig! Ze is zwanger!’


  De paniekerige woorden hadden het gewenste resultaat richting Dev, maar riepen een totaal tegengestelde reactie bij Mason op. Met een woedende blik rukte hij aan Gina’s arm zodat ze hem aankeek. ‘Zwanger? Wat hoor ik nu? Toen je me gisteravond helemaal overstuur belde, zei je dat je net terug was van de kliniek.’


  ‘Dat was ook zo!’


  ‘Wat heb je…’ Zijn blik gleed naar haar buik en toen terug naar haar gezicht. ‘Heb je het niet gedaan?’


  ‘Ik… Ik kon het niet.’


  ‘Maar je vond het niet nodig om dat detail te vermelden voor ik tijdens een kritische stemronde wegliep, op een vliegtuig sprong en de hele nacht gevlogen heb om je door een crisis heen te helpen waar je me óók per ongeluk niets over had verteld tot gisteravond?’


  ‘Ik kon de juiste woorden niet vinden,’ gaf Gina terug. ‘Ik was overstuur.’


  ‘Overstuur? Er was gewoon geen touw aan vast te knopen.’


  ‘En jij was even arrogant als altijd. Laat me los, verdorie.’ Ze trok haar hand los en krabbelde overeind. Mason ging ook staan en keek om zich heen, zijn blik nu op Sarah.


  ‘Jij moet de zus zijn.’


  ‘Ik… Ja.’


  Over zijn pijnlijke kaak wrijvend, draaide hij zich naar Dev. ‘En wie ben jij?’


  ‘Haar verloofde.’


  ‘Wat!’ Gina’s uitroep echode door de hal. ‘Sinds wanneer?’


  ‘Lang verhaal,’ zei Sarah slapjes. ‘Zullen we, eh… even op de kamer onder vier ogen praten? Dan kan ik het uitleggen.’


  


  Eenmaal boven op de kamer, gooide Gina de deur achter zich dicht en dirigeerde ze Sarah naar de bank. ‘Zitten,’ zei ze streng. ‘En vertellen. Nu.’


  Sarah ging zitten maar het praten viel haar niet eenvoudig. ‘Het is lastig uit te leggen.’


  ‘Helemaal niet. Begin maar bij het begin. Wanneer en waar heb je Dev ontmoet?’


  ‘In New York. Op mijn werk. Hij toonde me de bewakingsvideo waarop te zien is hoe jij zijn Byzantijnse medaillon hebt gestolen.’


  Gina’s mond zakte open. ‘Welk Byzantijnse… O, wacht! Dat kleine dingetje met dat goud en blauw?’


  ‘Dat kleine dingetje is toevallig wel meer dan honderdduizend pond waard. Wat heb je ermee gedaan, Gina? Het ene moment stond het medaillon nog op de standaard, dan kom jij aanlopen, je draait je om en het ding is verdwenen.’


  ‘Allemachtig, Sarah, je denkt toch niet dat ik het gepikt heb, of wel soms?’


  ‘Nee, dat heb ik hem ook meteen gezegd.’


  ‘Maar hij denkt van wel?’ De boze blik in haar ogen voorspelde niet veel goeds voor Devon Hunter.


  ‘Het doet er niet toe wat hij denkt,’ loog Sarah. ‘Waar het om gaat, is dat het medaillon weg is. Denk na, lieverd. Heb je het opgepakt of misschien per ongeluk omgestoten?’


  ‘Ik heb het opgepakt omdat ik even wilde voelen aan dat email.’ Geconcentreerd dacht ze na. ‘Toen hoorde ik iemand komen en… O, hemel! Ik moet het in mijn zak hebben gestopt, waar het waarschijnlijk nog steeds zit.’


  Met een ruk draaide ze zich om en beende naar de deur. Sarah sprong op om haar achterna te gaan.


  ‘Ik ga hem ervanlangs geven,’ zei Gina, kokend van woede. ‘Hoe durft hij mij te beschuldigen van…’ Ze rukte de deur open en paste haar woordkeus onmiddellijk aan. ‘Hoe durf jij mij te beschuldigen van diefstal?’


  De twee mannen in de gang keken haar allebei verbaasd aan.


  ‘Heb je het niet gestolen dan?’


  ‘Nee, Mr. Arrogant-Is-Mijn-Voornaam Hunter.’


  ‘Wat gestolen?’ wilde Mason weten.


  ‘Waar is het dan?’


  ‘Ik denk in de zak van het jasje dat ik die avond aanhad.’


  ‘Dus je hebt het wel gestolen?’


  Sarah kwam nu tussenbeide. ‘Gina wilde er alleen even aan voelen en toen hoorde ze voetstappen. Ze wilde niet betrapt worden met dat ding in haar handen, dus stopte ze het snel weg.’


  ‘Allemachtig zeg!’ De ambassadeur ontplofte nu bijna. ‘Waar hebben jullie het in hemelsnaam over?’


  ‘Gaat je niets aan,’ antwoordde Gina koeltjes. ‘Wat doe je hier trouwens? Ik heb jou niets meer te zeggen.’


  ‘Jammer dan. Want ik jou des te meer.’


  Sarah was het nu zat, maar voordat ze de kans kreeg om iedereen te vragen hun mond te houden, pakte Dev haar bij haar elleboog en dirigeerde haar de gang op. Met zijn andere hand duwde hij Mason naar binnen. ‘Regel jij je zaken met jouw vrouw, dan doe ik dat met de mijne.’


  ‘Wacht eens even!’ riep Gina gefrustreerd uit, stampvoetend van kwaadheid.


  Dev sloeg de deur voor haar neus dicht.


  ‘O, o,’ zei Sarah. ‘Dat gaat ze je betaald zetten.’


  Met zijn handen aan weerszijden van haar gezicht, zette hij haar klem tegen de muur. ‘Zie ik er ongerust uit?’


  Hij zag er ongeschoren, moe en boos uit.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze, enigszins buiten adem. ‘Toen ik het Verneuil een poosje geleden belde, zeiden ze dat je een crisis had in jouw bedrijf en naar huis moest.’


  ‘Dat van die crisis klopt, maar die was hier. Ik wil even één ding heel duidelijk stellen, Lady Sarah. Vanaf nu is het dus niet meer míjn zusje of jóúw bedrijf. We doen dit samen. Voor altijd. Of ten minste tot ons vierde kind die cruise op de Seine heeft kunnen maken.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Het diner voorafgaand aan de bruiloft werd op 3 mei ’s avonds gehouden bij Avery’s, het restaurant waar Dev Sarah ‘ten huwelijk’ had gevraagd. Voor deze gelegenheid had Dev het hele restaurant afgehuurd. De huwelijksplechtigheid en de receptie zouden de dag erna ’s avonds in het Plaza plaatsvinden.


  De hertogin had een hartig woordje met Gina gesproken, die trillend en met een wit gezicht de kamer uit was gekomen, maar zich inmiddels weer had herpakt en weer bijna even vrolijk was als altijd. Gina had vriend en vijand vervolgens verbaasd door de organisatie van het diner, de huwelijksplechtigheid en de receptie op zich te nemen.


  Het enige wat Sarah had hoeven doen was de gastenlijst maken en haar jurk uitzoeken. Met de lijst was ze gauw klaar. Ze wilde echt van haar bruiloft kunnen genieten en bovendien had ze geen andere familie dan grootmama, Gina en Maria. Wel had ze een paar goede vrienden en collega’s uitgenodigd, onder wie Alexis.


  Devs gastenlijst was aanzienlijk langer. Zijn ouders, zusjes, hun echtgenoten en alle kinderen waren vier dagen voor de bruiloft naar New York gevlogen. Hij had tussendoor nog een tripje naar New Mexico weten in te passen zodat Sarah de meesten al had ontmoet. De kennismaking werd voortgezet tijdens de vier dagen dat Sarah als gids optrad in de Big Apple. Ook had ze haar complexe, fascinerende, knappe verloofde beter leren kennen nu vrienden en andere bekenden van hem er waren, sommigen uit zijn tijd bij de luchtmacht, anderen uit de periode daarna.


  Zelfs Elise en Jean-Jacques Girault waren uit Parijs gekomen en arriveerden net op tijd voor het diner.


  


  Haar trouwdag beloofde een stralende zonnige dag te gaan worden. Gina nam ’s ochtends onmiddellijk het heft in handen. Zonder blikken of blozen had ze Devs aanbod aangenomen en een hele dag in een spa geregeld voor alle vrouwelijke familieleden. Zijzelf, Sarah, de hertogin, Devs moeder en zussen en de twee kleine nichtjes die als bloemenmeisjes zouden optreden, werden de hele dag in de watten gelegd.


  Sarah had van elk moment genoten, maar vooral van het halfuur dat ze naast haar zusje op de massagetafel lag terwijl de gezichtsmaskers hun werk deden. Terwijl ze haar zusjes hand vastpakte, zei ze: ‘Bedankt voor al het regelen.’


  ‘Graag gedaan.’ Met een ouderwetse grijns voegde Gina eraan toe: ‘Niets makkelijker dan een groot feest organiseren met andermans geld.’


  ‘Dat doe je goed.’


  ‘Ja,’ zei ze zelfvoldaan, ‘dat klopt.’ De grijns vervaagde en ze greep Sarahs hand nu steviger vast. ‘Het is een van de weinige dingen waar ik echt goed in ben en daar wil ik werk van maken, Sarah. Ik wil alles leren over de evenementenwereld wat er te leren valt voordat de baby komt. Dan kan ik straks voor mij en het kind zorgen.’


  ‘Hoe zit het dan met Jack Mason? Hoe past hij in dit plaatje?’


  ‘Niet.’


  ‘Het is ook zijn kind, Gina.’


  ‘Hij mag elke rol spelen die hij wil in het leven van de baby,’ zei ze koppig, ‘maar niet in het mijne. Het wordt tijd – hoog tijd – dat ik daar zelf verantwoordelijk voor word.’


  Daar kon Sarah niets tegen inbrengen. ‘Ik zal je helpen waar ik maar kan en Dev ook.’


  ‘Dat weet ik, maar jij zult je handen zelf vol hebben. Hebben jullie al besloten waar jullie gaan wonen?’


  ‘In LA als we grootmama zover krijgen om met ons mee te verhuizen. En Maria.’


  ‘Het zal ze zwaar vallen om uit New York weg te gaan.’


  ‘Ik weet het.’ Sarah had verschillende gesprekken met de hertogin gevoerd over een eventuele verhuizing, geen van alle met het gewenste resultaat. ‘Ik wil grootmama gewoon niet alleen laten in dat enorme appartement.’


  ‘Nou…’ zei Gina aarzelend, ‘ik heb wel net lopen verkondigen dat ik het allemaal zelf wil doen, maar dat vind ik ook geen fijn idee inderdaad. Ik zou… Ik zou zolang bij haar kunnen intrekken tot ik een baan heb. Of tot de baby er is. Als ze dat wil, tenminste. Na de gepeperde les die ze me gelezen heeft, is dat nog even een vraagteken.’


  ‘O, Gina, natuurlijk wil ze dat. Ze houdt van je,’ zei Sarah met tranen in haar ogen. ‘Bijna net zoveel als ik.’


  


  Terwijl Dev wachtte onder de boog die helemaal bedekt was met tule waarin honderden kleine lichtjes verwerkt waren, was hij net zo verbaasd als Sarah en de hertogin dat Gina dit allemaal voor elkaar had gekregen. Toen ze samen met de twee giechelende bloemenmeisjes naar voren kwam lopen, schonk hij haar dan ook een warme glimlach.


  Ze beantwoordde zijn glimlach, maar Dev kon zien dat de aanwezigheid van de onuitgenodigde persoon achter in de ruimte haar van haar stuk had gebracht. Mason stond daar met zijn armen over elkaar en een gezicht dat aangaf dat hij nog een appeltje te schillen had met de moeder van zijn kind en niet zou terugkeren naar Washington voor dat gebeurd was.


  Toen zwol de muziek aan en richtte Dev zijn blik op de twee vrouwen die nu arm in arm naar voren kwamen. Sarah voegde zich naar de passen van de hertogin, die ronduit had verklaard dat ze géén stok nodig had om die paar meter te lopen voor ze haar kleindochter mocht weggeven.


  ‘Ik hoop dat je dit geschenk op waarde kunt schatten, Devon.’


  ‘Ja, ma’am, dat doe ik zeker.’


  De hertogin schraapte haar keel, kuste haar kleindochter op haar wang en ging toen zitten.


  Sarah wendde zich naar Dev en onmiddellijk werd hij betoverd door haar glimlach. Ze was zo hartverwarmend, zo elegant, zo ongelooflijk mooi.


  Hij had nog steeds geen greintje verstand van haute couture, maar ze had hem verteld dat ze een jurk van Dior zou dragen die haar grootmoeder in de jaren zestig in Parijs had gekocht. Nu Dev de nauwsluitende jurk van crèmekleurig satijn waarderend in zich opnam, keek hij opeens met heel andere ogen naar wat Sarah vintage noemde. De gedrapeerde halslijn werd op de schouder bijeengehouden door een gesp die afgezet was met zachte veertjes. Dezelfde soort veertjes sierden haar kleine hoedje met daaraan vastgemaakt een korte sluier.


  ‘Bent u klaar voor fase drie, Lady Sarah?’


  ‘O, ja,’ antwoordde ze lachend. ‘Heel, heel erg klaar.’


  Epiloog


  


  


  


  Ik moet zeggen dat ik Sarahs keuze volledig onderschrijf. Dat kan ook moeilijk anders, aangezien ik Devon Hunter al geschikt vond voor haar nog voordat ze gechanteerd werd om als zijn verloofde door te gaan. Absurd dat ze nog steeds denken dat ik daar niets vanaf weet.


  Bijna net zo absurd als Eugenia’s koppige weigering om met de vader van haar kind te trouwen. Ik zou haar beslissing respecteren, ware het niet dat – zoals Shakespeare dat zo mooi omschrijft – de dame iets te veel protesteert. Ik heb zo’n hekel aan die vreselijke slangenkuil van de moderne politiek, maar ik zal me in deze Jack Mason moeten gaan verdiepen. In de tussentijd mag ik het onuitsprekelijke genoegen smaken om Eugenia in haar moederrol te zien groeien – hopelijk!


  


  Fragment uit het dagboek van Charlotte, groothertogin van Karlenburgh.
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  Korte inhoud


  


  


  


  Dagboek van de hertogin


  


  Het staat in haar dagboek beschreven: als het aan de hertogin ligt, vinden haar kleindochters een man!


  


  Deel 2


  Adellijke hartstocht


  MERLINE LOVELACE


  


  Eén wild weekend met een knappe man, en het leven van Gina St. Sebastian staat op zijn kop. Ze is zwanger! Hoewel ze best weet dat haar leven als feestbeest nu voorbij is, hoeft Jack Mason -hoe charmant en aantrekkelijk hij ook is - niet te verwachten dat ze braaf met hem gaat trouwen. Die rottige zwangerschapshormonen spelen haar alleen behoorlijk parten... Of zijn die niet de reden waarom ze steeds zo naar hem verlangt?


  Proloog


  


  


  


  Ik zou me geen twee mooiere en lievere kleindochters kunnen wensen. Vanaf de eerste dag dat ze bij me kwamen wonen – de één klein en bang, de ander nog in de luiers – vulden ze de lege plekken in mijn hart en brachten licht en vrolijkheid in mijn leven. Nu staat Sara, mijn rustige, elegante Sarah, op het punt te trouwen met haar knappe Dev. De bruiloft is over een paar uur; ik ben zo blij voor haar.


  Maar om haar zus maak ik me zorgen. Mijn lieve Eugenia dartelde altijd door het leven. Zelfs de zuurste personen fleurden op van haar sprankelende lach en joie de vivre. Nu is haar zorgeloosheid plotseling ingehaald door de werkelijkheid. Ik kan alleen maar hopen dat de kracht en moed, waarvan ik weet dat ze die bezit, haar door de komende moeilijke tijd heen zullen helpen.


  Genoeg hierover. Ik ga me voor de bruiloft kleden. Daarna is het tijd om naar het Plaza te gaan dat het decor is geweest van al vele belangrijke gebeurtenissen in mijn leven. Maar geen daarvan was zo vreugdevol als deze!


  


  Fragment uit het dagboek van Charlotte, groothertogin van Karlenburgh.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Gina St. Sebastian forceerde een lach om haar ergernis te verbergen. ‘Lieve help, wat ben jij koppig, Jack.’


  ‘Koppig? Wie is er hier koppig?’


  De boze man tegenover haar fronste zijn zongebleekte wenkbrauwen. Excellentie John Harris Mason III had een gebronsde huid, donkerblonde haren en een atletisch lichaam. Hij was eraan gewend de touwtjes in handen te hebben. Het feit dat hij Gina of de situatie waarin ze zich bevonden niet de baas was, irriteerde hem mateloos.


  ‘Je bent zwanger van mijn kind, verdorie. Toch weiger je zelfs maar een huwelijk te overwegen.’


  ‘O, ver… Waarom schreeuw je het niet meteen van de daken?’


  Boos rekte Gina haar hals om langs de bak met gardenia’s te kijken die hen van de andere gasten in de Terrace Room van het chique New Yorkse Plaza Hotel scheidden. Met het prachtig gerestaureerde plafond in Italiaanse renaissancestijl en de kristallen kroonluchters naar het ontwerp van die in het Paleis van Versailles was het een prachtige zaal voor een bruiloft.


  Een bruiloft die in een extreem korte tijd was georganiseerd! Minder dan twee weken hadden ze gehad om alles te regelen. Weliswaar hadden de miljoenen van Dev Hunter, de bruidegom, het aanzienlijk vergemakkelijkt, en ook diens managementassistent was een geweldige hulp geweest. Zijzelf had echter alle planning gedaan en ze zou niet toestaan dat de man met wie ze één wild weekend had doorgebracht de bruiloft van haar zus zou verstoren.


  Gelukkig leek niemand zijn bijtende opmerking te hebben gehoord. De band speelde de laatste maten van een vrolijke merengue. Sarah en Dev waren op de dansvloer, samen met Maria, van oudsher hun huishoudster, en de meeste gasten van het stijlvolle feest.


  Gina’s blik vloog van de dansvloer naar de dame in de kanten jurk, die kaarsrecht op haar stoel zat met de handen gekruist over het handvat van haar ebbenhouten wandelstok. Ook de hertogin was buiten gehoorsafstand, gelukkig! Ze zou het absoluut ongepast hebben gevonden dat de zwangerschap van haar jongste kleinkind door de zaal werd rondgebazuind.


  Opgelucht draaide Gina zich weer om naar Jack. ‘Ik wil niet dat je de trouwerij van mijn zus verpest met een ruzie. Praat alsjeblieft wat zachter.’


  Hij temperde zijn volume, maar niet zijn woede. ‘We hebben er nog geen tien minuten samen over kunnen praten sinds je terug bent uit Zwitserland.’


  Alsof ze dat niet wist! Precies één dag nadat ze op een paars staafje had geplast en ze het gevoel had gehad dat haar wereld instortte, was ze naar Zwitserland gevlogen. Ze had even uit LA weg gemoeten en de frisse, zuivere lucht van de Alpen rondom het meer van Luzern nodig gehad om te proberen tot een besluit te komen. Na een dag en een nacht van pijnlijk gewetensonderzoek was ze een ultramoderne kliniek in Luzern binnengestapt. Tien minuten later was ze er weer uit gelopen, maar niet voor twee bijna hysterische telefoontjes gepleegd te hebben. De eerste was naar Sarah – haar zus, haar beschermster, haar beste vriendin. De tweede was ongelukkigerwijs naar de knappe, charismatische en ontzettend vervelende diplomaat die nu tegenover haar stond.


  Sarah was na het telefoontje van haar zus onmiddellijk uit Parijs vertrokken, maar toen ze aankwam, bleek Gina al enigszins gekalmeerd. Haar moeizaam herwonnen evenwicht werd helaas weer verstoord toen Jack Mason op het toneel was verschenen. Ze had niet verwacht dat hij meteen op het vliegtuig zou stappen, laat staan dat hij zo opgelucht zou zijn over haar besluit hun kind te houden.


  Eigenlijk was Gina net zo verbaasd over haar besluit als Jack. Ze was de wispelturige, onverantwoordelijke zus. Het feestbeest, altijd in voor een weekendje skiën in Biarritz of een zeiltocht over de blauwgroene zee van het Caribisch gebied. Sarah en zij waren bij hun grootmoeder opgegroeid. De hertogin had hun het onderwijs en de mondaine levensstijl gegeven waarvan ze vond dat het hun geboorterecht was. Pas sinds kort wisten de zussen hoe diep hun grootmoeder zich daarvoor in de schulden had gestoken. Sinds die tijd had Gina dappere pogingen ondernomen om in haar eigen levensonderhoud te voorzien. Helaas had geen van de carrières die ze had uitgeprobeerd erg lang haar interesse kunnen vasthouden.


  Modellenwerk bleek stomvervelend. Al die hete lampen en temperamentvolle fotografen die als een drilsergeant bevelen snauwden, daar had ze snel genoeg van. Het begeleiden van kleine, selecte reisgezelschappen naar prachtige Europese hoofdsteden was nog vervelender. Hoe had ze in vredesnaam kunnen denken het leuk te vinden om verloren bagage op te sporen en met kamers te schuiven om een zeurende gast te sussen die klaagde over het uitzicht?


  Gina had zelfs geprobeerd om op de beroemde Italiaanse kokschool, Academia Barilla, een carrière als cateringkok te beginnen. Die ondoordachte poging had nauwelijks een week geduurd. Maar nadat haar getergde baas haar van de keuken naar de frontoffice had overgeplaatst, had ze haar blijkbaar enige echte talent ontdekt. Ze was veel beter in het organiseren van feesten dan in het koken ervoor. Vooral als klanten met een chequeboek wapperden en opdracht gaven alle registers open te trekken voor een groots feest.


  Ze was er zelfs zo goed in dat ze van plan was om daarmee in het levensonderhoud te gaan voorzien van haarzelf en haar kind. Eerst moest ze echter nog de vader van haar baby duidelijk maken dat ze het liefdeloze huwelijk dat hij haar voorstelde niet wilde of nodig had.


  ‘Ik waardeer je bezorgdheid, Jack, maar –’


  ‘Bezorgdheid?’


  De knappe, charismatische ambassadeur hield zich in zoals ze hem had verzocht, maar hij keek alsof hij op ontploffen stond. Zijn schouders stonden gespannen in zijn smoking. Onder zijn keurig verzorgde karamelkleurige haren keken zijn ogen haar priemend aan.


  Zonder het te willen herinnerde Gina zich hoe die ogen zes weken geleden in een drukke conferentiezaal haar blik hadden gekruist en de vonken waren overgeslagen. Hoe zijn o zo bedreven mond haar hals en haar borsten en haar buik had geplunderd. Hoe…


  O, in hemelsnaam! Waarom dacht ze daar nu aan? Die spontaan ontvlamde hartstocht zou niet weer gebeuren. Niet met al het andere dat nu in hun leven speelde.


  ‘Maar,’ ging ze verder met een gemaakt lachje, ‘je zult moeten toegeven dat een trouwreceptie niet de juiste gelegenheid is voor een gesprek als dit.’


  ‘Zeg maar waar,’ daagde hij uit. ‘En wanneer.’


  ‘Prima! Morgen. Twaalf uur.’ Onder druk gezet, noemde ze de eerste plek die er in haar opkwam. ‘Het Boathouse in Central Park.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  ‘Goed. We nemen een tafeltje in een rustige hoek en gaan hier als twee volwassen mensen over praten.’


  ‘Eén van ons is dat, ja.’


  Gina verborg haar schok. Zijn sarcasme kwam aan, maar ze moest toegeven dat hij er niet ver naast zat. De waarheid was dat ze tot nu toe door het leven had gefladderd en er altijd op had gerekend dat Sarah of grootmama haar uit de nesten hielp waar ze zich elke keer weer in had gewerkt. Tien minuten nadat ze op dat rottige staafje had geplast, was alles veranderd. Haar zorgeloze tijd was voorbij. Ze moest verantwoordelijkheid nemen voor zichzelf en haar baby.


  En dat kon ze!


  ‘Ik zie je morgen.’


  Met opgeheven hoofd glipte ze weg langs de gardenia’s.


  


  Jack liet haar gaan. Ze had gelijk. Dit was niet het geschikte moment om er wat verstand bij haar in te hameren. Niet dat hij veel hoop koesterde dat zijn kalme, redelijke argumenten door die dikke bos zilverblonde krullen zouden doordringen, of een beetje begrip in die blauwe poppenogen zouden brengen.


  Hij had nu in totaal vijf dagen met Gina St. Sebastian doorgebracht – één lang, wild weekend en twee frustrerende dagen in Zwitserland. Lang genoeg om te weten dat ze een vat vol tegenstellingen was. Ze was razend knap, en zo sensueel dat ze volwassen mannen slappe knieën bezorgde, maar ook joviaal en zo speels als een kind. Ze was goed onderlegd, maar tegelijk ongelofelijk naïef op allerlei terreinen. En ze was zich nagenoeg volledig onbewust van de wereld om haar heen, behalve als die direct invloed had op haar, haar zus of haar bazige grootmoeder.


  Precies het tegenoverstelde van hem, dacht Jack grimmig, toen hij haar door de volle zaal nakeek. Hij stamde af van een lange lijn nuchtere Virginianen die ervan doordrongen waren dat hun enorme rijkdom verantwoordelijkheden met zich meebracht. Jacks vader en opa waren adviseurs van presidenten geweest in tijden van nationale crisissen. Hijzelf had verscheidene diplomatieke posten bekleed, voordat hij op tweeëndertigjarige leeftijd was aangesteld als ambassadeur voor contraterrorisme bij het ministerie van Buitenlandse Zaken. In die functie was hij naar de meest gewelddadige en explosieve gebieden in de wereld afgereisd. Nu zat hij op het kantoor van het ministerie van Buitenlandse Zaken in Washington DC om met zijn opgedane kennis de veiligheid van Amerikaanse diplomaten in het buitenland te verbeteren.


  Voor zijn werk maakte hij lange dagen. Hij ging gebukt onder zware stress. Toch vond hij weinig zo frustrerend als Gina St. Sebastian. Ze was zwanger van zijn kind, verdorie! Het kind dat, als het aan hem lag, zijn naam zou dragen.


  Het kind dat hij en Catherine zo lang hadden geprobeerd te krijgen.


  De pijn van het verdriet sneed door hem heen. Het gevoel was minder hevig dan vroeger, maar nog steeds erg genoeg om volledig van slag te raken. De geanimeerde gesprekken om hem heen vervaagden. De met bloemen versierde zaal werd mistig. Hij kon haar bijna zien, bijna haar accent van de gegoede klasse uit Boston horen. Catherine – briljante, politiek geëngageerde Catherine – zou onmiddellijk de ironie van zijn huidige situatie inzien. Ze zou…


  ‘Je ziet eruit alsof je iets kunt gebruiken, Mason.’


  Met enorme wilskracht duwde Jack de herinnering van zijn overleden vrouw naar de achtergrond en richtte zich tot de kersverse bruidegom. Dev Hunter hield twee kristallen whiskyglazen vast en bood er Jack één aan.


  ‘Scotch, puur,’ zei hij droog. ‘Ik zag je met Gina praten en dacht dat je het misschien nodig had.’


  ‘Dat heb je goed gedacht.’


  Jack hief zijn glas naar de man die misschien binnenkort zijn zwager zou worden. Niet misschien, verbeterde hij zichzelf grimmig tijdens de toost, zeker.


  ‘Op de St. Sebastian-zusjes,’ zei Hunter, met zijn blik op de twee vrouwen aan de andere kant van de zaal, die naar elkaar toegebogen stonden. ‘Het had wat voeten in de aarde, maar nu heb ik Sarah toch naar het altaar kunnen voeren. Ik wens je veel succes met Gina.’


  De whisky voelde zacht in zijn keel. Terwijl Jack genoot van de rokerige smaak keek hij naar de zussen. Ze waren elkaars tegenpolen. De donkerharige Sarah straalde van geluk en zag er ongelofelijk elegant uit in haar nauwsluitende ivoorkleurige trouwjurk met veren sluitingen op de schouders. De blonde, sprankelende Gina, net zes weken zwanger, vertoonde nog geen buikje. Ze was slank, maar voller dan haar zus. Haar verleidelijke figuur kwam perfect tot uiting in haar oranjerode, strakke, strapless lange jurk met lage rug.


  Jacks vingers klemden zich om het glas. Zes weken was het geleden, maar hij herinnerde zich nog heel goed hoe hij die verleidelijke heupen onder zich had gelegd. Hoe hij zijn handen in haar zijdezachte haren had begraven en zich had verloren in dat prachtige lichaam en die lachende ogen.


  Ze hadden een voorbehoedsmiddel gebruikt. Een heel doosje vol, wist hij nog. Dan denk je dat je het veilig doet.


  ‘Ik krijg haar wel zover,’ bezwoer hij. ‘Hoe dan ook.’


  Hunter trok een wenkbrauw op, maar onthield zich van commentaar toen zijn bruid hem lachend wenkte. ‘Ik word geroepen. Ik spreek je weer als Sarah en ik van onze huwelijksreis terugkomen.’


  Hij gaf zijn lege glas aan een passerende ober en liep naar zijn vrouw, maar kwam nog even terug. ‘Ik wil je nog zeggen, Mason, dat ik een groot vertrouwen heb in Gina. Ze heeft meer van de hertogin dan ze beseft. En over de hertogin gesproken…’


  Jack volgde zijn blik en zag het zilvergrijze gezinshoofd van de familie St. Sebastian kordaat op hem toe lopen. Haar broze lichaam werd omhuld door een écru kanten jurk met lange mouwen en hoge hals. Om haar artritische vingers zaten drie ringen. Haar linkerhand leunde zwaar op haar wandelstok, en met een gebiedend gebaar van haar rechter stuurde ze haar schoonzoon weg.


  ‘Gina zegt dat het tijd is om jullie om te kleden. Over een uur moeten jullie op het vliegveld zijn.’


  ‘Het is mijn vliegtuig, Charlotte. Ik denk niet dat ze zonder ons zullen vertrekken.’


  ‘Ik mag hopen van niet.’ Ze wapperde weer met haar beringde vingers. ‘Ga, Devon. Ik wil met Zijne Excellentie Mason praten.’


  Jack zette zich niet bewust schrap, toch voelde hij dat hij zijn schouders rechtte tegenover Gina’s kleine, ontembare grootmoeder.


  Hij wist alles van haar. Hij had het dossier opgezocht dat in het ministerie van Buitenlandse Zaken opgeborgen lag. Charlotte St. Sebastian, eens groothertogin van het kleine vorstendom Karlenburgh, was meer dan vijftig jaar geleden haar land ontvlucht toen de communisten de macht hadden overgenomen. Nadat ze gedwongen getuige was geweest van de wrede executie van haar echtgenoot, had ze weten te ontsnappen met haar kleren op haar rug, haar kleine zoontje in haar armen en een fortuin aan juwelen verstopt in de teddybeer van de baby.


  Uiteindelijk had ze zich in New York City gevestigd, waar ze een icoon werd van de culturele en literaire wereld. Weinig rijke en erudiete vrienden van de hertogin wisten dat deze trotse aristocrate jarenlang haar juwelen had verpand om zichzelf en haar twee jonge kleindochters, die sinds de tragische dood van hun ouders bij haar woonden, te kunnen onderhouden. Jack wist het alleen doordat Dev Hunter terloops had opgemerkt dat hij omzichtig te werk moest gaan als het om de financiële situatie van Charlotte en haar kleindochters ging.


  Tijdens zijn vorige ontmoeting met de hertogin was het Jack duidelijk geworden dat die benarde omstandigheden niet haar fierheid of beschermende houding tegenover haar kleindochters hadden aangetast. Dat beschermende straalde nu van haar gezicht af.


  ‘Ik heb zojuist Gina gesproken. Ze zegt dat u haar nog steeds probeert over te halen om met u te trouwen.’


  ‘Ja, dat is zo.’


  ‘Waarom?’


  Jack had de neiging om hetzelfde excuus als Gina te gebruiken en te zeggen dat een huwelijksreceptie geen goede gelegenheid was voor dit gesprek. De staalharde blik in de fletse blauwe ogen doodde die laffe impuls.


  ‘Ik denk dat de reden duidelijk is, ma’am. Uw kleindochter draagt mijn kind. Ik wil haar en de baby de bescherming van mijn naam geven.’


  Haar antwoord was ijskoud. ‘De naam St. Sebastian geeft mijn kleindochter en haar baby meer dan genoeg cachet.’


  Oké. En hij noemde zichzelf een diplomaat! Jack vervloekte zichzelf in stilte, terwijl de hertogin haar wandelstok hief en met de knop tegen de voorkant van zijn overhemd prikte.


  ‘Vertel me eens, Excellentie. Weet u zeker dat de baby van u is?’


  Hij aarzelde niet. ‘Jazeker, ma’am.’


  De wandelstok prikte nog harder tegen zijn borstbeen.


  ‘Waarom?’


  Om twee redenen, waarvan hij er één niet ging vertellen. Hij was nog steeds boos op zijn vader, die een privédetective had ingehuurd toen hij hoorde dat hij opa zou worden. Met meedogenloze efficiency waren de afgelopen drie maanden van het leven van Gina St. Sebastian in kaart gebracht. Het rapport beschreef het portret van een vrouw die met schijnbare onverschilligheid van de ene baan naar de andere, en de ene man naar de andere man hopte. Maar hoe hard hij ook had gezocht, de detective had geen enkele lover kunnen ontdekken in Gina’s recente verleden, alleen John Harris Mason III.


  Woedend had Jack tegen zijn vader gezegd dat hij helemaal geen rapport nodig had. Hij had vanaf het moment dat Gina hem vanuit Zwitserland snikkend en verward had opgebeld, geweten dat de baby van hem was. Nu probeerde hij diezelfde overtuiging over te brengen op deze felle vrouw, die op het punt stond hem met haar wandelstok te doorboren.


  ‘Zoals ik tijdens onze korte tijd samen heb ontdekt, mevrouw, heeft uw kleindochter haar tekortkomingen. Net als ik. Maar geen van ons heeft geprobeerd de ander met die tekortkomingen te misleiden.’


  ‘Wat u bedoelt,’ zei ze met vernietigende minachting, ‘is dat geen van jullie eeuwige liefde of trouw heeft gezworen voor jullie met elkaar het bed in doken.’


  Jack weigerde weg te kijken, maar hij voelde de warmte achter in zijn hals omhoog kruipen. Wijselijk omzeilde hij dit onderwerp. ‘Ik geef toe dat ik nog veel moet leren over uw kleindochter, maar mijn gevoel zegt me dat ze niet liegt. In elk geval niet over zoiets belangrijks,’ voegde hij er met meer eerlijkheid dan tact aan toe.


  Tot zijn opluchting zette de hertogin de wandelstok weer op de grond, en met beide handen leunde ze erop.


  ‘Daar heeft u gelijk in. Gina liegt niet.’


  Ze aarzelde. Haar aristocratische gezicht kreeg een blik die zowel trots als wrevel uitdrukte. ‘Ze is zelfs te eerlijk. Ze heeft de neiging om haar gevoelens de vrije loop te laten en daarbij alles te zeggen wat ze op dat moment denkt.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei Jack met een uitgestreken gezicht.


  Gina’s uitbundigheid en volledige gebrek aan pretentie hadden hem bijna nog meer aangetrokken dan haar mooie lichaam. Terugkijkend gaf hij toe dat hij tijdens hun weekend een heleboel lagen van zijn nuchtere, verantwoordelijke ik van zich had afgeschud. Niet voorgoed, natuurlijk. Eenmaal terug in Washington had de ene crisis na de andere hem in beslag genomen. Tot aan dat telefoontje uit Zwitserland.


  De hertogin eiste zijn aandacht weer op met een hautain hoofdknikje. ‘Ik zeg dit maar één keer, jongeman, en ik hoop dat je je dat ter harte neemt. Het geluk van mijn kleindochter is mijn grootste – mijn énige – zorg. Wat Eugenia’s beslissing over jou en de baby ook is, ze heeft mijn volledige steun.’


  ‘Ik had niet anders verwacht, ma’am.’


  ‘Hrrrmpf.’ Ze bestudeerde hem even met getuite lippen, waarna ze onverwacht op iets anders overging. ‘Ik heb je opa gekend.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Hij was lid van de ministerraad van President Kennedy in die tijd. Hij was nogal stijf en pompeus, herinner ik me.’


  Jack moest grinniken. ‘Dat klinkt precies als mijn opa.’


  ‘Ik had hem en je grootmoeder op een receptie uitgenodigd die ik hier, in deze zaal, voor de sultan van Oman gaf. De Kennedy’s waren er. En de Rockefellers.’


  Er kwam een wazige blik in haar ogen. Om haar mondhoeken zweefde een lachje.


  ‘Ik droeg mijn parels,’ mompelde ze meer tegen zichzelf dan tegen haar gesprekspartner. ‘Ze zaten drie keer om mijn hals en kwamen dan bijna tot aan mijn middel. Jackie was jaloers.’


  Hij geloofde haar. Terwijl Jack naar het gezicht van de hertogin keek en luisterde naar haar verfijnde spraak met het lichte accent, kreeg hij hoop dat een huwelijk met haar jongste kleindochter misschien toch niet zo’n ramp zou worden.


  Na een poosje en met wat sturing van zijn kant zou Gina een beetje van haar impulsiviteit kunnen leren intomen. Misschien zou ze zelfs kunnen leren om na te denken voordat ze er alles uit flapte wat er in haar opkwam. Niet dat hij haar sprankelende persoonlijkheid wilde temperen. Alleen een beetje in goede banen leiden, zodat ze zich op haar gemak zou voelen in de ingetogen diplomatieke kringen waarin ze zou trouwen.


  En dan was er natuurlijk de seks.


  Jack bleef beleefd aandachtig kijken. Met zijn diplomatieke training en jarenlange ervaring kon hij niet anders. Toch spande elke spier zich in zijn lichaam toen hij gegrepen werd door al te levendige beelden van zijn weekend met Gina.


  Hij was geen heilige geweest sinds de dood van zijn vrouw, maar hij had er ook niet op los geleefd. Vijf vrouwen in zes jaar tijd was geen wereldrecord. Maar tijdens de uren die hij in dat penthouse in Beverly Hills met Gina had doorgebracht, was hij opgeleefd op een manier zoals hij zich niet meer had gevoeld sinds…


  Sinds Catherine.


  Hij schudde de plotselinge gewetenswroeging die hij bij die gedachte kreeg van zich af en richtte zich tot de vrouw die zojuist ontwaakte uit haar mijmeringen over presidenten en parels.


  ‘Geloof me, mevrouw. Ik heb het beste voor met zowel uw kleindochter als ons kind.’


  Haar pientere, bleke ogen namen hem lange tijd in zich op. Jack had koelbloedige dictators tegenover zich gehad van wie de blikken niet zo doordringend waren als die van deze zilvergrijze, schijnbaar broze vrouw.


  ‘Je mag me wel Charlotte noemen,’ zei ze ten slotte. ‘Ik vermoed dat we elkaar de komende weken nog vaak zullen zien.’


  ‘Vermoedelijk wel.’


  ‘Goed, als je me wilt excuseren, ik moet Sarah helpen voordat ze op huwelijksreis gaat.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Nadat Sarah en Dev naar het vliegveld waren vertrokken, bracht Gina haar grootmoeder en Maria naar de limo die ze voor hen had besteld.


  ‘Ik ben hier nog wel even,’ waarschuwde ze toen de lift in de smaakvolle lobby van het Plaza openging. ‘Ik wil zeker weten dat Devs familie gereed is voor de terugreis morgen.’


  ‘Ik zou denken dat die handige managementassistent van Dev alles volledig in de hand heeft.’


  ‘Dat is zo. Gelukkig zorgt hij ook voor de verzending van de huwelijkscadeaus naar LA. Maar ik check of iedereen zover is, en ik controleer of Dev een complete lijst van de verwachte rekeningen heeft.’


  De hertogin verstijfde. Gina kon zichzelf wel wat doen. Verdikkeme! Ze had die rekeningen niet moeten noemen. Zoals Sarah en zij maar al te goed wisten, hadden de kosten voor de bruiloft bijna tot een conflict tussen Dev en de hertogin geleid. Grootmama had erop gestaan het deel op zich te nemen dat traditioneel door de familie van de bruid wordt betaald. Het was voor Dev een hele toer geweest om met grootmama tot een overeenkomst te komen die haar eergevoel ongeschonden liet.


  En nu was Gina weer over het gevoelige onderwerp begonnen! Dat was Jacks schuld, dacht ze boos. Door hun ruzie was ze van slag. Waarom had ze in vredesnaam afgesproken om hem morgen tijdens de lunch te ontmoeten?


  Daar probeerde ze nog steeds achter te komen toen de limo voor de statige ingang van het Plaza stopte. De chauffeur stapte uit om het portier voor de twee passagiers open te maken, maar voor het instappen gaf de hertogin haar een waarschuwing.


  ‘Belast jezelf niet te veel, Eugenia. Een zwangerschap vergt veel van de krachten van een vrouw, vooral tijdens de eerste maanden. Je zult merken dat je veel sneller moe wordt.’


  ‘Tot nu toe is moeheid geen probleem. Misselijkheid ook niet. Afkloppen…’


  Ze zocht naar hout, en toen ze niks vond, schudde ze maar aan een tak van een boompje naast de ingang.


  ‘Maar mijn borsten lijken wel waterballonnen. En mijn tepels zijn ongelofelijk gevoelig.’ Met een grimas bewoog ze haar schouders om het strakke lijfje wat losser te maken. ‘Ze willen úít deze jurk.’


  ‘In hemelsnaam, Eugenia!’ De hertogin wierp een vluchtige blik op het onbewogen gezicht van de chauffeur. ‘Laten we er morgen verder over praten, ja?’


  Met een knikje boog Gina naar voren om haar grootmoeder een kus op de wang te geven. Ze snoof de vage, o zo bekende geur van Chanel Numéro 5 in. ‘Denk erom dat je voor het slapengaan je medicijnen inneemt.’


  ‘Ik ben niet seniel, jongedame. Ik kan heus wel onthouden dat ik twee kleine pilletjes moet innemen.’


  ‘Ja, ma’am.’


  Terwijl ze bedeesd probeerde te kijken, hielp ze de hertogin instappen. Daarna richtte ze zich tot de Ecuadoraanse vrouw, die een tweede moeder voor haar en Sarah was geworden. ‘Blijf jij bij haar, Maria? Ik kom niet later dan over één of twee uur. Ik zal je met de taxi naar huis laten brengen.’


  ‘Doe maar rustig aan. La duquesa en ik gaan onze voeten omhoog leggen en napraten over de prachtige bruiloft die je hebt georganiseerd.’


  ‘Ja, het was goed gelukt, hè?’


  Maria lachte breed. ‘Si, chica, zeker.’


  Gestimuleerd door het compliment liep Gina terug naar de receptiezaal. De meeste gasten waren vertrokken. Ook, zag ze na een snelle blik, een zekere eigengereide ambassadeur die onverwacht was komen opdagen. Ze had hem meteen na binnenkomst moeten laten verwijderen. Dat zou pas een deuk in zijn ego teweeggebracht hebben. Of misschien ook niet. Hij leek even ongevoelig voor Gina’s beledigingen als voor haar botte weigering met hem te trouwen.


  Hij begreep niet waarom ze er in het belang van de baby niet eens over wilde nadenken. De hertogin ook niet. Hoewel grootmama en Sarah allebei achter Gina’s besluit stonden om het alleen te doen, wist ze dat ze zich verbaasden over haar felheid. Oppervlakkig gezien was John Harris Mason III absoluut een geschikte echtgenoot. Hij was rijk, knap en buitengewoon charmant als hij wilde.


  Het was wat er onder de oppervlakte zat wat Gina tegenhield. In elk artikel over de charismatische diplomaat kwam naar voren dat hij zijn hart samen met zijn jonge vrouw had begraven. De vrouw met wie hij sinds de middelbare school een relatie had gehad, en met wie hij een dag na hun afstuderen aan de universiteit van Harvard getrouwd was. Catherine Mason scheen net zo slim, sportief en politiek geëngageerd te zijn geweest als haar man.


  In haar hart wist Gina dat ze niet opkon tegen de geest van zijn dode geliefde. Niet omdat ze een gebrek aan eigen kwalificaties had. De hertogin van Karlenburgh was nu misschien niet meer dan een onbeduidende voetnoot in de geschiedenisboeken, maar haar grootmoeder kon nog altijd wedijveren met presidenten en koningen. Bovendien had ze erop gestaan dat haar kleindochters het onderwijs kregen dat bij hun afkomst paste. Gina was met een redelijk cijfergemiddelde aan het Barnard College afgestudeerd. Maar ze had vooral uitgeblonken in feestvieren, en tot de dag van vandaag was haar interesse in politiek nihil.


  Ze had misschien interesse voor Jack kunnen krijgen. Ze had zelfs met het idee gespeeld tijdens dat fantastische weekend. Nog nooit had ze iemand ontmoet die zo fascinerend en onderhoudend en aantrekkelijk was als Jack Mason.


  Alle mijmeringen over haar geschiktheid als vrouw van een diplomaat waren in één keer voorbij na de ontdekking van haar zwangerschap. Het was absoluut ondenkbaar dat ze zich én in de politiek én in het huwelijk én in het moederschap kon storten. Ze had al het gevoel in een emotionele achtbaan te zitten. Op dit moment kon en wilde ze alleen maar bewijzen dat ze in staat was voor zichzelf en haar baby te zorgen.


  ‘Je hebt een fantastisch feest georganiseerd, dame.’


  Lachend draaide ze zich om naar Patrick Donovan, Devs managementassistent.


  ‘Dank je, Pat.’


  Donovan gaf haar een knipoog. ‘Als je besluit terug naar LA te gaan, laat het me dan weten. We kunnen wel iemand gebruiken met zo’n organisatietalent als jij. Om de week ontvangen we industriëlen uit China of Duitsland of Australië.’


  ‘Ik waardeer je aanbod, maar ik ga het hier in New York in de evenementenbusiness proberen. Bovendien denk ik erover om de komende acht maanden bij grootmama in te trekken.’


  Als grootmama het goed vond. Ze hadden het de afgelopen weken allemaal zo druk gehad met Sarahs trouwerij, dat er geen geschikt moment was geweest om erover te beginnen. Haar zus was in ieder geval enthousiast over het plan. Allebei vonden ze het een vervelende gedachte dat de hertogin alleen overbleef nu Sarah het huis uitging.


  Oké! Toegegeven! Gina had gewoon een verblijfplaats nodig totdat ze een baan had en zichzelf kon onderhouden. Grootmama zou er geen bezwaar tegen hebben als ze weer bij haar introk. Vermoedelijk.


  ‘Ik heb een aantal uitstekende contacten in New York,’ zei Patrick. ‘Wil je dat ik wat telefoontjes pleeg en een goed woordje voor je doe?’


  ‘Ik wil dit zelf doen, Pat. Maar bedankt voor het aanbod.’


  ‘Het blijft geldig,’ zei hij, terwijl hij een arm om haar schouders sloeg. ‘Bel me als je van gedachten verandert. En laat me weten als ik je appartement in LA leeg moet halen en de spullen naar hier moet laten verschepen.’


  ‘Zal ik doen. Nogmaals bedankt.’


  


  Twee uur later stapte Gina uit de taxi. De rode zandstenen torens van The Dakota tekenden zich af tegen de donkere hemel. Het kasteelachtige appartementencomplex was een van New York City’s meest prestigieuze gebouwen. De hertogin had hier kort na haar aankomst een appartement gekocht. Het had haar vele juwelen gekost, maar dankzij goede investeringen tijdens die eerste jaren, en de discrete verkoop van wat diamanten armbanden en robijnen halskettingen, had Charlotte het appartement en een elegante levensstijl kunnen behouden.


  De afgelopen jaren was het steeds moeilijker geworden om de façade op te houden. Juwelen had ze niet meer. Ook de meeste haute-couturejurken en mantelpakjes waren uit de kledingkast van haar grootmoeder verdwenen. Sarah, die een voorkeur had voor de klassieke retrolook, had gelukkig een aantal kledingstukken kunnen redden.


  Die goeie Dev wilde de grootmoeder van zijn vrouw financieel helpen, maar net als de kosten voor de bruiloft moest daarvoor uiterst tactvol onderhandeld worden, wat nog niet tot een bevredigende regeling had geleid. Dus lag de last op Gina’s schouders. Ze kon niet bij haar grootmoeder intrekken en van haar verwachten dat ze haar onderhield. Ze moest haar bijdrage leveren in de kosten.


  Met dat vaste voornemen in gedachten bedankte ze Maria dat ze zo lang was gebleven en zei dat ze de volgende ochtend kon uitslapen. ‘Ik zal het ontbijt voor grootmama klaarmaken.’


  De Ecuadoraanse keek weifelend. ‘Weet je het zeker, chica? La duquesa wil haar ei alleen gepocheerd.’


  ‘Weet ik. Gas uit, dan precies vier minuten erin.’


  ‘En haar thee…’


  ‘Twinings English Black. Ik heb alles onder controle. De taxi wacht op je. Ga lekker thuis uitrusten.’


  Maria had duidelijk haar twijfels, maar pakte haar grote handtas. ‘Tot morgen.’


  


  Gina was al op toen haar grootmoeder de volgende ochtend iets na halfnegen de keuken binnen liep. De hertogin was onberispelijk gekleed in een kuitlange zwarte rok en een lavendelkleurige zijden blouse. Haar haren zaten zoals gewoonlijk in een nette krans op haar hoofd, maar ineens viel het Gina op dat ze zwaarder dan anders op haar stok leunde.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze, haar bezorgdheid achter een opgewekte lach verbergend. ‘Ik heb een sms van Sarah gekregen. Ze zegt dat het heerlijk weer is op Mallorca.’


  ‘Dat zal wel, ja. Maak jij het ontbijt?’


  ‘Ja. Ga zitten, dan breng ik je thee.’


  Verbaasd en een beetje aarzelend nam de hertogin plaats in de zonnige ontbijtkamer naast de keuken. De klimopfiguren op het behang, de groene zitkussens en de ramen met uitzicht over het Central Park leken het zonnige lenteweer in de kamer te brengen.


  Gina schonk heet water op de afgepaste hoeveelheid theeblaadjes die ze in haar grootmoeders Wedgwood lievelingstheepot had gedaan en zette hem op tafel. Daarna stopte ze bruine boterhammen in de broodrooster en zette een steelpannetje met water op. Toen het kookte, liet ze er voorzichtig twee rauwe eieren in glijden. Het zien van de dooiers maakte haar even misselijk, maar het ging over. Nog steeds geen last van ochtendmisselijkheid! Met een beetje geluk zou ze dat over kunnen slaan.


  ‘Ziezo.’


  De dooiers waren helaas kapotgegaan, maar de hertogin bedankte haar met een glimlach en smeerde boter op haar geroosterde boterham. Omdat ze voelde dat al deze moeite een bedoeling had, nam ze een klein hapje en wachtte geduldig af.


  Gina haalde diep adem en waagde het erop. ‘Ik vroeg me af, grootmama…’


  Poeh! Om toe te geven dat ze er een puinhoop van had gemaakt en bij haar grootmoeder moest komen wonen totdat ze haar leven weer op orde had, was moeilijker dan verwacht.


  ‘Ik dacht dat ik misschien bij jou zou kunnen wonen totdat ik een baan heb. Als je het niet erg vindt, tenminste.’


  ‘O, Eugenia!’ Charlottes reactie kwam recht uit het hart. ‘Natuurlijk vind ik dat niet erg, mijn lieve meisje. Dit is jouw huis. Je kunt zo lang blijven als je wilt. Jij en de baby.’


  Gina huilde heus niet, hoor. De tranen kwamen per ongeluk van het lachen. ‘Dank je wel, grootmama.’


  Met lippen die ook licht trilden, pakte de hertogin de hand van haar kleindochter vast. ‘Ik geef toe dat ik er niet naar uitkeek om hier in mijn eentje te zitten nu Sarah weggaat. Ik vind het heerlijk dat je hier wilt komen wonen. Moet je nog terug naar LA om je spullen op te halen?’


  ‘Devs assistent, Patrick, zei dat hij daarvoor zou zorgen.’


  ‘Mooi!’ Charlotte gaf haar een kneepje in de hand en pakte haar vork. ‘Vertel, hoe staat het met je plannen om in de catering te gaan, waar Sarah het over had?’


  ‘Geen catering. Evenementen organiseren. Ik heb dat al een beetje in LA gedaan. Genoeg om te weten dat ik beter in het organiseren van feesten ben dan…’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘…al het andere dat ik heb geprobeerd.’


  ‘De trouwerij had je uitstekend voor elkaar, in elk geval.’


  De lof gaf Gina vleugels. ‘Ja, hè?’ Ze vergat haar tranen en vertelde trots verder. ‘De fotograaf van Sarahs tijdschrift heeft prachtige foto’s en video’s gemaakt. Hij heeft me een disk gegeven met genoeg materiaal om een portfolio samen te stellen. Ik heb het zojuist naar de vrouw ge-e-maild met wie ik vanmiddag een sollicitatiegesprek heb.’


  Haar grootmoeders vork bleef halverwege haar mond steken. ‘Je hebt een sollicitatiegesprek vanmiddag?’


  ‘Ja. Met Nicole Tremayne, hoofd van de Tremayne Group. TTG beheert een tiental evenementenlocaties. Drie ervan zijn hier in de stad.’


  ‘Hm. Ik heb een aantal jaren geleden een Nicholas Tremayne gekend. Vrij goed, zelfs.’ Haar gedachten leken even af te dwalen. Ze schudde ze van zich af en legde haar vork neer. ‘Die Nicole is vast zijn dochter. In dat geval kan ik hem bellen en –’


  ‘Nee, grootmama, niet doen, alsjeblieft.’


  Haar grootmoeder keek verbaasd om haar dringende verzoek. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wil dit zelf doen.’


  ‘Dat is nobel van je, Eugenia, maar –’


  ‘Zeg het maar niet. Ik weet dat ik geen erg goed cv heb. Voeg daar het feit aan toe dat ik zwanger ben, en het zal een wonder zijn als ik de baan krijg. Maar ik wil het proberen, grootmama. Echt.’


  ‘Goed. Ik zal me er niet mee bemoeien.’


  ‘Dank je wel. Ik zal zorgen dat Jack het ook belooft. Ik zie hem straks tijdens de lunch.’


  De hertogin hield haar hoofd schuin. Haar bleekblauwe ogen stonden ineens geïnteresseerd. ‘Je gaat met Jack lunchen? Waarom? Ik dacht dat je alles had gezegd wat je hem te zeggen had.’


  ‘Dat is ook zo. Meerdere keren! Maar hij accepteert geen nee.’


  ‘Dan vraag ik nogmaals, waarom ga je met hem lunchen?’


  ‘Hij bleef aandringen,’ zei Gina vol afschuw. ‘Je snapt waarom ik niet met hem wil trouwen.’


  De hertogin nam de tijd voor haar antwoord en koos haar woorden zorgvuldig.


  ‘Weet je het zeker, Eugenia? Ik koester elk moment dat ik met je vader en met jou en Sarah had, maar ik weet uit ervaring dat het soms best moeilijk is om een kind in je eentje op te voeden.’


  ‘O, grootmama!’


  Gina’s zicht werd weer wazig. Ze knipperde hard met haar ogen en luchtte haar hart. ‘Ik geef toe, ik ben doodsbang! Alleen door jou en de liefde waarmee je Sarah en mij hebt overladen, denk ik dat ik het kan. Je hebt ons zo’n leuke jeugd gegeven, zulke geweldige avonturen bezorgd. Nog steeds. Ik kan dat ook aan mijn kind geven. Ik weet dat ik het kan.’


  Er kwam een lach in haar grootmoeders ogen, die recht naar Gina’s hart ging.


  ‘Ik weet ook dat je het kunt.’


  


  Gina had zich voorgenomen om de rest van de ochtend haar sollicitatiegesprek met Nicole Tremayne voor te bereiden. Tot haar ergernis bleven haar gedachten naar Jack Mason afdwalen.


  Haar irritatie werd nog groter toen ze de paar outfits bekeek die ze naar New York meegenomen had. Veel te opzichtig waren ze, te vrolijk. Strakke korte rokjes met opvallende patronen. Leggings in felle kleuren. Met lovertjes versierde T-shirts tot aan de navel. Een weerspiegeling van haar persoonlijkheid misschien, maar niet het image dat ze naar Ms. Tremayne wilde uitstralen. Of naar een zekere ambassadeur.


  Ze liet het magere aanbod voor wat het was en ging naar Sarahs kamer, waar ze tussen de klassieke designkleding zocht die haar zus uit haar grootmoeders kledingkast had gered. Na lang wikken en wegen koos ze voor een zwarte, wijde broek en een zijden jasje van Valentino in parelmoergrijs met een bloem in dezelfde stof op één revers. Het jasje zat een beetje krap bij de boezem, maar gaf haar de volwassen, verantwoordelijke uitstraling die ze voor ogen had. Praktische zwarte pumps, waar ze een watje voor in de tenen propte, maakten het af. Als finishing touch bracht ze lichte make-up aan en draaide ze haar bos platinablonde krullen in een Franse rol. Bij het zien van het resultaat in de spiegel moest ze slikken.


  ‘O, mijn hemel. Ik lijk op grootmama.’


  Als de hertogin zichzelf al herkende, dan zei ze het niet. Maar Gina zag de licht verraste blik die ze met Maria wisselde toen haar nieuwe, ingetogen kleindochter voor haar lunchafspraak vertrok.


  


  Mocht Gina nog meer bewijs nodig hebben voor haar transformatie, dan kreeg ze die kort nadat ze het Boathouse was binnengestapt. Het was de favoriete plek van samenkomst voor zowel toeristen als New Yorkers. De glaswanden boden een onbelemmerd uitzicht op de roeiboten en gondels op het Reservoir Lake in Central Park. Achter het meer en de bomen lag de spectaculaire skyline van Manhattan.


  Het was druk in het Boathouse, maar desondanks zag Gina Jack onmiddellijk. Zoals beloofd had hij een tafeltje in een rustige hoek gekozen, met uitzicht over het meer. Even bleef ze boven aan de kleine trap naar de eetzaal staan, en ze pakte de leuning vast om haar evenwicht te bewaren.


  O, help! Ze had vast weer last van haar hormonen. Waarom anders zouden haar knieën slap worden van de manier waarop het zonlicht in zijn donkerblonde haren scheen? Of hijgden haar longen als een oude accordeon bij het zien van zijn sterke, bruine handen die het menu vasthielden? In de smoking die hij gisteren op de bruiloft aan had gehad, had hij haar emoties volledig in de war gestuurd. In een fris, gesteven lichtblauw overhemd met de manchetten opgerold over de gespierde, met gouden donshaartjes begroeide onderarmen, zette hij bijna de sluizen open.


  Ze had nog steeds de houten leuning vast toen hij zijn hoofd in de richting van de ingang draaide. Zijn blik ging van links naar rechts. Over haar heen. Toen met een schok terug. Hij was te veel diplomaat om meer dan een lichte verrassing te tonen, maar die korte glimp gaf Gina de stimulans die ze nodig had. Met de hertogin op haar waardigst voor ogen glimlachte ze naar de ober, die haar snel te hulp kwam.


  ‘Kan ik u naar een tafeltje brengen?’


  ‘Dank u, maar ik zie mijn afspraak al.’


  Ze knikte naar Jack, die nu van zijn stoel opstond en zich had hersteld van zijn kortstondige verbazing. Gina wist niet of ze de geamuseerde blik leuk vond die ervoor in de plaats was gekomen.


  ‘Ik herkende je bijna niet,’ bekende hij. ‘Ga je voor een nieuwe look?’


  ‘Eerlijk gezegd, ja.’


  Ze nam de stoel naast hem en vroeg zich af hoeveel ze over haar plannen zou vertellen. Na kort innerlijk beraad besloot ze dat het misschien goed was om hem te laten weten dat ze werkelijk plannen had.


  ‘Ik ga ook voor een nieuwe carrière. Ik heb vanmiddag een sollicitatiegesprek met het hoofd van de Tremayne Group. TTG is een grote evenementenorganisatie met locaties in New York, Washington en Chicago.’


  De verandering in Jack was zo subtiel dat het haar bijna ontging. Het was een lichte spanning in zijn schouders. Ze zette haar stekels op, denkende dat hij bezwaar wilde maken tegen haar poging om van de feestwereld haar beroep te maken, terwijl ze in verwachting was van zijn kind. In plaats daarvan antwoordde hij zacht en kalm.


  ‘TTG heeft ook een locatie in Boston. Mijn vrouw had ze ingehuurd om onze trouwerij te organiseren.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘O, Jack!’


  Gina’s hart werd onmiddellijk week. Ze wilde niet trouwen met deze man, maar ze wilde hem ook geen pijn doen. De tegenstrijdigheid van die gedachte negerend, ging ze in haar handtas op zoek naar haar mobiele telefoon.


  ‘Het spijt me. Ik wist niet dat je die relatie met TTG had. Ik zal mijn sollicitatiegesprek afzeggen.’


  ‘Wacht.’ Fronsend legde hij een hand op haar arm. ‘Ik geef toe dat ik liever niet heb dat je daar gaat werken. Of waar dan ook, trouwens. Maar…’


  ‘Maar?’


  Hij keek haar peinzend aan. ‘Ben je echt faliekant tegen een huwelijk, Gina?’


  Haar blik ging naar zijn hand, die er zo sterk uitzag en waarvan de gebronsde kleur afstak tegen de blekere huid van haar onderarm. Door de stress en verwarring van de afgelopen weken was haar antwoord halfslachtig.


  ‘Zoiets.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Ze sloeg haar ogen op en ontmoette zijn ernstige, bruine ogen. ‘Ik vind je aardig, Jack. Als je tenminste niet hooghartig en eigengereid doet. En we waren fantastisch samen in bed.’


  Zo fantastisch dat ze de beelden moest verdringen die deze gedachte opriep.


  ‘Maar ik denk… Ik weet dat we allebei meer verwachten van het huwelijk.’


  Het bleef stil, en Gina verzamelde moed.


  ‘Vertel me eens over je vrouw. Hoe was ze?’


  Hij leunde achterover en trok zijn hand terug. Ook trok hij zich in zichzelf terug. Zijn blik gleed naar de roeiboten op het meer. De rimpelingen van de roeispanen vervormden de weerspiegelingen van de wolkenkrabbers die boven de bomen in het Central Park uitstaken.


  ‘Catherine was grappig en slim, en ze had een geweldige service,’ zei hij ten slotte, terwijl hij zich weer naar Gina omdraaide. ‘Ze versloeg me elke keer weer op het tennisveld. Misschien was ze prof geworden, als ze niet voor de politiek had geleefd.’


  Op dat moment kwam de ober. Gina bestelde mangothee zonder theïne, Jack nam nog een koffie. Het menu lieten ze op tafel liggen toen de ober wegging. Ze was bang dat door de onderbreking het gesprek dat voor hem moeilijk moest zijn, verstoord was, maar hij pikte de draad weer op.


  ‘Catherine kreeg een hersenbloeding toen ze met een andere campagnemedewerker de deuren langs ging om stemmen te werven voor de presidentverkiezing. Volgens de artsen was ze dood nog voor ze de stoep raakte.’


  ‘Wat erg.’


  ‘Pas na de autopsie wisten we dat ze leed aan het syndroom van Ehlers-Danlos. Het is een zeldzame, erfelijke afwijking, waarbij bloedvaten kunnen scheuren. En daarom,’ zei hij, een leren map onder zijn menu tevoorschijn halend, ‘heb ik dit samengesteld.’


  ‘Dit’ bleek een mapje papieren te zijn. Even dacht Gina verbijsterd dat het een huwelijkscontract was. Of een kopie van zijn testament, waarin de baby tot zijn erfgenaam werd benoemd voor het geval hij net als Catherine onverwacht zou komen te overlijden. Of…


  ‘Je verloskundige zal om een volledig medisch dossier van beide ouders vragen,’ zei hij kalm. ‘Zover ik weet, heb ik geen zeldzame ziektes geërfd, maar mijn vader en opa lijden aan chronische hoge bloeddruk en mijn moeder heeft borstkanker gehad. Wie is je verloskundige, trouwens?’


  ‘Die heb ik nog niet.’


  De frons was er weer. ‘Waarom niet? Je had inmiddels je eerste prenatale onderzoek moeten hebben.’


  ‘Het staat op mijn to-do lijst, meteen onder de verhuizing naar New York en het vinden van een baan.’


  ‘Zet de verloskundige bovenaan,’ beval hij, onmiddellijk in zijn leidersrol schietend. ‘Ik zal de medische kosten dekken totdat je een baan hebt.’


  ‘Nee, Mr. Ambassador, dat doe je niet.’


  ‘O, ver…’


  Hij legde de papieren neer, sloot even zijn ogen en nam een kalme, sussende toon aan, waar Gina de kriebels van kreeg.


  ‘Laten we even alles op een rijtje zetten. Je bent op het ogenblik werkeloos. Vermoedelijk heb je geen zorgverzekering. Weinig verloskundigen zullen je als patiënt aannemen, behalve als ze de garantie hebben dat je kunt betalen.’


  ‘Ik. Zal. Een. Baan. Vinden.’


  ‘Oké, oké.’ Verzoenend stak hij zijn hand op. ‘Zelfs als je binnenkort een baan vindt, treedt de zorgverzekering pas over zo’n zes maanden in werking. En die zal alle eerdere artsenbezoeken waarschijnlijk niet dekken.’


  Daar had Gina niet aan gedacht. Haar keel kneep dicht toen haar plan als een kaartenhuis instortte.


  O, nee! Hormonen of niet, ze zou niet instorten waar Jack bij was.


  Hij had vast haar moeite om zich te beheersen gevoeld. Zijn gezicht kreeg een milde uitdrukking, en hij sprak niet langer op een irritante, bevoogdende toon. ‘Het is ook mijn baby, Gina. Laat me helpen waar ik kan.’


  Ze kon zich verweren tegen zijn eigengereidheid. Deze aardige man was moeilijker te weerstaan. Ze schoof haar stoel naar achteren en stond op van tafel.


  ‘Ik moet even naar het toilet.’


  


  Na serieus gewetensonderzoek ging ze terug. De ober had inmiddels hun drinken gebracht. Gina nam een versterkend slokje voor ze de onaangename waarheid toegaf.


  ‘Ik geloof dat ik dit niet goed overdacht heb. Als blijkt dat ik niet op tijd een zorgverzekering heb, zou ik je hulp graag aannemen.’


  ‘Afgesproken.’ Hij aarzelde even voor hij nog iets aanbood. ‘Het is niet gemakkelijk om een goede verloskundige te vinden, vooral nu je nog zoveel andere dingen aan je hoofd hebt. Zal ik je een lijst van de beste artsen in de stad e-mailen? Dan zal ik meteen checken of ze nieuwe patiënten accepteren.’


  En de betaling regelen, dacht Gina. Ze slikte haar trots in en knikte. ‘Graag.’


  ‘Bel me maar wanneer je besluit naar de verloskundige te gaan. Of bel Dale Vickers, mijn chef-staf. Hij zal je afspraken voor me inplannen.’


  ‘Inplannen?’


  ‘Ik vlieg hierheen om met je mee te gaan, natuurlijk. Tenminste, als ik in het land ben.’


  ‘O, ja.’


  Het idee om het in haar eentje te doen, ging heel snel in rook op. Terwijl ze wanhopig probeerde kalm te blijven, pakte ze haar menu op.


  ‘Laten we bestellen. Mijn afspraak bij de Tremayne Group is om halfdrie.’


  Jack hield zijn hand stil boven het menu. ‘Dit klinkt misschien een beetje cru, maar we hadden enorm veel geld uitgegeven aan onze bruiloft. Ik zou een telefoontje kunnen plegen en –’


  ‘Nee!’


  Gefrustreerd klemde Gina haar kaken op elkaar. Was ze de enige die geen connecties had binnen TTG? En de enige idioot die weigerde daar gebruik van te maken? Koppig schudde ze haar hoofd.


  ‘Geen telefoontjes. Niet de belangrijke ambassadeur uithangen. Ik wil dit zonder kruiwagen doen.’


  Hij trok een wenkbrauw op, maar drong niet aan. Nadat de ober hun bestelling had opgenomen, bracht hij het gesprek op een neutraler onderwerp.


  Langzaam verdween de spanning en verbeterde Gina’s stemming. Al snel kreeg Jack haar aan het lachen door een aantal grappige anekdotes over zijn werk in het buitenland te vertellen. Weer besefte ze hoe charmant hij kon zijn als hij wilde.


  En sexy. Zo verschrikkelijk sexy. Met smaak at ze van haar krabkoekjes en keek naar de lachrimpeltjes bij zijn ooghoeken. Ze bewonderde de goudkleur in zijn zongebleekte haren, die versterkt werd door de lichtweerkaatsing van het meer. En toen hij naar voren leunde, zag Gina zijn spieren onder zijn overhemd bewegen. Ze dacht eraan hoe haar handen die harde spieren hadden gestreeld. De strakke billen. De sterke dijen. De bolle biceps en…


  ‘Gina?’


  Bijna verslikte ze zich in een krabkoekje. ‘Sorry. Wat zei je?’


  ‘Ik vroeg of je een keertje naar DC wilt komen. Ik wil je mijn huis laten zien en je aan mijn ouders voorstellen.’


  Dat was geen onredelijk verzoek. Natuurlijk zouden Jacks ouders de moeder van hun kleinkind willen ontmoeten. Helaas, van het weinige wat hij zich over zijn aartsconservatieve vader had laten ontvallen, vermoedde Gina dat John Mason II haar niet met open armen zou ontvangen.


  ‘Daar hebben we het later nog wel over,’ zei ze ontwijkend. ‘Als ik ben verhuisd en een baan heb gevonden.’


  Toen ze na de lunch het Boathouse verlieten, begon Gina zenuwachtig te worden. Samen wandelden ze door het park, waar het nu druk was met fietsers, skaters en zonaanbidders die met gesloten ogen en hun gezicht naar de zon op de bankjes zaten.


  Een groep Japanse toeristen had zich rondom de Bethesda-fontein verzameld en maakte foto’s van elkaar voor het beeld van de Waterengel. Op het verlegen verzoek van een van hen bleef Jack behulpzaam staan om een foto van de hele groep te maken. Toen wilde iedereen zo’n foto op de eigen camera, en uiteindelijk moest Gina met tien of twaalf camera’s heen en weer rennen voordat ze klaar waren. Tegen de tijd dat ze op Fifth Avenue kwamen en Jack een taxi aanhield om haar naar haar sollicitatiegesprek te brengen, voelde ze de tijdsdruk.


  ‘Duim voor me,’ zei ze zonder na te denken toen de taxi voor de stoeprand stopte.


  Hij maakte het portier voor haar open, en op dat moment herinnerde ze zich pas dat hij liever niet had dat ze deze – of welke baan ook – in New York nam. Hij had er geen geheim van gemaakt dat hij met haar wilde trouwen en voor haar en hun kind wilde zorgen. Het sierde hem dat hij die gevoelens achter een ontspannen lach verborg.


  ‘Ik weet iets beters. Ik geef je een kus om je succes te wensen.’


  Hij hield het luchtig. Zijn lippen raakten heel licht haar mond. Tenminste, de eerste keer.


  Achteraf kon Gina niet met zekerheid zeggen wie de tweede toenadering deed. Ze wist alleen dat Jack een hand achter in haar hals legde en zij op haar tenen ging staan. Wat onschuldig was begonnen, werd intens en hongerig.


  Toen hij eindelijk zijn hoofd omhoog deed, zag ze haar spiegelbeeld in zijn ogen.


  ‘Ik… Ik moet gaan!’


  Hij stapte naar achteren, en snel glipte ze in de taxi. Tijdens de korte rit naar het hoofdkantoor van de Tremayne Group probeerde ze zich wanhopig alle redenen te herinneren waarom ze deze baan wilde – nee, nodig had!


  


  Om tien over drie herhaalde ze verbeten hetzelfde rijtje. Ze zat al meer dan een halfuur in de wachtkamer van het kantoor van Nicole Tremayne, waar een gestreste receptioniste telefoontjes afhandelde en personeelsleden het kantoor van de baas in en uit liepen. Vroeger zou Gina al na een kwartier zijn weggelopen. Die luxe had ze nu niet.


  In plaats daarvan gebruikte ze de tijd om de informatie te herlezen die ze op Google over de Tremayne Group had gevonden. Ook bestudeerde ze uitgebreid de glossy klantenbrochure. Toch moest ze een lach forceren toen de receptioniste haar eindelijk in het heiligdom van de baas liet.


  Stomverbaasd bleef Gina staan. Vanuit dit donkere hol werd een bedrijf geleid dat meer dan tweeduizend evenementen per jaar organiseerde in meer dan tien verschillende locaties? En deze kleine wervelwind, die vanachter haar witte bureau opsprong, was de befaamde Nicole Tremayne?


  Ze kon niet groter dan een meter vijfenvijftig zijn, en ten minste tien centimeter kwam van haar naaldhakken. Gina probeerde net de bloedrode enkellaarsjes te verenigen met haar peper-en-zoutkleurige pijpenkrullen toen Nicole haar hand uitstak.


  ‘Sorry dat ik je liet wachten. Jij bent toch Eugenia? Eugenia St. Sebastian?’


  ‘Ja, ik –’


  ‘Mijn vader had een oogje op je grootmoeder. Ik was in die tijd nog een kind, maar ik weet nog dat hij mijn moeder voor haar wilde verlaten.’


  ‘O. Nou, eh…’


  ‘Had hij moeten doen. Mijn moeder was een kenau.’ Tremayne haalde een dik boek met stoffen stalen van de stoel voor haar bureau en gooide het op de grond. ‘Ga zitten.’


  Nog steeds lichtelijk verbaasd nam Gina plaats. Nicole maakte de stoel ernaast leeg en ging met de nerveuze energie van een kolibrie op de rand zitten.


  ‘Ik heb het digitale portfolio van de bruiloft van je zus bekeken. Klasse. Jij hebt alles geregeld?’


  ‘Met wat hulp.’


  ‘Van wie?’


  ‘Andrew, van het Plaza. En Patric Donovan. Hij is –’


  ‘De rechterhand van Dev Hunter. Ik weet het. Vorig jaar hebben we een groot liefdadigheidsfeest voor hem georganiseerd. Dus, wanneer kun je beginnen?’


  ‘Pardon?’


  ‘Een van mijn medewerkers is betrapt op drugsbezit. Ze is op borgtocht vrij, maar zo iemand kan ik niet gebruiken voor TTG.’ Ze kneep haar felle kraalogen tot spleetjes. ‘Jij gebruikt toch geen dope, wel?’


  ‘Nee.’


  ‘Als het tegendeel blijkt, ziet het er niet goed voor je uit.’


  ‘Het zal niet gebeuren.’


  Tremayne knikte. ‘Luister. Je werkervaring is waardeloos, maar je komt uit een goede familie. Als je de helft van de klasse van je grootmoeder en een kwart van haar verstand hebt geërfd, zou je deze baan aan moeten kunnen.’


  Gina wist niet of ze zojuist gecomplimenteerd of beledigd was, maar haar toekomstige bazin ging energiek verder.


  ‘Je bent hier in de stad opgegroeid. Je kent de weg en je weet hoe je met het type klanten om moet gaan voor wie we werken. Je uitstekende portfolio laat zien dat je gevoel voor design hebt en met computers overweg kunt. Het valt nog te bezien of je met leveranciers kunt omgaan, maar ik gun je het voordeel van de twijfel. Wanneer kun je beginnen?’


  Morgen!


  Het uitbundige antwoord kwam er bijna uit, maar Gina kon het nog net op tijd inslikken.


  ‘Ik kan ieder moment beginnen, maar ik moet u eerst iets vertellen voor we verdergaan.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik ben zwanger.’


  ‘En?’


  Was het echt zo gemakkelijk? Gina kon het niet geloven.


  ‘Dus, wat wordt het? Wil je de baan of niet?’


  Vermoedelijk waren er een heleboel vragen die ze zou moeten stellen voor ze toehapte. Wat haar salaris was, bijvoorbeeld. Of wat haar werktijden waren. Maar op dit moment was Gina te opgewonden om welke vraag ook te stellen.


  ‘Ja, ma’am, graag.’


  ‘Noem me Nikki,’ zei haar nieuwe bazin, die overeind sprong om haar de hand te schudden.


  


  Bijna dansend verliet Gina de wolkenkrabber waar het hoofdkantoor van TTG was gevestigd. Terwijl ze in de felle meizon liep, wilde ze dolgraag het nieuws aan iemand vertellen. Haar eerste impuls was om Jack te bellen. Ze had haar iPhone al in de hand toen ze zich afvroeg waarom.


  Simpel antwoord. Om een beetje op te scheppen.


  Een minder simpel antwoord. Om te bewijzen dat ze meer was dan een feestbeest met een knap uiterlijk.


  Met een grimas erkende ze dat ze beter kon wachten totdat ze zich werkelijk had waargemaakt in haar nieuwe baan. In plaats daarvan besloot ze Sarah te sms’en:


  


  Nu ben ik een werkende aanstaande mama. Bel me als jij en Dev weer thuis zijn.


  


  Met de taxi ging ze terug naar Upper West Side. Een paar straten voor The Dakota stapte ze bij Osterman uit, een delicatessenzaak waar Sarah en Gina als kind vaak kwamen. Hier, in het kleine eetgedeelte van de zaak, hadden ze hun passie voor cornedbeef ontwikkeld. Nog steeds gingen de zussen hierheen als ze allebei in de stad waren, maar vanavond was Gina’s doel de vitrine met de wereldbefaamde kwarktaart van Osterman. Met feilloze accuratesse koos ze de favoriete smaken van haar grootmoeder, Maria en haarzelf.


  ‘Een punt witte chocolade-framboos-truffel, een citroen en een appel-karamel, alstublieft. En een punt ananas,’ voegde ze er even later aan toe.


  Met de gebaksdoos in haar hand pakte ze een fles champagne uit de koeler in de wijnhoek. Daarna ging ze op zoek naar een alcoholvrij alternatief, dat ze uiteindelijk bij de vruchtensappen vond. In feeststemming stopte ze ook nog een stuk brie en een knapperig stokbrood in haar mandje. Onderweg naar de kassa kwam ze langs de kaviaar.


  Bij het zien van het prijsetiketje op het blikje osetra-kaviaar stokte haar adem. Diep inademend bracht ze zichzelf in herinnering dat grootmama deze kaviaar het lekkerst vond. De hertogin vond de beluga te zout en de sevruga te visachtig. Gina maakte een kort rekensommetje en besloot dat haar creditcard de kosten wel zou dekken. Misschien.


  ‘O, wat maakt het uit.’


  Tot haar opluchting werd haar creditcard niet geconfisqueerd en kon ze gewoon de winkel uit stappen. Anderhalve straat verder bereikte ze met al haar aankopen The Dakota.


  ‘Laat me u helpen!’


  Jerome, de conciërge, die hier werkte zolang ze zich herinnerde, kwam haar te hulp. ‘U had een taxi moeten nemen, Lady Eugenia.’


  Jarenlang hadden Sarah en Gina zonder succes geprobeerd om Jerome die lege titel te laten vallen. Uiteindelijk hadden ze het maar opgegeven.


  ‘Het lukt wel,’ protesteerde Gina, toen hij de boodschappen van haar probeerde over te nemen. ‘Behalve dit.’


  Uit haar tas viste ze een puntvormig doosje. Jerome gluurde erin en begon te lachen.


  ‘Ananastaart! U weet nog wat ik lekker vind.’


  Gina dacht aan zijn jarenlange trouw aan haar en grootmoeder en werd overmand door emoties.


  ‘Hoe zou ik dat kunnen vergeten?’ zei ze met een verdachte hapering in haar stem. ‘Elke keer als ik naar Osterman ging, stopte je me een paar extra dollars toe.’


  Heel even had ze het idee dat de in verlegenheid gebrachte conciërge haar een aai over de bol zou geven, zoals hij zo vaak had gedaan toen ze nog een kind was. Hij beheerste zich en zei in plaats daarvan iets over de flessen die uit haar tas staken.’


  ‘Is dat nog ter ere van de trouwerij van Lady Sarah?’


  ‘Nee. Ik heb zelf iets te vieren.


  Ze liet zich meeslepen door haar emoties en vertelde hem jubelend het nieuws.


  ‘Ik verhuis terug naar New York, Jerome!’


  ‘Lady Eugenia! Dat is geweldig nieuws! Ik geef toe dat ik me een beetje zorgen maakte om de hertogin.’


  ‘Er is nog meer. Ik heb een baan.’


  ‘Wat fijn voor u.’


  ‘O,’ voegde ze er over haar schouder onderweg naar de lift aan toe. ‘En ik ben zwanger.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De volgende ochtend stapte Gina om halftien naar binnen bij de locatie van de Tremayne Group in Midtown Manhattan.


  Haar eerste indruk bij aankomst was wáúw! Wat eens een vervallen stenen pakhuis was geweest aan de oever van de East River, was nu een chic gebouw met een glazen voorgevel. Het was een toplocatie voor kantoren, restaurants en feestzalen. TTG huurde in het midden van het complex vier verdiepingen die iets insprongen, inclusief een binnenplaats op de begane grond met klaterende fonteinen en een dakterras met een prachtig uitzicht over de rivier.


  Een jonge vrouw, met naar buiten geföhnde blauwe punten in haar verder rode haren, zat achter een ronde glazen receptie aan de telefoon. Gina wachtte met zichzelf voor te stellen totdat ze het gesprek had beëindigd en twee andere in de wacht had gezet.


  ‘Ik ben Gina St. Sebastian. Ik ben de nieuwe –’


  ‘Assistent-coördinator. Blij dat je er bent! Ik ben Kallie. Samuel is in de eetzaal. Hij zei dat ik je meteen naar boven moest sturen. Derde verdieping. Liften zijn rechts.’


  In de lift naar boven bekeek Gina zichzelf in de spiegelwand. Vandaag droeg ze haar haren los en hield ze haar krullen in bedwang met een brede fuchsia haarband. Om het middel van haar appelgroene J. Crew-tuniek droeg ze een riem in dezelfde felroze kleur. Omdat dit haar eerste werkdag was, had ze gekozen voor een rustige zwarte panty in plaats van de kleurrijke prints die haar voorkeur hadden. Ze deed snel een beetje lipgloss op en haalde diep adem. Toen de liftdeuren opengingen, stapte ze in een lawaaierige ruimte.


  Een legertje werkmannen in blauwe overalls trok klapstoelen van een metalen rek en zette die om de ronde tafels in de zaal. Een andere ploeg in zwarte broeken en witte overhemden haastte zich erachteraan en bedekte alle stoelen met glanzende groene, en de tafels met goudkleurige lappen stof. Na hen dekte weer een andere ploeg de tafels met serviesgoed, glazen en bestek. De overige herrie kwam van nietpistolen van de decorbouwers, die een fantastisch Land van Oz creëerden. Langs de kant stonden tientallen zwaar geurende magnolia’s op karren te wachten om naar de tafels te worden gerold.


  Terwijl ze de energie als een spons in zich opzoog, liep Gina tussen de tafeltjes door naar een magere, lange man met wilde haren en een klembord in zijn ene, en een walkietalkie in zijn andere hand en een Bluetooth-headset op één oor.


  ‘Niet The Wizard of Oz,’ schreeuwde hij in de headset. ‘Man, wie kent Judy Garland nog? Dit is de nieuwe film. Oz the… Oz the…’


  Fronsend knipte hij met zijn vingers naar Gina.


  ‘Oz the Great and Powerful,’ zei Gina gehoorzaam.


  ‘Ja. Oz the Great and Powerful. Het is een Disneyfilm met Rachel Weisz en…’


  Weer knippen met de vingers.


  ‘Mila Kunis.’


  ‘Ja. Mila Kunis. Dat is de muziek die de klanten willen.’ De frons werd nog dieper. ‘Wacht.’


  Met een bulderstem riep hij naar Gina. ‘Ben jij de nieuwe AC?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik ben Samuel DeGrange.’


  ‘Aangenaam ken –’


  Ongeduldig wuifde hij de beleefdheden weg. ‘Ga naar boven en zeg tegen de dj dat hij niet zo koppig moet zijn. De klanten willen geen Dorothy en Toto. Check daarna bij de barman of hij weet hoe hij de groene limonade moet maken, die de kinderen het gevoel moet geven dat ze over de Gele Klinkerweg dansen.’


  


  Acht en een halfuur later ritste Gina het kostuum van Glinda de goede heks dicht en bracht ze nog snel veranderingen aan in de tafelschikking. Kallie, de receptioniste – nu verkleed als Munchkin – tekende met een kalligrafeerpen zitplaatskaartjes voor de twintig extra gasten. De moeder van de bat mitswa Rachel was die vergeten door te geven, wat ze zich pas in de limo onderweg van de synagoge herinnerde.


  


  Weer zes uur later viel Gina op een stoel neer en staarde ze naar de rotzooi. De dansvloer was bezaaid met groene en goudkleurige serpentines. Daartussen lag hier en daar een vergeten tiara en een leeg verrassingsdoosje. Van de taart met veertien lagen en glinsterende torens waren alleen wat kruimels over. De vijfenzeventig uitgenodigde kinderen op het feest hadden hem gretig opgeschrokt, bijna even gretig als de bar was leeggedronken door de meer dan tweehonderd ouders, grootouders, tantes, ooms, nichten, neven en vrienden.


  Haar benen strekkend grinnikte Gina naar de Tinnen Man die in de stoel naast haar neerplofte.


  ‘Deze partybusiness is leuk.’


  ‘Vind je?’ Samuel schoof zijn tinnen hoed naar achteren en keek haar met een scheef lachje aan. ‘Ik spreek je wel weer als er een dronken man over je heen gespuugd heeft. Of als je twee uur lang in bergen afval hebt gezocht naar de diamanten oorbellen van een gast. Die dan later opbelt om je te vertellen dat ze ze in haar handtas heeft gevonden.’


  ‘Ze liet het in ieder geval weten,’ antwoordde Gina lachend.


  ‘Ze was een uitzondering.’ Hij gaf haar een zijdelingse blik. ‘Je deed het goed vandaag, St. Sebastian. Beter dan ik had verwacht na het lezen van je cv.’


  ‘Bedankt. Geloof ik.’


  ‘Je mag naar huis. Deze rotzooi is voor de schoonmaakploeg.’


  Ze maakte geen bezwaar. ‘Tot morgen.’


  ‘Klokslag negen uur,’ waarschuwde hij. ‘We hebben een kennismakingsgesprek over een trouwfeest. Ik doe het woord, jij luistert en leert.’


  Ze salueerde. ‘Yes, sir.’


  ‘Pff! Heb je daar nog de energie voor?’ Hij wachtte haar antwoord niet af, maar joeg haar weg. ‘Wegwezen, jij.’


  


  De Oz the Great and Powerful-bat mitswa was de eerste van tientallen evenementen tijdens de drukke meimaand. Met elk feest kreeg Gina meer ervaring en zelfvertrouwen. Zoveel dat Samuel al snel het computerwerk en het plaatsen van orders bij de toeleveringsbedrijven aan haar overliet. Ook luisterde hij naar haar verfrissende ideeën over thema’s en settings.


  Niet alle evenementen verliepen vlekkeloos. Gina leerde om te gaan met kleine crisissen, zoals een vergeten koosjere maaltijd voor de rabbi, een bruidegom die tijdens de huwelijksreceptie met het bruidsmeisje werd betrapt, en een dronken gast die door een woedende chauffeur gegijzeld werd totdat er betaald was voor de schade aan de leren bekleding van de limo.


  Ondertussen pakte ze de dozen uit die Devs assistent vanuit LA had verstuurd en begroette ze haar zus en kersverse zwager die van hun huwelijksreis terugkeerden. Huilend nam iedereen afscheid van elkaar toen de pasgehuwden weer vertrokken, dit keer om naar koophuizen te kijken in de buurt van Devs hoofdkantoor in Californië.


  Wonder boven wonder lukte het Gina ook nog om een afspraak te maken bij de verloskundige die boven aan het korte lijstje stond dat Jack had ge-e-maild. Ze verdacht hem ervan zijn invloed te hebben aangewend om haar bij een van de beste artsen te krijgen. In dit geval had ze geen bezwaar. De gezondheid van haar baby was belangrijker dan haar trots.


  Zoals beloofd belde ze Jacks kantoor om hem van de afspraak op de hoogte te brengen. Een secretaresse verbond haar door met zijn chef-staf.


  ‘Met Dale Vickers, Ms. St. Sebastian. De ambassadeur zit in een vergadering. Misschien kan ik u helpen?’


  ‘Jack vroeg me hem de datum en tijd van mijn afspraak bij de verloskundige door te geven. Die is volgende week donderdag om kwart over drie, bij Sondra Martinson.’


  ‘Ik kijk nu in zijn agenda. De ambassadeur is volgende week niet beschikbaar. Verzet de afspraak en bel me dan terug.’


  Het antwoord was even kortaf als bemoeizuchtig. Gina keek verbaasd naar de telefoon voor ze hem weer tegen haar oor hield.


  ‘Weet u wat,’ zei ze op poeslieve toon, ‘vraagt u Jack mij maar op te bellen. Dan bespreek ik het verder met hem.’


  De man zag vermoedelijk zijn fout in. Op vriendelijker toon probeerde hij het opnieuw.


  ‘Het spijt me als ik onvriendelijk overkwam, Ms. St. Sebastian. Maar de ambassadeur praat de hele volgende week met hoge functionarissen van het ministerie van Buitenlandse Zaken over de veiligheid van Amerikaans ambassadepersoneel. Dat in het licht van de recente terroristische aanvallen. De beveiliging van ons consulair personeel in het buitenland gaat voor.’


  Fijntjes op haar plaats gezet, gaf Gina zich bijna gewonnen toen hij een voorstel deed.


  ‘Zal ik dokter Martinson bellen en een afspraak maken die in het schema van de ambassadeur past?’


  ‘Dat kan niet. Er moet ook rekening gehouden worden met mijn schema.’


  ‘Ik weet zeker dat u iets tussen feestjes voor twaalfjarigen in kunt passen.’


  Gina’s mond viel open bij de schampere opmerking. Wat was dit voor iemand? Ze antwoordde nog poesliever.


  ‘Vast wel. Tenslotte ging het bij ons laatste feestje voor een twaalfjarige maar om een slordige vijfenzestigduizend dollar. Laat Jack mij opbellen. We regelen het samen wel.’


  ‘Werkelijk, Ms. St. Sebastian, we hoeven de ambassadeur toch niet lastig te vallen met zo’n akkefietje?’


  Gina voelde zich rood van woede worden. ‘Luister, hufter, misschien vind jij de baby van de ambassadeur onbelangrijk, maar ik weet zeker dat hij het daar niet mee eens is. De afspraak is komende donderdag om kwart over drie. Einde discussie.’


  


  Een halfuur voor haar afspraak arriveerde ze bij de praktijk van dokter Martinson. Die tijd was nodig voor het nalezen en ondertekenen van formulieren. Ze had niets meer gehoord van Jack of zijn rigide chef-staf, dus verbaasde het haar niet toen ze in de wachtkamer geen bekend gezicht zag.


  Haar diepe teleurstelling daarover verbaasde haar wel. Ze had het zo druk gehad dat ze niet de tijd had gehad om lang stil te staan bij de verwarrende gevoelens die Jack Mason in haar wakker riep. Behalve ’s nachts, als ze moe maar voldaan op bed neerviel en ze wenste dat ze iemand had om over haar dag te vertellen. Of als ze een lange, gebronsde man door de zaal of op straat of in de metro zag lopen.


  ‘Doe niet zo stom,’ mompelde ze, terwijl ze het ene na het andere formulier ondertekende. ‘Hij maakt de wereld veiliger voor ons ambassadepersoneel. Dat heeft voorrang.’


  Ze was zo verdiept in haar formulieren dat ze niet de deur van de wachtkamer open hoorde gaan.


  ‘Gelukkig, ik ben niet te laat.’


  Haar hoofd ging met een ruk omhoog. ‘Jack! Ik dacht… Vickers zei…’


  Wat een idioot moment om tranen in de ogen te krijgen! Hoe kon het dat ze elke crisis op het werk opgewekt tegemoet trad en bij deze man meteen ging snotteren?


  ‘Vickers vertelde me wat hij had gezegd.’ Grinnikend liet hij zich op een stoel naast haar neervallen. ‘Hij vertelde ook wat jij zei.’


  ‘Ja, nou, dat kun je verwachten als je een zwangere beledigt.’


  ‘Ik zal het onthouden.’


  Ze keek naar zijn knappe gezicht en voelde zich schuldig worden.


  ‘Je had niet hoeven te komen. Vickers zei dat je de hele week een topoverleg hebt.’


  ‘We hebben vanochtend de laatste belangrijke punten afgerond. Alleen het rapport moet nog ondertekend worden, maar dat kan ik per e-mail doen via een beveiligde verbinding. Wat betekent,’ zei hij, terwijl hij de formulieren van haar overnam en ze vluchtig doornam, ‘dat ik niet meteen naar DC terug hoef te vliegen. Hier, je bent deze vergeten te ondertekenen.’


  Ze krabbelde haar handtekening en probeerde niet te veel achter zijn nonchalante opmerking over zijn langere verblijf te zoeken. Lukte niet. Toen hij er even nonchalant een uitnodiging aan toevoegde, begon haar hart licht te bonzen.


  ‘Als je geen andere plannen hebt, wilde ik jou en de hertogin mee uit eten nemen.’


  ‘O, ik kan niet. Ik heb een feest van iemand die vijftig wordt. Ik ben er voor deze afspraak even tussenuit geglipt.’


  ‘En morgen?’


  Haar hart bonsde iets harder. ‘Blijf je zo lang?’


  ‘Ik heb tegen Dale gezegd mijn afspraken voor het weekend af te zeggen.’


  ‘Ha! Zal hij leuk gevonden hebben.’


  ‘Zo erg is hij niet, Gina. Jullie zijn gewoon verkeerd begonnen.’


  ‘Inderdaad. Hoelang werkt hij al voor je?’


  ‘Vijf jaar.’


  ‘En niemand heeft je ooit verteld over zijn bemoeizucht of zijn neerbuigendheid?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan zal het door mij komen.’ Grimassend liet ze zich ontglippen wat zij dacht dat er achter de lauwe reactie van zijn medewerker op haar telefoontje zat. ‘Of door het feit dat de paparazzi zullen smullen als ze horen dat je me met kind geschopt hebt.’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ antwoordde hij, terwijl hij een lichte huivering niet kon onderdrukken. ‘Maar als het zover is, kun je het misschien op een andere manier brengen.’


  ‘O? Hoe moet ik het dan zeggen, Mr. Ambassador?’


  Hij had vast haar scherpe toon gehoord. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling om zo aanmatigend te doen.’


  Gina’s irritatie zakte na zijn excuus. ‘Het spijt mij ook. Ik weet dat de zwangerschap je in de problemen kan brengen. Ik zal het niet nog erger maken.’


  ‘Het enige probleem in deze hele situatie is dat ik de mooie, maar koppige moeder van mijn kind niet kan overhalen met me te trouwen.’


  Ze wilde hem geloven, maar zo naïef was ze niet. Ze beet op haar onderlip en zei toen hardop wat haar sinds Zwitserland dwarszat.


  ‘Wees eerlijk, Jack. Zal dit gevolgen hebben voor je carrière?’


  ‘Nee.’


  ‘Misschien niet bij Buitenlandse Zaken, maar hoe zit het daarna? Ik heb ergens gelezen dat sommige machtige lobbyisten denken dat je over niet al te lange tijd een goede kans maakt op het presidentschap.’


  ‘Gina, luister naar me.’ Met zijn vinger tilde hij haar kin iets op om haar volledige aandacht te krijgen. ‘We hebben elkaar ontmoet, we vonden elkaar leuk, we hebben tijd met elkaar doorgebracht. Omdat geen van ons beiden toen, of nu, een ander had, heeft die ontmoeting alleen gevolgen voor jou, mij en onze baby.’


  ‘Wauw,’ fluisterde ze. ‘Dat was nog eens een speech, Mr. Ambassador. Die lobbyisten hebben misschien gelijk. Je zou moeten proberen president te worden. Mijn stem heb je.’


  Met zijn duim streek hij zacht over de zijkant van haar kaak. ‘Ik heb liever jouw jawoord.’


  Misschien was ze blind en koppig en had ze het helemaal mis. Hij hield niet van haar? Maar hij wilde haar wel, en zij wilde hem. Zou hun kind misschien de kloof tussen hen kunnen overbruggen?


  Bij die gedachte kromp ze in elkaar. Welke moeder legde haar hoop voor de toekomst op de schoudertjes van een baby?


  ‘We hebben het hier al eerder over gehad.’ Wrevelig maakte ze zich van hem los. ‘Laten we er niet weer over beginnen.’


  Zijn bruine ogen werden donker van verbazing, gevolgd door iets wat teleurstelling of irritatie zou kunnen zijn. Voordat Gina daaruit was, verscheen er een verpleegkundige in de wachtkamer.


  ‘Ms. St. Sebastian?’


  ‘Dat ben ik.’


  ‘Komt u maar.’


  Gina stond op uit haar stoel. Jack kwam ook overeind. Vriendelijk hield de verpleegkundige hem tegen.


  ‘Wacht u alstublieft hier, Mr. St. Sebastian. Ik kom u over een paar minuten halen.’


  De blik op zijn gezicht was meer dan voldoende om Gina’s zwaarmoedige gedachten te verdrijven. Terwijl ze een lach onderdrukte, liep ze achter de verpleegkundige aan.


  


  Toen Jack vijf minuten later in de onderzoekkamer kwam, lag er een blauw papieren schort losjes over haar heen en een brede grijns om haar lippen.


  ‘Ik heb haar over de namen ingelicht.’


  ‘Hm-m.’


  ‘Kom nou,’ zei ze plagerig. ‘Je moet toegeven dat het grappig was.’


  Jacks gedachten waren op dat moment bij heel iets anders. Hoe had hij kunnen vergeten hoe vol en mooi haar borsten waren? Of was de roomkleurige welving, waar hij onder het schort een glimp van opving, groter door de zwangerschap?


  Hoe dan ook! Het zweet brak hem uit van die ene glimp. Vol walging schold hij zichzelf voor alles en nog wat uit toen de kleine, grijsharige verloskundige binnenkwam.


  ‘Hallo, Ms. St. Sebastian. Ik ben dokter Martinson.’


  Ze schudde haar patiënte de hand voor ze zich tot Jack richtte. ‘En u bent Mr. Mason, de vader van de baby?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik ga bloedmonsters naar het lab sturen om uw bloedgroep en resusfactor vast te stellen,’ vervolgde ze tegen Gina. ‘We onderzoeken ook op bloedarmoede, syfilis, hepatitis B en hiv, en tevens uw immuniteit voor rodehond en waterpokken. En ik wil een urinemonster van u.’


  Haar praktische aanpak stelde haar patiënte onmiddellijk gerust… tot aan het moment dat ze een paar wegwerphandschoenen uit een dispenser aan de muur haalde.


  ‘We gaan eerst een inwendig onderzoek doen. Daarna vertel ik wat u de komende weken en maanden kunt verwachten.’


  Vermoedelijk had ze de consternatie in Gina’s porseleinblauwe ogen opgemerkt. Zonder te haperen trok de arts de handschoenen aan en zei opgewekt: ‘Wacht u even buiten, meneer Mason? Dit neemt maar een paar minuten in beslag.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De drukke donderdagmiddagspits was net begonnen toen Jack lichtelijk in shocktoestand samen met Gina uit de praktijk kwam.


  Het nieuws dat hij vader zou worden had hem in eerste instantie overrompeld. Al snel was de consternatie in opwinding overgegaan en had hij al zijn formidabele energie op de moeder van zijn kind gericht om haar richting het altaar te bewegen. Nu, met een kopie van een gids voor de vader tijdens de zwangerschap in zijn jaszak en de eerste afspraak bij de verloskundige achter de rug, drong de realiteit tot hem door en de immense weg die voor hen lag.


  Verbazend genoeg leek Gina haar zwangerschap volledig te hebben geaccepteerd. Als een schitterende vlinder had ze een bijna volledige metamorfose ondergaan. Niet dat ze veel keus had gehad. Geconfronteerd met het moederschap leek ze haar personage van feestbeest van zich te hebben afgeschud. De hysterische vrouw die hem vanuit Zwitserland had opgebeld, was ook verdwenen. Of misschien hadden die twee personages zich verenigd tot deze nieuwe Gina. Nog steeds bruisend en bloedmooi, maar verrassend verantwoordelijk.


  Ze had aandachtig naar de verloskundige geluisterd, weldoordachte vragen gesteld en aantekeningen gemaakt.


  Nu bediende ze met vaardige vingers haar telefoon om een bezoek aan het lab voor de bloedafname en de afspraken met dokter Martinson in de agenda vast te leggen.


  Daartussendoor handelde ze een serie dringende telefoontjes van het werk af met de verzekering dat, ja, ze de levering van de ijssculptuur had bevestigd; nee, haar klanten geen speciaal verzoek voor hun kleinzoon aan de strafinrichting hadden ingediend om hun vijftigste trouwdag bij te mogen wonen; en ja, ze net bij de verloskundige vandaan kwam en op het punt stond een taxi te nemen.


  Jack wachtte naast haar op de stoep. De lucht was grijs, maar zonder zon was de glans in haar haren nog even mooi. De bos krullen en de boterbloemgele tuniek die ze droeg boven haar panty met geel en turkoois dessin waren aanstekelijk vrolijk op deze sombere dag.


  Plotseling herinnerde Jack zich levendig hoe hij dat aantrekkelijke lichaam onder die fleurige tuniek had gestreeld. Ook herinnerde hij zich de vorige keer dat hij haar op de taxi had gezet en ze elkaar hadden gekust. Hij had meer tijd besteed aan het analyseren van zijn reactie op die kus dan hij wilde toegeven. Met die verwarrende gedachten in zijn hoofd zag hij Gina haar telefoontje beëindigen.


  ‘Ik moet rennen,’ zei ze. ‘Als je grootmama en mij mee uit eten wilt nemen, zou ik morgenavond kunnen.’


  ‘Goed.’


  ‘Ik bel je nog om te zeggen of zij ook kan.’


  Hij ging op de stoeprand staan om een taxi aan te roepen. Tijdens het instappen, aarzelde ze.


  Dacht ze ook aan de vorige keer? Jack spande zich bij het idee haar weer in zijn armen te nemen. Hij had zelfs al een stap naar voren gezet toen ze hem aarzelend uitnodigde.


  ‘Zou je het misschien leuk vinden om te zien waar ik werk?’


  De intensiteit van zijn teleurstelling verraste hem, wat hij verborg achter een ontspannen lach. ‘Ja, graag.’


  ‘Het wordt maar een korte rondleiding,’ waarschuwde ze hem toen ze in de taxi zaten. ‘We zijn met de laatste voorbereidingen bezig van een gouden bruiloftsfeest voor tweehonderd gasten.’


  ‘Zonder de gedetineerde kleinzoon.’


  Ze trok een gezicht. ‘Duim maar dat hij niet uitbreekt! Ik heb hele visioenen van binnenstormende agenten op het moment dat we met de taart paraderen.’


  ‘Jullie paraderen met de taart?’


  ‘Soms. In dit geval moet het heel voorzichtig, want het is een taart van vijftien lagen! Het is een replica van de vuurtoren op Cape Hatteras, die op de plek staat waar het gouden bruidspaar zich heeft verloofd.’


  Op haar telefoon liet ze Jack een foto van de zwart-wit gestreepte vuurtoren zien, die nog steeds de kust van de Outer Banks in North Carolina bewaakte.


  ‘Hij geeft echt licht. De cateraar en ik hebben talloze pogingen gedaan voordat het ons lukte het knipperlicht te laten branden zonder dat al dat mooie glazuur smolt en een zwart-witte brei werd.’


  ‘Ik ben onder de indruk.’


  En niet alleen van de creativiteit die ze blijkbaar in haar nieuwe baan stopte. Haar blauwe ogen sprankelden, en de levendigheid die hem in het begin tot haar aangetrokken had, borrelde weer naar de oppervlakte.


  ‘Hopelijk zijn onze klanten ook onder de indruk. We hebben de hele zaal in een strand veranderd, met zand, schelpen, oude boten, en genoeg visnetten en reddingsboeien om de hele Atlantische vloot mee te voorzien.’


  Ongevraagd en ongewild kwam er een vergelijking in hem op tussen de vrouw naast hem en de vrouw van wie hij zielsveel gehouden had. De herinneringen aan Catherine begonnen te vervagen, ondanks zijn wil om ze vast te houden. Hij moest diep graven om zich het geluid van haar lach te herinneren, of de echo van haar gegrinnik te horen. Ze was zo sociaal en politiek bevlogen geweest. Zo serieus over de kwesties die ze belangrijk vond. Ze had ook plezier gemaakt, zeker, maar ze had het leven niet als een vrolijk avontuur gezien zoals Gina dat leek te doen. Ook zou ze niet zo snel uit het emotionele dal van Zwitserland zijn opgekrabbeld.


  Terwijl Gina verder babbelde over het feest, verdwenen Jacks herinneringen aan zijn vrouw naar de achtergrond. Hij vergat ze zelfs helemaal toen ze uit de lift op de derde verdieping van de locatie in Midtown Manhattan stapten.


  Het was alsof ze op de Outer Banks stonden, aan de rand van de Atlantische Oceaan. Verdwaasd keek Jack naar de zandduinen, de roeiboot op zijn kop, de projectie van opspattende golven op een muur.


  ‘Wauw. Heb jij dit allemaal verzonnen?’ vroeg hij aan Gina.


  ‘Nou, nee. Het meeste komt van mijn baas, Samuel, en… O! Daar is hij. Samen met onze grote baas. Wacht even. Ik ga even horen wat er aan de hand is.’


  Jack herkende de kleine vrouw met de peper-en-zoutkleurige pijpenkrullen. Nicole Tremayne was niet veel veranderd in de afgelopen acht jaar. Een van haar personeelsleden had in Boston het grootste deel van Jack en Catherines trouwerij georganiseerd, maar Nicole had de definitieve plannen goedgekeurd en was uit New York overgevlogen om persoonlijk op het feest toe te zien.


  Hij zag het moment dat ze hem ook herkende. Fronsend wisselde ze een paar woorden met Gina en liep daarna naar hem toe.


  ‘John Harris Mason,’ zei ze terwijl ze haar hand uitstak. ‘Er had een lampje moeten gaan branden toen Gina het over u had.’ Ze keek hem bedachtzaam aan. ‘Het speet me te horen van uw vrouw,’ zei ze even later.


  ‘Dank u wel.’


  Wat een waardeloos antwoord. Maar hij had het nu al zo vaak gezegd dat de woorden niet meer zo bitter in zijn mond smaakten.


  ‘Woont u nog in Boston?’ informeerde ze.


  ‘Nee, ik werk nu bij Buitenlandse Zaken in Washington DC.’


  ‘Hm.’ Met een bloedrode nagel tikte ze tegen haar kin. ‘Goed om te weten.’


  Na die raadselachtige opmerking excuseerde ze zich en liep ze terug naar haar personeel. Een paar minuten later kwam Gina naar hem toegesneld.


  ‘Het spijt me, Jack. We zullen de rondleiding uit moeten stellen. Er is iets mis met de ijssculptuur.’


  ‘Niet erg. Laat me weten of morgenavond gelegen komt voor de hertogin.’


  ‘Doe ik.’


  


  Het kwam gelegen. De hertogin accepteerde niet alleen zijn uitnodiging, maar vroeg hem bovendien voor het diner bij haar thuis iets te komen drinken.


  Die avond stond hij voor het kasteelachtige gebouw van The Dakota geduldig te wachten totdat de portier naar boven had gebeld.


  ‘De hertogin verwacht u, sir.’ Met de afstandsbediening maakte hij de binnendeur open. ‘De liften zijn aan uw linkerkant.’


  Een donkerharige, weelderig geschapen vrouw, die Jack zich herinnerde van de bruiloftsreceptie, maakte de deur open. Ze keek beleefd, maar hij voelde haar afkeuring.


  ‘Hola. Ik ben Maria, de huishoudster van la duquesa en tantetje van Sarah en Gina.’


  Tantetje? Dat verklaarde de afkeuring. Blijkbaar stelde ze hem alleen verantwoordelijk voor het falen van de condooms die hij en Gina tijdens hun seksuele uitspatting hadden opgebruikt.


  ‘Goedenavond, Maria. Ik zag je op Sarahs bruiloft, maar ik had niet de kans om mezelf voor te stellen. Ik ben Jack Mason.’


  ‘Si, weet ik. Komt u binnen, alstublieft. La duquesa wacht op u in de salon.’


  Hij volgde haar door een hal met een roze marmeren vloer. De oranjebloesem in een kristallen schaal op een rococo wandtafel verspreidde een zachte geur. De mooie accessoires verrieden niets van de benarde omstandigheden waarin de hertogin verkeerde. Toch zag Jack het aan kleine dingetjes toen Maria hem in de hoge salon liet.


  De parketvloer van de kamer was een pronkstuk, maar schreeuwde om een handgeknoopt Perzisch tapijt om de kamer minder hol te laten klinken. Het behang van moirézijde had verscheidene iets lichtere rechthoeken waar eens schilderijen hadden gehangen. Maar de meubels bestonden uit een goede mix van prachtig antiek en modern comfort, en de ramen van de vloer tot het plafond met de lichtblauwe fluwelen gordijnen boden een schitterend uitzicht op het Central Park. Die korte indrukken verdwenen in het niet bij het zien van de vrouw in de leren fauteuil, kaarsrecht en met haar stok binnen handbereik. Hoe klein en broos ook, Charlotte St. Sebastian domineerde de salon met haar koninklijke uitstraling.


  ‘Goedenavond, Jack.’


  Ze stak een geaderde hand naar hem uit. Hij schudde hem vriendelijk en herinnerde zich dat ze op de bruiloft had voorgesteld haar bij de voornaam te noemen.


  ‘Goedenavond, Charlotte.’


  ‘Gina heeft net gebeld. Haar werk is iets uitgelopen, maar ze komt zo.’


  Ze wees naar de stoel naast haar en vroeg glimlachend aan Maria: ‘Zou je het hapjesplateau willen brengen voor je gaat?’


  Terwijl de huishoudster haastig de deur uit ging, wees de hertogin naar een wandtafel met een indrukwekkende rij kristallen karaffen erop.


  ‘Mag ik je een aperitief aanbieden?’


  ‘Graag.’


  ‘Ik ben bang dat ik je moet vragen zelf in te schenken. De wijn is een frisse Franse witte, hoewel sommige mensen de Aligoté-druif een beetje te licht vinden. Of…’


  Ze tilde het kleine likeurglaasje op het tafeltje naast haar op en liet de amberkleurige vloeistof ronddraaien.


  ‘Misschien wil je de žuta osa proberen. Hij wordt geproduceerd in de bergen die eens tot het hertogdom Karlenburgh behoorden.’


  Jack keek wel uit. Hij had te vaak sterke locale brouwsels met buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders gedronken om dit te vertrouwen. Hij schonk zichzelf een glas wijn in.


  Maria kwam terug met een zilveren dienblad met kaasjes, olijven en bleekgroene meloenschijfjes gewikkeld in parmaham. Ze zette het dienblad op het massief marmeren tafelblad van de salontafel.


  ‘Dank je.’ Charlotte schonk haar een lach die zowel dankbaarheid als genegenheid uitdrukte. ‘Je kunt nu beter gaan, anders mis je je bus.’


  ‘Ik neem er een later.’


  Haar vluchtige blik in Jacks richting verried dat ze niet van plan was haar vriendin en werkgeefster met hem alleen te laten. De achterdocht in haar donkere ogen was de hertogin niet ontgaan.


  ‘We redden het wel,’ verzekerde ze de vrouw. ‘Ga maar gauw.’


  Maria keek alsof ze haar poot stijf wilde houden, maar legde zich neer bij de wens van haar werkgeefster. De keukendeur zwiepte achter haar rug dicht. Even later klonken haar zware voetstappen in de hal.


  ‘Eigenlijk,’ zei Jack, toen hij weer naast de hertogin ging zitten, ‘ben ik blij dat we even alleen zijn.’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Zoals je weet, hebben Gina en ik niet heel veel tijd samen doorgebracht voor onze levens zo onlosmakelijk met elkaar verbonden raakten.’


  ‘Ik ben me bewust van dat feit.’


  Jack besloot de gepijnigde uitdrukking op Charlottes gezicht te negeren en door te gaan. ‘Ik begin nog maar net de vrouw achter het oogverblindende uiterlijk van uw kleindochter te leren kennen. Ik hoop dat u me wilt helpen wat meer over haar te weten te komen door iets over haar te vertellen.’


  Eén aristocratische wenkbrauw werd opgetrokken. ‘Je verwacht toch niet van me dat ik ammunitie ga leveren voor je campagne om Gina over te halen met je te trouwen?’


  ‘Eerlijk gezegd is dat precies waar ik op hoop.’


  ‘Nou nou!’ De wenkbrauw werd nog iets hoger opgetrokken. ‘Voor een diplomaat ben je erg eerlijk.’


  ‘Ik heb geleerd dat eerlijkheid beter is dan om lastige problemen heen draaien.’


  ‘En zo typeer je mijn kleindochter?’ De hertogin klonk beslist uit de hoogte. ‘Een lastig probleem?’


  ‘Ha!’ Jack deed geen moeite zijn gevoelens te verbergen. ‘Lastig komt nog niet in de buurt. Om het maar bot te zeggen, uw kleindochter is het lastigste, koppigste, irritantste probleem dat ik ooit heb moeten oplossen.’


  O, help. De starre blik van zijn gastvrouw maakte duidelijker dan woorden dat hij te ver was gegaan. Hij wilde zich juist uitgebreid verontschuldigen toen er een barst in haar deftige façade kwam en ze het uitproestte.


  ‘Je weet toch wel,’ zei ze even later, ‘dat Gina precies hetzelfde over jou zegt?’


  ‘Ja, ma’am, dat weet ik.’


  Nog nagrinnikend hief ze haar glas en gooide de rest van de amberkleurig vloeistof achterover.


  ‘Zal ik er nog eentje voor u inschenken?’ vroeg Jack.


  ‘Nee, dank je. Mijn arts staat erop dat ik het bij één per dag houd. Het is een zeurpiet, maar hij heeft me al zolang in leven gehouden, dat ik niet mag klagen. Nu, wat wil je over Gina weten?’


  Met het gevoel zich door een bijzonder gevaarlijk mijnenveld heen te hebben geslagen, ontspande Jack. ‘Wat u maar kwijt wilt. Misschien kunt u bij haar kindertijd beginnen. Wat heeft ze allemaal uitgespookt?’


  ‘Mijn hemel! Wat heeft ze niet uitgespookt?’ Er kwam een tedere glimlach in de troebele blauwe ogen van de hertogin. ‘Eén incident kan ik me nog heel goed herinneren. Ze was zeven of acht jaar. Maria had haar en Sarah naar het park meegenomen. Gina liep weg en bracht ons daarmee in grote paniek. De politie was naar haar op zoek toen ze uren later met een zwerfster vol luizen thuiskwam. Ze had de vrouw onder een struik gevonden en had haar niet op de koude, harde grond achter willen laten. Ik geloof dat de vrouw bijna een week bij ons is gebleven voordat Gina tevreden was met de regelingen die we voor haar troffen.’


  Charlottes grappige verhaal voegde weer een stukje toe aan de puzzel Gina St. Sebastian. Jack probeerde alles tot een samenhangend geheel te maken, toen de voordeur dichtsloeg.


  ‘Ik ben het, grootmama. Is Jack er al?’


  De vraag ging gepaard met een harde bons op de tafel in de hal. Ineenkrimpend riep de hertogin terug.


  ‘Ja. We zitten in de salon.’


  Met kloppend hart kwam Jack overeind om haar te begroeten. Zijn lach bevroor toen ze de salon binnenstormde.


  ‘Sorry dat ik laat ben.’


  ‘Eugenia!’ riep de hertogin met stokkende adem. ‘Je haar!’


  ‘Mooi, hè?’ Gina streek over haar steile felpaarse lokken en keek haar grootmoeder met een ondeugende grijns aan. ‘We hebben morgenmiddag een verjaardagsfeest met een manga-thema. Ik ben Yuu Nomiya.’


  ‘Ik heb geen idee wie manga of Yuu zijn, maar ik hoop van harte dat die kleur niet blijvend is.’


  ‘Het gaat er na een paar keer wassen wel weer uit.’ Monter keek ze Jack aan. ‘Het spijt me dat ik je heb laten wachten. We zijn toch niet te laat voor de reservering, hoop ik?’


  ‘We hebben tijd genoeg.’ Hij had moeite om naar haar gezicht te blijven kijken en niet af te dwalen naar het neonpaars. ‘Wil je iets drinken? Ik neem de honneurs waar.’


  ‘O, heerlijk!’


  Ze plofte op de bank en zag de twee afkeurende blikken.


  ‘Wat? O! Ik wil geen alcohol. Alleen tonic, met heel veel ijsklontjes.’


  Jack gaf haar de tonic en luisterde, terwijl Gina aan haar grootmoeder uitlegde wat manga was. Ondertussen at ze bijna alle hapjes van het dienblad op.


  Het sierde de hertogin dat ze oprecht geïnteresseerd was, of misschien deed ze maar alsof voor haar kleindochter. Hoe dan ook, ze stelde een aantal zeer intelligente vragen. Gina beantwoordde ze enthousiast… in het begin. Geleidelijk werden haar antwoorden korter en onsamenhangender. Tegelijkertijd gleed ze steeds meer onderuit op de bank. Toen haar oogleden dichtvielen en ze midden in een zin de draad kwijtraakte, zuchtte de hertogin.


  ‘Eugenia, lieverd. Je bent uitgeput. Ga naar bed.’


  Het werd niet meer gehoord. Haar kleindochter was diep in slaap.


  ‘Ik heb haar gewaarschuwd,’ zei Charlotte met tedere ergernis. ‘Met name de eerste maanden vergen veel van de krachten van een vrouw.’


  ‘Dokter Martinson zei hetzelfde.’


  ‘Het diner kan niet doorgaan, Jack. Ze moet rusten.’


  ‘Natuurlijk.’


  Toen de hertogin haar stok pakte en de punt naar haar slapende kleindochter richtte, stond hij op uit zijn stoel.


  ‘Maak haar niet wakker.’


  Voorzichtig tilde hij haar in zijn armen op. Ze mompelde iets onverstaanbaars en nestelde zich tegen zijn borst. Haar geur en haar lichaam tegen zich aan prikkelden zijn zinnen. Met dichte keel vroeg hij om aanwijzingen.


  ‘Waar is haar slaapkamer?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Gina had een heerlijke droom. Ze werd gewiegd door sterke armen die haar tegen een warme, harde borst hielden. Het voelde zo veilig, zo vertrouwd. Zo lief. Alsof ze kostbaar en broos was, wat ze niet was, dat wist ze zelfs in haar droom. Zich overgevend aan het gevoel gekoesterd en beschermd te worden, negeerde ze de vervelende druk in haar buik en wreef haar neus in iets zachts dat meegaf.


  Dat zachte, constateerden haar wazige hersens even later, was haar kussen. En die vervelende druk was haar blaas die geleegd wilde worden. Moeizaam deed ze één oog open en onderscheidde de vage contouren van haar slaapkamer. In de gloed van het nachtlampje zag ze dat de satijnen sprei, die ze altijd opgevouwen had op het voeteneind van het bed, over haar heen lag. Ook was ze helemaal aangekleed.


  Grommend kwam ze op haar elleboog overeind. Haar kleren kriebelden en zaten strak en gedraaid om haar lichaam. Haar paarse lange lokken vielen voor haar ogen. Ze veegde ze uit haar gezicht en sloeg de sprei open. Versuft liep ze naar de badkamer. Terug in haar slaapkamer trok ze haar kleren uit en glipte in bed, onder het dekbed deze keer.


  Langzaam zakte ze weer in slaap. Ze zweefde op de vage beelden van haar droom. Die sterke armen… Die regelmatige hartslag onder haar wang…


  ‘Jack?’


  Plotseling klaarwakker schoot ze overeind, en ze draaide zich op haar andere heup. Het dekbed aan de linkerkant lag glad over het bed. De intense teleurstelling die ze voelde, was zo absurd, dat ze een gezicht trok.


  ‘Idioot! Alsof hij bij jou in bed zou kruipen. Hier, in dit appartement? Met grootmama vlakbij?’


  Ze liet zich weer achterover vallen en trok de lakens op tot aan haar kin. Vrijwel meteen daarna kneep ze haar dijen tegen elkaar en veranderde haar teleurstelling in verlangen. De drang schoot rechtstreeks van haar borsten naar haar buik. Vandaar golfde het door haar hele lichaam totdat zelfs haar vingernagels ervan jeukten.


  Hijgend staarde ze naar het plafond. Allerlei beelden schoten door haar hoofd. Jack die met zijn gladde, gebronsde spieren over haar heen leunde. Jack die lachte toen ze hem op zijn rug rolde en met gespreide benen op hem ging zitten. Jack met zijn handen om haar naakte heupen en gespannen kaak, terwijl hij omhoog kwam om haar neerwaartse beweging tegemoet te komen.


  O, man! Dit had ze kunnen verwachten. In de blaadjes van dokter Martinson had ze gelezen over meer zin in seks tijdens de zwangerschap. De razende hormonen, de supergevoelige borsten, de grotere bloedtoevoer naar de vulva… Dat bij elkaar kon voor een onverzadigbare fysieke begeerte zorgen.


  ‘O, in hemelsnaam!’


  Ze gooide het dekbed van zich af en liep naar de antieke kaptafel met de drieluikspiegel, het marmeren blad en de vele kleine laatjes. Talloze keren had ze aan deze tafel gezeten. Eerst als klein kind, als ze zich verkleedde in Sarahs zijden peignoir en grootmama’s parels omdeed. Daarna als jonge tiener, als zij en haar vriendinnen met hun ontluikende lichaam pronkten en giechelend in onderbroek en sportbeha pirouetjes draaiden. Daarna kwamen de jaren van de middelbare school met mascara en oogschaduw, en liefdesbrieven en kettinkjes van een gestage stroom jongens die zich vergaapten aan haar mooie rondingen.


  De brieven en kettinkjes waren lang geleden weggegooid, maar haar vertrouwde vibrator zat nog in hetzelfde laatje. Ze hoefde er niet vaak haar toevlucht toe te nemen, maar deze… kwellende begeerte was een medisch noodgeval.


  Zo’n noodgeval dat de verlossing bijna onmiddellijk kwam. En veel te kort, verdorie! Gina probeerde in slaap te komen, maar Jack zat steeds in de weg. Had hij het jammer van het eten gevonden? Waren hij en grootmama zonder haar gegaan? Zou hij haar nog proberen te zien voor hij terug naar Washington vloog?


  


  Het antwoord liet nog even op zich wachten. Het manga-verjaardagsfeestje begon om elf uur ’s ochtends, dus vertrok ze naar haar werk voordat de hertogin op was.


  Tijdens het ritje met de metro naar Midtown Manhattan speelde ze met het idee om Jack te bellen, maar al te levendige herinneringen aan haar hevige verlangen van gisteravond weerhielden haar ervan de telefoon uit haar tas te pakken. Haar wangen werden nu al rood, ze was bang dat het horen van zijn diepe, volle stem nog meer effecten zou hebben. Ze wilde niet met haar tepels zichtbaar onder haar bloes op het werk verschijnen.


  Die tepels trokken alsnog de aandacht toen Jack even na halftien belde.


  ‘Hoe gaat het met je, slaapkop?’


  ‘Vanochtend beter dan gisteravond.’ Met de telefoon tussen haar kin en schouder geklemd, zette ze haar paraaf onder de definitieve tafelschikking en gaf het papier terug aan Kallie. ‘Sorry dat ik in slaap viel.’


  ‘Geeft niet. De hertogin wilde je niet alleen laten, dus hebben we eten besteld.’


  ‘Cornedbeef op roggebrood van Osterman, zeker.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat bestellen we altijd.’


  ‘We hebben gezellig gepraat tijdens het eten, overigens.’


  ‘Ai! Heeft ze nog wat dingen van mijn ontspoorde jeugd ongezegd gelaten?’


  ‘Een paar. Ze zei dat jij de rest maar moest vertellen. Ze zei ook dat ze vanavond naar haar operakoor gaat. Dus zijn we met zijn tweeën. We kunnen alsnog uit eten gaan. Behalve als je moet werken…’


  Hij gaf haar een gemakkelijk excuus, maar ze dacht er niet eens aan om het te gebruiken.


  ‘Ik doe het begin van het feest, daarna neemt Samuel het over. Tegen drieën ben ik klaar.’


  ‘Dan haal ik je om die tijd op.’


  ‘Beetje vroeg voor eten,’ zei ze.


  ‘We verzinnen wel iets om te doen.’


  


  Zijn opgewekte vertrouwen kreeg een deuk toen ze bij hem in de taxi stapte waarmee hij was gekomen. Zuchtend liet ze haar paarse hoofd tegen de achterbank vallen.


  ‘De volgende keer als ik je vertel dat ik meehelp met een verjaardagsfeest voor een stel acht- en negenjarigen, maak me dan alsjeblieft meteen maar dood.’


  ‘Was het zo erg?’


  ‘Nog erger.’


  ‘Dus je hebt geen zin om over Fifth Avenue te gaan wandelen?’


  ‘Nou…’


  Ze nam hem door dikke paarse wimpers in zich op. ‘Jij, gemenerik. Je ziet er uitgerust en opgefrist en walgelijk actief uit.’


  Jack lachte en besloot haar niet te vervelen met de details van zijn dag, die om halfvijf was begonnen met een telefoontje van het crisiscentrum van Buitenlandse Zaken, over een boze menigte die zich voor de Amerikaanse ambassade in Islamabad had verzameld. Gelukkig was alles met een sisser afgelopen, maar Jack was er tot even voor drieën mee bezig geweest.


  Hoewel het gevaar was gekeerd, wist Jack dat hij eigenlijk naar DC terug had moeten vliegen. Zijn besluit om nog een nacht in New York te blijven, had hem bijna net zo verbaasd als zijn chef-staf, Dale Vickers.


  Vickers, met wie hij samen op Harvard had gezeten, was ongetrouwd en leefde voor zijn werk. Veertien tot zestien uur per dag zat hij achter zijn bureau. Jack waardeerde die toewijding, maar niet de minachting in Vickers stem bij het horen van het voornemen van zijn baas om nog een nacht in New York te blijven.


  ‘We hebben uw relatie met Ms. St. Sebastian tot nu toe uit de pers gehouden, sir. Ik weet niet hoelang we dat nog kunnen volhouden.’


  ‘Maak je geen zorgen. Dat doe ik ook niet.’


  ‘Dat kunt u gemakkelijk zeggen,’ snoof Dale. ‘Mediarelaties zijn mijn taak.’


  ‘Nogmaals, maak je geen zorgen. Als het verhaal naar buiten komt, zullen Ms. St. Sebastian en ik het afhandelen.’


  Daarop volgde een korte, gespannen stilte. Jack had lang genoeg met Vickers gewerkt om te weten dat er nog meer kwam.


  ‘Misschien wilt u dan bespreken welke draai we aan de zwangerschap van Ms. St. Sebastian zullen geven voor uw vader, sir,’ zei hij langzaam en met duidelijke afkeer. ‘Hij hield er een nogal uitgesproken mening op na toen hij hierheen belde en ik hem vertelde dat u in New York was.’


  ‘Allereerst,’ zei Jack koel, ‘wil ik niet dat je mijn persoonlijke leven met wie dan ook bespreekt, dus ook niet met mijn vader. Ten tweede, geven we er geen draai aan. Gina St. Sebastian is zwanger van mijn kind. Wat er verder gebeurt, is onze zaak. Niet van de media. Niet van Buitenlandse Zaken. Niet van mijn vader. Niet van jou. Begrepen?’


  ‘Ja, sir.’


  ‘Mooi. Ik laat je wel weten wanneer mijn terugvlucht gaat.’


  Flarden van het gesprek gingen door Jacks hoofd, terwijl hij Gina’s paarse oogwimpers bestudeerde. Toen zijn blik van die paarse wimpers naar haar haren afdwaalde, moest hij een onbehaaglijk gevoel onderdrukken. Stel dat ze een paparazzo zouden tegenkomen. Jack dacht aan zijn vaders reactie als Gina verkleed als mangafiguur op de covers van sensatiebladen zou schitteren.


  John Harris II rouwde nog om Catherine, maar de afgelopen jaren was hij op zoek gegaan naar een geschikte vervangster. Bij voorkeur iemand uit een vergelijkbare goede familie en met de politieke connecties van zijn schoondochter. In het uiterste geval zou hij een buitenstaander accepteren, maar Gina?


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg ze.


  Jack keerde met een schok terug in de werkelijkheid. Alles verdween naar de achtergrond, behalve het wezen naast hem. Lui zakte hij naast haar onderuit op de achterbank. ‘Ik dacht eraan dat ik mijn lunch heb overgeslagen. En jij? Heb je hetzelfde gegeten als dat stel acht- en negenjarigen?’


  ‘Asjeblieft, zeg,’ zei ze overdreven rillend. ‘Zoveel suiker kan mijn lichaam niet aan.’


  Haar baby ook niet.


  Nu pas besefte Gina de draai van 180 graden die haar eetpatroon had genomen. Ze had meteen alle alcohol geweerd na het vermoeden dat ze zwanger was. Na de eerste afspraak met dokter Martinson had ze ook afgezien van alle cafeïne en was ze begonnen vitamines met ijzer en foliumzuur in te nemen. Tot nu toe had ze geen eetbuien gehad, maar plotseling had ze een ontzettende trek in een hotdog met heel veel zuurkool.


  ‘Wat vind je van een picknick?’ stelde ze voor. ‘Mijn favoriete straatventer staat op een hoek vlak bij Bryant Park. Laten we een vette sappige hotdog nemen en gezellig mensen kijken.’


  ‘Ik ben voor.’


  


  Bryant Park vatte alles samen waar Gina van hield in New York. Het lag tussen 5th en 6th Avenue en was een groen eiland te midden van wolkenkrabbers. Aan de oostkant werd het begrensd door de openbare bibliotheek van New York. Op werkdagen werden de bankjes en het grasveld bezet door kantoorpersoneel dat hier de lunch doorbracht. Als ze tijd of zin hadden, was er gelegenheid voor een spelletje tafeltennis, backgammon of schaak. Ook mensen van buiten de stad werden aangetrokken door de vrolijk beschilderde draaimolen, gratis concerten, films in de openlucht, en, heel belangrijk, de superschone toiletten. Toeristen die in allerlei talen spraken, liepen de glazen kiosken in of gingen aan de tafeltjes buiten zitten om even uit te rusten.


  Op deze namiddag hadden Gina en Jack een tafeltje kunnen nemen bij Bryant Park Grill of het informelere café, maar Gina was een vrouw met een missie. Ze vroeg de taxichauffeur een eindje voorbij het park te rijden en keek uit naar een kar met een helgele parasol.


  ‘Stop. Daar is het.’


  Even later liepen Jack en zij met hun frisdrank en hotdogs naar een leeg bankje in het park. Gina had een dubbele portie zuurkool besteld, Jack had er een met mosterdsaus.


  ‘Mmm.’ Gina kreunde na de eerste hap. ‘Dit is bijna beter dan seks.’


  Jack trok één wenkbrauw op en bleef met zijn broodje halverwege zijn mond steken.


  ‘Ik zei “bijna”.’


  Als ze ook maar een greintje verstand had, zou ze het daarbij laten. Maar nee. Ze moest haar mond weer eens voorbijpraten.


  ‘Niet dat ik iets had om het mee te vergelijken de afgelopen weken,’ mompelde ze na een volgende hap.


  ‘Daar kunnen we iets aan doen.’


  Jack zei het zo achteloos dat het even duurde voor de betekenis tot haar doordrong. Op hetzelfde moment verslikte ze zich in de hap die ze zojuist had genomen.


  ‘Ik heb mijn leeswerk gedaan,’ zei hij, terwijl hij haar behulpzaam op de rug klopte. ‘In de gids voor de aanstaande vader staat dat het libido van een vrouw tijdens de zwangerschap omhoog kan schieten, vooral tijdens de eerste drie maanden. Er werd ook gewaarschuwd dat ik niet moet denken tekort te schieten als ik de behoefte, die onverzadigbaar kan zijn, niet kan bevredigen.’


  Hij zag er totaal niet uit alsof hij zich daarover zorgen maakte. Eerder het tegenovergestelde. De schittering in zijn bruine ogen daagde Gina uit om het hem te laten proberen.


  Dat wilde ze. Zó graag! Alleen al het zien van het kleine beetje mosterd bij zijn mondhoek deed haar verlangen het eraf te likken. Met een grote slok Sprite Zero voorkwam ze dat ze eraan toegaf.


  ‘Ik waardeer je aanbod,’ zei ze met, naar ze hoopte, een brutaal lachje. ‘Ik zal eraan denken als mijn batterijen op zijn.’


  ‘Au.’


  Hij gaf een goede show weg van zijn gekwetste trots, maar toen de lach uit zijn ogen verdween, zag ze zijn diepe ernst.


  ‘Ik weet dat je een relatie wilt die niet alleen op seks is gebaseerd, Gina. Ik hoop dat we die kunnen krijgen.’


  ‘Weet ik.’


  ‘We zijn er nog lang niet,’ gaf hij met nietsontziende eerlijkheid toe, ‘maar we komen dichterbij.’


  Ha! Hij mocht voor zichzelf spreken. Zij stond op de rand, en elk moment samen met deze man haalde weer een beetje grond onder haar voeten weg. Er was nog maar een heel klein duwtje nodig. Ze zou zo snel voor hem vallen dat hij niet zou weten wat hem overkwam.


  Helaas zou al het andere met haar mee vallen. Haar beginnende carrière. Haar zelfrespect. Ze begon zich juist een beetje goed over zichzelf te voelen, en te geloven dat ze de verantwoordelijke ouder kon worden die ze zo graag wilde zijn.


  Ach wat! Wie hield ze voor de gek? Ze zou onmiddellijk alles laten vallen als Jack van haar hield.


  Maar dat deed hij niet. Nog niet.


  Dus zou ze het niet doen. Nog niet.


  ‘Ach, we zien wel.’ Ze probeerde luchtig te klinken.


  Jack keek alsof hij nog iets wilde zeggen, maar hield zijn mond. Gezamenlijk aten ze in de zon smakelijk van hun hotdogs. Of liever gezegd, Gina at er smakelijk van. Jack legde zijn broodje op zijn schoot en maakte zijn blikje frisdrank open. Hij nam een grote slok en liet het blikje daarna op zijn knie rusten terwijl hij naar een spelletje pingpong keek. Verderop klonk de muziek van de draaimolen, en op de achtergrond het geraas van het verkeer over de 6th Avenue.


  ‘Zalig,’ zei Jack. ‘Ik kom er nooit meer toe om gewoon in de zon te zitten.’


  ‘Hm-m.’


  Hij legde een arm over de rugleuning van de bank. ‘Kwam je hier vaak als kind?’


  ‘Ja.’


  Zijn hoofd ging naar opzij na haar korte antwoorden. Hij zag haar gulzige blik op zijn hotdog.


  ‘Ga je die nog opeten?’


  ‘Je mag hem hebben. Of zal ik er nog eentje met zuurkool voor je halen?’


  Ze overwoog het serieus, voordat ze haar hoofd schudde. ‘Deze is genoeg.’


  Met twee happen had ze hem op. Nog niet helemaal verzadigd, leunde Gina naar achteren en strekte haar benen. Met haar hoofd comfortabel tegen zijn arm gaf ze antwoord op zijn eerdere vraag.


  ‘We zijn vroeger ik weet niet hoe vaak in Bryant Park geweest. Maria nam ons meestal mee naar de draaimolen, of we gingen schaatsen op de Citi Pond. Grootmama kwam als ze had gewinkeld op 5th Avenue of ze wachtte hier op ons als wij naar de bieb waren.


  ‘Je grootmoeder is heel bijzonder.’


  ‘Ja, dat is ze.’


  ‘Zijn zij en Sarah je enige familie?’


  ‘Er zijn nog wat verre neven en nichten in Slovenië. Of misschien is het Hongarije. Of Oostenrijk. Eerlijk gezegd weet ik niet zeker over welke landen Karlenburgh is opgesplitst nadat het hertogdom uit elkaar was gevallen.’


  ‘Is je grootmoeder ooit een keer teruggegaan?’


  ‘Nee, nooit. Ze zegt van niet, maar ik denk dat het te pijnlijk voor haar is.’


  ‘En jij?’ Hij speelde met de paarse punten van haar haren. ‘Ben jij ooit in het land van je voorouders geweest?’


  ‘Nog niet. Maar ik wil wel. Ooit…’


  Ze zou hier uren kunnen zitten, dacht ze doezelig. Luisteren naar het slaan van de batjes tegen de pingpongballetjes; kijken naar de toeristen bij de kiosken; haar hoofd tegen Jacks stevige, warme arm. Ze had niet in de gaten dat haar oogleden waren dichtgevallen, totdat ze ver weg zijn geamuseerde stem hoorde.


  ‘Val je weer bij me in slaap?’


  ‘Misschien.’


  ‘Laten we een datum afspreken wanneer je naar DC komt, voordat je helemaal vertrokken bent. Mijn ouders willen je heel graag ontmoeten.’


  Ineens was ze wakker. Van het weinige dat ze van Jacks familie wist, had ze het idee dat ze haar niet met open armen zouden ontvangen. Zijn vader in ieder geval niet. Maar ze had het beloofd. Ze pakte haar telefoon uit haar tas en keek in haar agenda.


  ‘Komend weekend kan ik niet. Kun je het tweede weekend in juni?’


  ‘Daar zorg ik voor. Ga maar weer slapen.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Uiteindelijk ging Gina een week eerder dan verwacht naar Washington. De volgende ochtend moest ze op het kantoor van Samuel komen, waar hij een verzoek van het hoofdkantoor doorgaf.


  ‘Nicole belde net. Ze heeft je in DC nodig. Je gaat met het lijnvliegtuig van tien voor halfdrie.’


  ‘Vandaag?’


  ‘Ja, vandaag. TTG organiseert morgenavond een black tie-receptie en een voorpremière van een film voor tweehonderd gasten. Je moet invallen voor Elaine. Haar vader heeft een hartaanval gehad. De rest van het personeel heeft te weinig ervaring om zo’n groot feest te leiden, dus wil Nicole dat jij het doet.’


  Samuel schoof een mapje over het bureau. ‘Hier zijn gefaxte kopieën van de tijden, het menu, de plattegrond, opstelling, lijst van leveranciers en telefoonnummers. Ik heb ze ook naar je e-mail laten sturen, zodat je ze op je telefoon kunt zetten voor het geval je snel iets moet veranderen. Je mag daar in de bruidssuite logeren.’


  ‘Maar…’


  ‘Ik zal je afspraak van vanmiddag bij de verloskundige betalen.’


  ‘En het pensioenfeest op zaterdag? Dat doe ik.’


  ‘Ik heb even gekeken. Aan de checklist te zien heb je alles al geregeld. Ik doe de laatste voorbereidingen en vraag Kallie wel mij te helpen.’


  Gina dacht snel na. Ze zou Maria kunnen bellen of ze zondag even bij grootmama langs wilde gaan. Zo ja, dan zou zijzelf een dag langer in DC kunnen blijven, misschien twee dagen.


  Van het vooruitzicht om die dagen met Jack door te brengen, maakte haar hart een sprongetje van blijdschap. Ze voelde het overslaan toen ze nonchalant een opmerking maakte.


  ‘Ik heb geen volle agenda maandag. Wat er gepland staat, kan verzet worden. Misschien neem ik een vrije dag op en blijf wat langer in Washington.’


  ‘Ik vind het prima.’ Hij wapperde met zijn hand. ‘En nu als de bliksem aan de slag.’


  


  Dat deed ze!


  In de taxi naar de bovenstad belde ze Maria, die bereid bleek om op zondagmiddag bij la duquesa langs te gaan. Toen Gina binnenstormde en haar grootmoeder alles uitlegde, protesteerde die verontwaardigd.


  ‘Ik ben niet kreupel of onbekwaam, Eugenia. Maria hoeft echt niet helemaal hierheen te komen om te kijken of alles goed met me is.’


  ‘Ze doet het niet voor jou, ze doet het voor mij.’


  ‘Heus,’ snoof de hertogin. ‘Het is niet nodig.’


  ‘Weet ik. Doe het voor mij, oké? Het punt is, dat ik een dag of twee in DC blijf. Jack wil dat ik met zijn ouders kennismaak.’


  ‘Werkelijk?’


  Dat nieuws smoorde alle bezwaren van haar grootmoeder. Haar bleekblauwe ogen bleven peinzend op Gina’s gezicht rusten voor ze droogjes opmerkte: ‘Wat een geluk dat het paars uit je haar is gewassen.’


  Een heel groot geluk, was Gina het met haar eens, terwijl ze zich naar de slaapkamer haastte. Even later kwam ze er weer uit na een toilettas, een glanzend smokingjasje dat ze uit Sarahs kledingkast had gepikt, een zwarte satijnen wijde broek en wat vrijetijdskleding in een weekendtas te hebben gestopt.


  ‘Ik bel je,’ beloofde ze, en ze gaf grootmama een kus op de wang.


  In de lobby vroeg ze Jerome een taxi aan te roepen die haar naar LaGuardia Airport kon brengen. Ze plofte op de achterbank en haalde haar telefoon tevoorschijn om Jack te bellen. Ze kreeg zijn voicemail, dus liet ze een kort bericht achter. Voor de zekerheid belde ze ook zijn kantoor en werd doorverbonden met zijn chef-staf. Met opgetrokken neus vroeg ze Vickers zijn baas te melden dat ze in het vliegtuig naar Washington zat.


  ‘Goed, Ms. St. Sebastian.’


  Hij klonk iets beleefder, maar nog verre van vriendelijk. Gina wilde hem vragen wat zijn probleem was, maar ze vermoedde dat ze het antwoord al wist.


  Vijf minuten voor tijd haalde ze het vliegtuig. Toen de adrenaline zakte en het vliegtuig opsteeg, legde ze haar hoofd tegen de rugleuning. Het volgende moment kondigde de stewardess de aankomst op Ronald Reagan National Airport aan. Gina knipperde de slaap uit haar ogen en genoot van het uitzicht door het raampje op de marmeren monumenten van Washington.


  Het dutje had haar goedgedaan en ze popelde om aan de slag te gaan. Bijna huppelend trok ze haar weekendtas op wieltjes door de luchthaven. Toen ze naar buiten stapte, scheen de zon, waar een lichte nevel voor hing van de uitlaatgassen van de auto’s, taxi’s en bussen die voor de terminal stonden.


  Gina hoefde niet lang na te denken over waar al haar energie vandaan kwam. Het idee dat Nicole zoveel vertrouwen in haar had dat ze haar op het allerlaatste moment de leiding gaf over een groot evenement, gaf haar zelfvertrouwen een geweldige boost.


  En misschien was er tijd om samen met Jack te zijn. Bij die mogelijkheid haalde ze haar telefoon tevoorschijn en lachte toen ze zag dat de persoon in kwestie haar een sms had gestuurd.


  


  Hoorde net dat je hierheen komt. Bel me als je bent geland.


  


  Ze stak de straat over naar de parkeergarage om de huurauto op te halen die voor haar was gereserveerd en probeerde ondertussen zijn privénummer. Na twee keer overgaan, nam hij op.


  ‘Ben je er al?’


  Bij het horen van zijn stem verplaatste de lach om haar lippen zich naar haar hart. ‘Ja. Net aangekomen.’


  ‘Wat een verrassing. Wat brengt je naar DC?’


  Voor één keer slaagde ze erin om de waarheid er niet uit te flappen. Hij hoefde niet te weten dat de mogelijkheid om samen met hem tijd door te brengen, een van de redenen was geweest – de voornaamste reden – dat ze deze klus met beide handen had aangegrepen.


  ‘Ik moet voor iemand invallen die morgenavond een evenement zou coördineren.’


  ‘Welk evenement?’


  ‘Een exclusieve cocktailparty ter ere van de voorpremière van een nieuwe actiefilm. De gastheer is Global Protective Services,’ vertelde ze. ‘Dat is –’


  ‘Een van de grootste beveiligingsbedrijven ter wereld,’ vulde Jack aan. ‘Ze hebben op het ogenblik meer soldaten in Afghanistan dan het Amerikaanse leger. Ze schijnen veel geld in films te steken. Waarschijnlijk omdat daarin een pleidooi wordt gehouden voor een kleiner leger en een grotere inzet van huurlingen.’


  Met de telefoon tegen haar oor keek Gina op het reserveringsbord van Hertz om de parkeerplaats van de auto te vinden, die volgens Kallie voor haar klaarstond.


  ‘Het klinkt alsof dit helemaal jouw terrein is,’ merkte ze op, terwijl ze langs de lange rij geparkeerde auto’s begon te lopen, ‘maar ik zie jouw naam niet op de gastenlijst.’


  ‘Dat komt doordat ik de uitnodiging heb geweigerd. Maar misschien moet ik het heroverwegen, als jij het feest leidt.’


  ‘Ja, hoor,’ zei ze lachend. ‘Gooi de organisatie maar in de war, waarom niet?’


  ‘Ik zal me inhouden met eten,’ beloofde hij plechtig.


  ‘Nou…’ Ze had haar auto gevonden en gooide haar tas op de bijrijderstoel. ‘Ik denk dat ik je wel kan toevoegen aan de lijst.’


  ‘Dat is dan voor morgen. Wat staat er vanavond op je agenda?’


  ‘Ik ga met het personeel de definitieve takenlijst doornemen.’ Ze ging achter het stuur zitten, maar wachtte met starten. ‘En de locatie bekijken.’


  ‘Hoelang duurt dat?’


  ‘Geen idee.’


  Ze aarzelde even voor ze hem vertelde dat ze langer kon blijven. Zou ze nog de puf hebben om zijn ouders te ontmoeten na dit evenement? Ja, natuurlijk wel.


  ‘Ik heb tegen Samuel gezegd dat ik een paar dagen langer in DC blijf. Misschien kunnen we een bezoek aan je ouders brengen, als het jou en hun uitkomt.’


  ‘Daar gaan we voor zorgen. Ik zal ze bellen om een tijd af te spreken. Waar logeer je?’


  ‘In L’Enfant Plaza Hotel van TTG. Ik slaap in de bruidssuite op de bovenste verdieping.’


  ‘In de bruidssuite?’ Zijn stem werd laag en verleidelijk. ‘Wil je gezelschap?’


  O, ja! Ze kneep in de telefoon en kreunde bijna bij het idee toen er onmiddellijk erotische herinneringen van hun naakte, bezwete lichamen in haar opkwamen.


  ‘Bedankt voor het aanbod,’ zei ze, terwijl ze een dappere poging deed om de beelden te verdrijven, ‘maar toch maar niet.’


  Een beetje tot haar teleurstelling drong Jack niet aan.


  ‘Weet je zeker dat je er niet een uurtje of twee tussenuit kunt om met me te gaan eten?’ vroeg hij in plaats daarvan.


  Ze voerde een heftige strijd tussen haar verlangen en het plichtsbesef. De oude, dartele Gina zou zonder aarzelen ja hebben gezegd. De nieuwe, nog steeds dartele, maar minder onverantwoordelijke Gina zuchtte.


  ‘Sorry, Jack. Ik moet me deze middag en avond echt voorbereiden op het feest.’


  Hij gaf zich gewonnen met zijn gebruikelijke charme. ‘Ik begrijp het. Ik zie je morgen.’


  


  Jack hing op, draaide zijn bureaustoel om en keek uit het raam van zijn kantoor op de derde verdieping. Sinds hij ambassadeur was, had hij recht op meerdere vertrekken in het hoofdkantoor van Buitenlandse Zaken in C Street.


  Het massieve gebouw uit de jaren dertig van vaalgele zandsteen en de modernere aanbouw stond in Foggy Bottom, een gedeelte van DC dat zo genoemd werd omdat dit gebied ooit een troosteloos, mistig moeras was.


  De kleine ramen in Jacks kantoor keken uit over de 21st Street en de National Mall. Aan de ene kant stond het Lincolnmonument en aan de andere kant het Washingtonmonument. Op heldere dagen zag hij de weerkaatsing van het zonlicht op de vijver. Maar op dit moment boeide het uitzicht hem niet.


  Al zijn gedachten draaiden om Gina. Deze ochtend had hij slachtofferrapporten en analyses van incidenten bestudeerd van aanvallen op Amerikaanse ambassades in het buitenland van de afgelopen twintig jaar. Het horen van haar stem en vrolijke lach hadden hem onmiddellijk opgefleurd.


  In gedachten verzonken kantelde hij zijn stoel naar achteren. Alleen al de wetenschap dat Gina hier was, in zijn thuisstad, wakkerde een hevig verlangen in hem aan. Haar beeld stond in zijn geheugen gegrift. Die helderblauwe ogen. De volle mond. De weelderige witblonde krullen.


  Opeens herinnerde hij zich haar paarse mangaharen. Hemel, stel dat ze er nog steeds zo uitzag? Hij zag zijn vaders reactie al voor zich. Bij die gedachte grijnsde hij spottend, en hij draaide zijn stoel weer om en toetste het nummer van zijn ouders in.


  


  Jack nam zijn smoking de volgende ochtend mee naar kantoor en kleedde zich voor zijn vertrek die avond om. In zijn verlangen om Gina te zien, kwam hij al vroeg aan bij L’Enfant Plaza.


  Het winkelcentrum was genoemd naar Pierre Charles L’Enfant, een Franse architect die in de Amerikaanse Revolutie had meegevochten. Aan het rechthoekige plein stonden kantoorgebouwen, overheidsinstellingen, winkels en hotels, en in het midden verrees majesteitelijk een glazen piramide van de architect I.M. Pei.


  Jack had besloten de metro te nemen en ging met de roltrap naar boven. Het was een milde avond. Kleine witte lampjes hingen in de bomen aan weerszijden van het plein. De verlichte piramide in het midden vormde een prachtige achtergrond voor de rijkelijk gevulde buffettafels.


  Een stuk of twintig vroege gasten aten van de hapjes of stonden in kleine groepjes met drankjes in hun hand. Jack stak het plein over en liep naar een van de S-vormige bars in de buurt van de piramide. Hij keek om zich heen of hij Gina zag, maar nergens ontwaarde hij blonde krullen of paarse steile haren. Ook vond hij geen barman achter de ebbenhouten bar. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat er slechts één bar bemand was. De barman was druk in de weer met inschenken en schoof de gevulde glazen naar de obers, die in een rij op hem stonden te wachten.


  Het feit dat drie van de vier bars nog niet in gebruik waren, verbaasde Jack, totdat hij Gina samen met een man en een vrouw haastig het plein op zag komen. De man liep naar de ene onbemande bar, de vrouw naar een andere. Gina verscheen achter de ebbenhouten bar waar Jack stond.


  ‘Handen tekort?’ vroeg hij, terwijl ze flessen champagne uit een koeler haalde en ze naast elkaar op de bar zette.


  Ze rolde met haar ogen. ‘Een beetje maar.’


  Toen ze de folie van de flessen begon af te halen, kwam hij achter de bar om haar te helpen. Ze wierp hem een dankbare blik toe en liet het ontkurken aan hem over. Ondertussen haalde ze champagneglazen van een rek onder de bar tevoorschijn.


  ‘Ik moet eigenlijk binnen de laatste controle van de zitplaatsen doen,’ zei ze, ‘maar ik heb twintig minuten lang aan de telefoon gehangen met het bedrijf dat het barpersoneel levert. Hij had vervanging moeten sturen voor de mensen die niet zijn komen opdagen. Je snapt dat dit de laatste keer is dat we zaken met hem doen.’


  Jack zag aan haar vuurspuwende ogen dat ze het meende.


  ‘Duim maar dat de vervangers hier zijn voor het echt druk wordt,’ mompelde ze, terwijl ze de champagne in de hoge kristallen flûtes schonk.


  Hij knikte naar een groep mensen die uit de liften stapte. ‘Ik denk dat daar de gasten komen.’


  ‘Verdikkeme.’ Ze zette de gevulde glazen op een dienblad en wenkte een van de obers. ‘Jij bent ouder dan eenentwintig, toch?’


  ‘Ja.’


  ‘Hier, ga rond.’


  ‘Maar ik bedien het eten,’ protesteerde hij.


  ‘Niet het komende halfuur. Pak aan. Ik heb het met je baas besproken.’


  Ze duwde hem het dienblad met de klotsende champagne in de handen en haalde van onder de bar nog meer glazen tevoorschijn.


  Jack keek naar de glazen en flessen. ‘Ik heb vroeger wel eens martini’s en Manhattans gemaakt. Ik zal bardienst draaien totdat er vervanging is. Ga jij binnen alles regelen.’


  ‘Mooi niet! Ik kan je geen drank laten inschenken. Je bent gast.’


  ‘Ik zal het niet doorvertellen als jij het ook niet doet. Ga maar. Ik heb het onder controle.’


  De uitdrukking op haar expressieve gezicht was niet moeilijk te interpreteren. De kans om John Harris Mason III drank te laten serveren op een feest van Global Protective Services was te onweerstaanbaar om te laten liggen. Jack zag het onmiddellijk toen die gedachte bij haar opkwam.


  ‘Goed,’ zei ze lachend. ‘Maar laten we hopen dat Nicole het niet te weten komt, want dan krijg ik voor mijn billen.’


  ‘En het zijn nog wel zulke mooie.’ Hij kon er niets aan doen, hij moest ze even strelen. ‘Geloof me, schat, ik laat ze door niemand aanraken.’


  Ze deinsde naar achteren en probeerde streng te kijken, maar haar ogen schitterden. ‘Ongelofelijk dat je dat deed.’


  Jack vond het zelf ook ongelofelijk, maar hij zou het zo weer doen. Sterker nog, hij zou haar zo meesleuren naar de bruidssuite boven en veel verder gaan dan haar billen strelen. Het gezonde verstand kwam ertussen in de vorm van een grijsharige senator uit Virginia.


  Thomas Dillon maakte zich los uit zijn groep en kwam naar de bar toe. ‘Jack?’


  De senator keek van hem naar Gina en weer terug. Het was duidelijk dat hij niet begreep wat een ambassadeur achter een tapkast deed, maar hij verborg zijn verwarring achter een brede lach.


  ‘Ik dacht je te al herkennen, jongen. Hoe is het met je vader?’


  ‘Uitstekend, Senator. Wat kan ik u te drinken aanbieden?’


  ‘Pardon?’


  ‘Ik heb bijzondere dienst vanavond. Wat mag het zijn?’


  


  Ondanks het bijna rampzalige begin verliep de rest van de avond vlekkeloos. Voordat Jack tientallen drankjes moest mixen, kwam de invaller hem aflossen. Jack droeg zijn post met lichte tegenzin aan hem over en mengde zich onder de gasten. Toen de hoofdrolspeler van de actiefilm arriveerde, ontstond er een geroezemoes. Gina was terug naar het plein gekomen en stond naast Jack.


  ‘Wauw,’ mompelde ze, terwijl ze naar zijn geschoren hoofd en grote gespierde lichaam keek, dat nu in een smoking was gehuld. ‘Hij ziet er in werkelijkheid nog stoerder uit dan in de film.’


  De filmspeler onderhield zich met de gasten. De CEO van Global Protective Services week niet van zijn zijde en stuurde hem behendig richting Jack.


  ‘Dit is Excellentie John Harris Mason,’ zei hij bij wijze van introductie. ‘Hij is de man die een paar jaar geleden een groep gewapende opstandelingen in Mali overblufte.’


  ‘Daar heb ik over gelezen.’ De acteur kneep Jacks hand fijn. ‘Het klonk als een hachelijke situatie. Misschien moet ik eens een scriptschrijver sturen om de details te horen.’


  Jack had hem kunnen zeggen dat hij geen moeite hoefde te doen omdat de meeste details geheim waren, maar de acteur had zijn aandacht al naar Gina verlegd.


  ‘En wie is dit?’


  Het bronzen naamplaatje op haar revers zou hem dat kunnen vertellen, maar hij negeerde het en concentreerde al zijn sterallures op haar gezicht.


  ‘Gina St. Sebastian.’ Ze gaf hem een hand. ‘Ik ben van de Tremayne Group, die dit feest coördineert.’


  De acteur liet zijn blik waarderend over haar lichaam gaan. ‘Heeft u er ooit over gedacht om te gaan acteren, Ms. St. Sebastian?’


  ‘Ik heb wel eens met het idee gespeeld.’


  ‘Mocht u interesse hebben, bel me dan.’


  De CEO van Global was meer geïnteresseerd in Jacks connecties bij het ministerie van Buitenlandse Zaken. ‘Ik hoorde dat u volgende week een ontmoeting heeft met het Intelligence Committee van de Senaat, in verband met de beveiliging van het ambassadepersoneel, Excellentie. Ik heb daar wel wat ideeën over.’


  ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Ik zou ze graag met u willen bespreken. Ik zal mijn mensen u laten opbellen om een afspraak te maken.’


  Nu hij zijn doel had bereikt, nam hij de acteur mee naar de volgende groep gasten. Jack wachtte totdat ze buiten gehoorsafstand waren voor hij Gina inlichtte over zijn gesprek met zijn ouders.


  ‘Ik heb mijn ouwelui gebeld. Ze willen je graag ontmoeten, maar mijn moeder heeft morgen een liefdadigheidsveiling, dus heb ik gezegd dat we zondag komen brunchen.’


  ‘Zondag is prima.’


  ‘Mooi. Dan hebben we morgen de hele dag voor onszelf.’


  Voor Gina kon reageren, werd ze gewenkt.


  ‘Ik moet gaan. De film begint bijna.’


  Ze liep weg, maar draaide zich nog even met een stralende lach om.


  ‘Bedankt voor je hulp. Help me eraan te herinneren dat ik je beloon voor bewezen diensten.’


  ‘Zal ik doen,’ mompelde hij tegen haar rug. ‘Zal ik zeker doen.’


  


  Tijdens de vertoning van de film in de luxefilmzaal droomde Jack over allerlei mogelijke vormen van deze beloning. Zelfs zijn wildste fantasieën haalden het echter niet bij de werkelijkheid, want vele uren later nodigde een vermoeide maar triomfantelijke Gina hem uit mee naar boven te gaan.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Gina had Jack ervan proberen te overtuigen dat hij heus niet tot het allerlaatst hoefde te blijven, als alles afgebroken werd. Ze had het serieus geprobeerd. Toch kon ze een lichte opwinding niet onderdrukken toen hij volhield op haar te willen wachten.


  Dus had ze hem uitgenodigd om mee naar boven te gaan. Maar eenmaal in de luxesuite wilde ze alleen nog maar op de bank neerploffen, haar schoenen uitschoppen en haar voeten op de salontafel leggen. Wat ze dan ook deed. En meer zou ze niet gedaan hebben, als Jack niet naast haar neergeploft was!


  ‘Wat een mooi uitzicht,’ merkte hij loom op, toen hij door de ramen het Capitool in de verte zag, dat door schijnwerpers werd verlicht.


  ‘Hm.’


  Ze hoorde hem maar half. Haar hoofd moest nog tot rust komen na de stressvolle avond. Hij reageerde door zijn vlinderdas en het bovenste knoopje van zijn overhemd los te maken en vervolgens op zijn schoot te kloppen.


  ‘Kom.’


  Ze knipperde met haar ogen. Plotseling was ze klaarwakker. Ze vertrouwde zijn simpele gebaar niet, en ook de onmiddellijke reactie van haar lichaam niet. Hij zag de waakzaamheid op haar gezicht en klopte weer op zijn schoot.


  ‘Ik ben heel goed in voetmassage, is me verteld. Leg je voeten neer en zie of je het ermee eens bent.’


  Gina was het er absoluut mee eens. Tien seconden nadat hij met haar tenen en voetholte was begonnen, was ze al bijna in een toestand van gelukzaligheid. Kreunend van genot zakte ze dieper weg in de bank.


  ‘Als je ooit besluit om je ambassadeurswerk op te geven, zou je een smak geld kunnen verdienen met het geven van voetbehandelingen.’


  ‘Ik zal het onthouden.’


  Nieuwsgierig keek ze hem door haar wimpers aan. ‘Wat ga je eigenlijk doen als je geen ambassadeur meer bent?’


  ‘Goeie vraag.’


  Zijn bedreven vingers verrichtten wonderen op de bal van haar rechtervoet en gingen daarna verder met de linker.


  ‘Hoe zit het met de lobbyisten waar ik over heb gelezen?’ vroeg ze. ‘Degenen die denken dat je het in je hebt om in de toekomst president te worden?’


  ‘ “In de toekomst” is heel juist gezegd. Er zitten nog heel wat stappen tussen.’


  ‘Stel je dan kandidaat voor het gouverneurschap. Of voor het Congres. Je zou een heel goede senator of afgevaardigde zijn. Iemand moet daar een keer orde op zaken stellen.’


  ‘Hoor ik dat goed?’ Grinnikend trok hij aan haar tenen. ‘Deze enthousiaste steun kan niet afkomstig zijn van dezelfde vrouw die me vervelend en eigengereid noemde en nog wat meer adjectieven die ik niet zal herhalen.’


  ‘Je bent inderdaad soms eigengereid. Maar andere keren…’ Wapperend met haar hand probeerde ze een goede eigenschap te verzinnen. ‘Andere keren verbaas je me, Mr. Ambassador. Zoals vanavond, bijvoorbeeld, toen je achter de bar ging staan. Dat had je niet hoeven doen.’


  ‘Ik ben een man met vele talenten,’ zei hij zelfvoldaan. ‘En dat doet me eraan denken. Ik zou worden beloond voor geleverde diensten.’


  ‘Klopt. Heb je al over de vorm van die beloning nagedacht?’


  ‘O, schatje, ik heb de hele avond aan niets anders gedacht.’


  Onmiddellijk was ze alert. Gina wist dat ze met vuur speelde. Het laatste wat ze zou moeten doen, was haar voeten van zijn schoot af halen om ze onder zich te vouwen, en op haar knieën overeind komen.


  Ze hoefde hem alleen maar aan te kijken. De gebronsde huid, de witte lijntjes bij de ooghoeken, de vierkante kin, de sterke hals. Als een vampier met razende honger was ze haar vermoeidheid op slag vergeten. Ze moest hem proeven. Ze moest naar voren leunen en haar mond op de warme huid in de V van zijn overhemd drukken, en knabbelen aan de pezen van zijn hals, de prikkende onderkant van zijn kin, zijn mondhoek.


  En natuurlijk moest hij zijn hoofd draaien en zijn mond op haar lippen drukken. Er was niets teders aan de kus. Er was geen aarzeling. In minder dan een seconde ging het van niets naar onbeheerst. Monden, tanden, tongen grepen in elkaar. Heupen bewogen. Handen voelden. Spieren spanden zich.


  Jack legde haar op de kussens neer en schoof boven op haar, met één been tussen haar benen in en met zijn hand haar haren uit haar gezicht strijkend. Hij was gespannen, opgewonden en hongerig, maar lette erop niet zijn hele gewicht op haar te leggen.


  Ze voelde hem hard worden tegen haar heup. Van de sensatie begon haar bloed heftig door haar aderen te bruisen. Ze schoof de voorpanden van zijn jasje opzij, trok het overhemd uit de satijnen sjerp van zijn smoking en maakte de knoopjes open. Haar handen gleden over de gladde ronding van zijn schouderspieren en voelden zijn spieren opbollen toen zijn hand naar haar middel ging. De twee knoopjes op haar geleende glitterjasje bleken nauwelijks een hindernis. Jack duwde de revers naar achteren en stopte abrupt. Elke spier en pees in zijn lichaam leek te verstijven.


  ‘Wauw.’


  Het was een uitroep en kreun tegelijk. Zijn bruine ogen keken begeerlijk naar haar beha, terwijl zijn vingers langs de kanten rand streken.


  ‘Maar goed dat ik niet wist dat er alleen dit onder je jasje zat. Het was al moeilijk genoeg om de film uit te zitten.’


  Gina trok haar kin in en bekeek haar borsten minder enthousiast. De halve cup van zwarte zijde en kant duwde ze bijna obsceen omhoog.


  ‘Ik ben een hele cup groter gegaan,’ mompelde ze vol afkeer. ‘Ik heb allemaal nieuwe beha’s moeten kopen.’


  Jack hoorde haar toon en onthield zich wijselijk van commentaar. Maar goed ook, want ze zou hem waarschijnlijk niet gehoord hebben. Eén aai van zijn duim over haar gevoelige tepel, en ze welfde haar rug. En toen hij het kant omlaag schoof en het hunkerende knopje tussen zijn tanden nam, schreeuwde haar hele lichaam van genot.


  Toen ze weer welfde, nam hij wat ze aanbood. Zijn handen, mond en tong dreven haar naar een steeds hoger punt. De knie die hij tussen haar dijen tegen haar midden duwde, bracht haar bijna zover.


  ‘Wacht!’ Hijgend wiebelde ze zich los van zijn kwellende knie. ‘Wacht, Jack!’


  Hij deed zijn hoofd omhoog. Er liep een huivering over zijn gezicht, de afkeer volgde even later.


  ‘Sorry. Dat was een beetje meer dan je waarschijnlijk voor mijn bardienst van plan was te betalen.’


  Hij wilde gaan zitten, maar Gina hield hem bij zijn revers tegen. ‘Wacht even, Mr. Ambassador. Dat robbertje vechten is nog niet het minimumloon. Het is alleen… ik wil nog wat meer laagjes uitdoen.’


  


  Jack staarde haar met toegeknepen ogen aan. Hij wist net zo goed als zij dat ze niet na een paar laagjes zouden stoppen, maar hij gaf haar niet de kans om van gedachten te veranderen. De koppige Gina St. Sebastian in bed krijgen stond bijna even hoog op zijn ranglijst als haar voor het altaar krijgen.


  ‘Dat kan,’ zei hij met een scheef lachje, dat zijn plotselinge onverzettelijke vastberadenheid verborg. ‘Ik begin.’


  Zijn smokingjasje viel op de grond. De sjerp en het overhemd volgden even later. Hij trok haar overeind en genoot intens van het spel van haar gretige handen over zijn blote borst.


  Toen hij haar glitterjasje had uitgedaan, hielp hij haar de zwarte satijnen broek uit te trekken. Zijn zelfbeheersing werd ernstig op de proef gesteld toen hij het slipje zag dat bij haar zwarte kanten beha paste. Het maakte een lage V op haar buik en liet het grootste deel van haar billen onbedekt.


  Hij legde zijn hand om die mooie, verleidelijke rondingen en trok haar tegen zich aan. Hij zag haar ogen opvlammen toen ze hem hard en groot tegen haar heup voelde. Met rode wangen keek ze op.


  ‘Oké,’ bracht ze met lage, verstikte stem uit. ‘Ik wil dit heel graag. Maar dat wij met elkaar naar bed gaan, verandert niets.’


  O, jawel.


  Jack hield die gedachte voor zich toen hij haar in zijn armen optilde en naar de slaapkamer liep.


  


  De Tremayne Group had de bruidssuite schitterend ingericht. Op een podium stond een kingsize bed met een chocoladebruin dekbed erover dat bijna tot de grond reikte. Tegen het zachte hoofdbord lagen stapels kussens in bruin en aquamarijn met zilveren stiksels. De vloerlampen in de hoeken van de kamer gaven een getemperd licht, en een kristallen schaal met crèmekleurige geursteentjes verspreidde een subtiele vanillegeur.


  Jack nam de details in zich op met een alertheid, die zowel instinctmatig als aangeleerd was en die al in veel gevaarlijke situaties zijn leven had gered. Toen hij Gina op de donzen bruine zee legde, vergat hij echter alles. Haar haren lagen als een witgouden rivier uitgewaaierd over het dekbed en haar ogen waren warmblauw en zwaar. Haar verleidelijke lichaam verdreef elke gedachte, op één na.


  In zijn verlangen naar haar rukte hij de rits naar beneden en trok zijn broek tegelijk met zijn sokken en boxershort uit, waarna hij naast haar op het bed ging liggen. Zijn hand streelde haar buik.


  ‘Je bent zo ongelofelijk mooi.’


  Haar buik werd hol van haar verrukte lach. ‘Met vleierij kom je overal, Mr. Ambassador.’


  Hij gleed met zijn hand onder het kanten slipje en vond de vochtige warmte in haar midden. Haar hoofd ging naar achteren. Haar lippen gingen van elkaar. Toen Jack zijn mond op haar lippen drukte, wist hij dat hij nergens anders wilde zijn dan bij haar, bij deze vrouw, en haar proeven, aanraken, liefhebben.


  Ruwer dan zijn bedoeling was, trok hij haar ondergoed uit. Dringender dan hij zich herinnerde ooit te zijn geweest, duwde hij haar knieën uit elkaar en plaatste zich tussen haar dijen. Toen ze haar kuiten om zijn benen sloeg en haar heupen kantelde om zich te voegen naar hem, kon hij zich niet meer inhouden.


  Gedreven door een verlangen dat hem later, toen hij eraan terugdacht, hevig choqueerde, ging hij in haar. Het was een oerdrang. Een oud instinct om zijn vrouw tot de zijne te maken. Om zijn zaad in haar buik te planten.


  Alleen had hij dat al gedaan.


  De gedachte baande zich een weg door het rode waas in Jacks hoofd. Hij verstijfde, met zijn lid in het warme satijn van Gina. Wat was hij voor een beest? Op zijn ellebogen richtte hij zich op, en hij knipperde het seksuele waas weg dat zijn ogen vertroebelde. Toen hij weer kon zien, zag hij Gina fronsend naar hem opkijken.


  ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om zo ruw te doen. De baby…’


  ‘Daar gaat het goed mee! Maar met mij niet.’


  Om haar punt kracht bij te zetten, sloeg ze haar kuiten hoger om zijn benen en klemde haar vaginale spieren. Jack begreep het. Dat kon ook moeilijk anders, want het dreef hem bijna tot waanzin. Hard stootte hij zijn heupen weer omlaag. En weer. En weer.


  


  Jack zou de hele zaterdag samen met Gina in bed kunnen blijven. Theoretisch, althans. Zelfs hij moest er even uit om frisse lucht te halen. Omdat ze pas de volgende dag naar zijn ouders’ huis in Richmond zouden rijden, bood hij aan om haar zijn favoriete plekken in DC te laten zien.


  Dat vond ze een prima idee, met twee kleine wijzigingen. ‘Ik wil graag zien waar je woont. En waar je werkt.’


  Ze gingen eerst naar Jacks huis, omdat hij nog van zijn smoking af moest voor hij zich in het openbaar kon vertonen.


  Het was een klassiek Georgiaans herenhuis van drie verdiepingen, met zwarte luiken en een zware koperen deurklopper in de vorm van een paardenhoofd. De vrijstaande garage was met klimop begroeid en was eens een slavenverblijf geweest, vertelde Jack tot Gina’s afgrijzen, maar uiteraard was hij hier pas lang na die tragische tijd komen wonen.


  De ingelijste foto van Catherine, die een ereplaats had op de haltafel, maakte haar stil. Bijna net zo stil als Jack, die naast Gina naar de zwart-witfoto bleef staan kijken.


  Het was een van zijn lievelingsfoto’s. Hij had hem genomen nadat hij het zoveelste partijtje tennis van zijn fanatieke vrouw had verloren. Ze lachte naar de camera met haar racket op haar schouder, haar donkere haar in een paardenstaart en een zweetband om haar hoofd. De energie straalde uit haar ogen.


  ‘Ik wed dat ze je alle hoeken liet zien,’ mompelde Gina.


  ‘Klopt.’


  Bijna te veel.


  Onverwacht schoot de gedachte door zijn hoofd. Die energie, die formidabele juridische kennis, die alles overheersende passie voor politiek. Hij had dubbel zo hard moeten werken om haar bij te houden. Meer dan eens had hij gewild dat ze zich af en toe gewoon ontspannen mee liet drijven.


  De gedachte bracht een hevig schuldgevoel teweeg. Jack moest zijn best doen om het van zich af te schudden en liet Gina alleen om zich boven om te kleden. Een halfuur later kwam hij beneden, gedoucht en geschoren en in een gemakkelijke spijkerbroek en een trui.


  ‘Weet je zeker dat je langs mijn kantoor wilt? Er is niet veel te zien, maar we kunnen er wel even naartoe.’


  


  Gina forceerde een lachje. De vele foto’s van zijn vrouw in het huis deden haar meer dan ze wilde toegeven. Sommige waren van Catherine alleen, andere van haar samen met Jack. Het perfecte huwelijk van twee intelligente, ambitieuze mensen.


  En hier was Gina, die wanhopig probeerde zich te settelen na jaren van de ene baan naar de andere, en van de ene man naar de andere te hebben gefladderd. Haar leven tot nu toe leek zo frivool, zo egocentrisch. Hoe kon Jack respect voor haar hebben?


  Ze verborg haar verpletterende twijfels achter een stralende lach. ‘Ik ben nog nooit in het ministerie van Buitenlandse Zaken geweest. Ik wil het graag zien.’


  ‘Oké, maar ik heb je gewaarschuwd.’


  Gina nam Jacks opmerking met een korreltje zout. Dat had gerust een theelepel kunnen zijn, besloot ze toen hij haar door de holle marmeren gangen naar zijn indrukwekkende kantoorvertrekken leidde.


  Het eerste wat ze zag, was het spectaculaire uitzicht door de ramen van het kantoor.


  Daarna merkte ze pas de man op die in spijkerbroek, geel overhemd en ronde brillenglazen gebogen achter een computer zat. Ze had kunnen weten dat Jacks medewerker zo toegewijd was dat hij ook in de weekenden werkte. Toen hij haar aan zijn chef-staf voorstelde, probeerde ze haar antipathie achter een vriendelijke glimlach te verbergen.


  ‘Blij om je eindelijk te ontmoeten, Dale.’


  Dat was zo. Ze was nieuwsgierig geweest naar deze man. Gewoonlijk deed ze niet aan stereotypen, maar haar eerste indruk van Dale Vickers was er een van een heel kleine, onzekere man met een ernstig Napoleon-complex. Hij bleef achter zijn bureau zitten, dus moest Gina hem over de tafel heen de hand schudden. Hij gaf haar een neerbuigend knikje en richtte zich tot zijn baas.


  ‘Ik wist niet dat je vanochtend zou komen.’


  Wat een bal! Gina begreep niet waarom Jack hem in dienst had, totdat ze de foto op zijn bureau zag. Daar stonden Catherine én Jack én Dale Vickers met hun armen over elkaars schouders. Alle drie lachend. Alle drie in rode sweaters met het embleem van Harvard.


  


  Gina slaagde erin om Catherine Mason naar de achtergrond te verdringen toen Jack haar door het ministerie rondleidde. Maar de foto’s bleven de rest van de dag in haar achterhoofd, ook toen ze van het prachtige weer profiteerden en een wandeling langs de oever van de rivier de Potomac maakten, waar ze de roeiers aanmoedigden die tegen de stroom in roeiden.


  Na te hebben rondgesnuffeld in de chic winkels in Georgetown, nam Jack haar mee naar zijn favoriete Thaise restaurant. De eigenaar schudde hem hartelijk de hand.


  ‘Excellentie! Lange tijd niet gezien!’


  ‘Veel te lang, Mr. Preecha.’


  De tengere Aziaat straalde. ‘U wilt een tafel aan het raam, denk ik? U en…’


  Hij deed een heldhaftige poging om zijn nieuwsgierigheid te verbergen toen Jack Gina aan hem voorstelde. Maar ze voelde het, en zodra ze zaten en hun drankjes hadden besteld, gooide ze de vraag eruit.


  ‘Kwamen jij en Catherine hier vaak?’


  ‘Niet vaak. We woonden nog maar vier of vijf maanden in DC toen ze stierf. Hou je van sieuw mai? Ze serveren het hier met gestoomde rijst en een pinda-gembersaus die zo authentiek is, dat je zou zweren dat je in Bangkok bent.’


  De overgang naar een ander onderwerp was zo opvallend dat ze het niet kon negeren.


  ‘Ik heb geen idee wat sieuw mai is, en ik ben nog nooit in Bangkok geweest, maar ik zal je op je woord geloven,’ zei ze.


  Sieuw mai bleek in deeg gestoomde stukjes varkensvlees, kip of garnalen te zijn. Net als Jack doopte ze elk deegballetje in gember- of sojasaus voor ze het in haar mond stopte. Het gerecht werd geserveerd met gestoomde rijst, driehoekjes goudbruin gefrituurde tofu en een wortelgroente waarvan ze de naam niet kon uitspreken. Na afloop liep ze het restaurant uit met het gevoel een python te zijn die net zijn maandelijkse maaltijd ophad. Ze zat te vol om nog verder door Georgetown te wandelen. Bijna te vol voor seks. Maar toen ze dat Jack vertelde, beloofde hij lachend dat hij al het werk zou doen.


  Hij hield zich aan zijn belofte. De chocoladebruine lakens waren een warboel en Gina was krachteloos en verzadigd toen hij eindelijk naast haar neerviel.


  


  Voor de tweede achtereenvolgende nacht viel ze in zijn armen in slaap. En voor de tweede achtereenvolgende ochtend werd ze in dezelfde warme cocon wakker.


  Langzaam deed ze haar ogen open. Jacks springerige borstharen kriebelden in haar neus toen ze zijn geur inademde. Het voelde goed om tegen hem aan te liggen. Veilig, warm en goed.


  ‘We moesten maar eens opstaan.’


  Ze hoorde Jacks stem in haar oor dat tegen zijn borst lag, dreunen.


  ‘De zondagse brunch is een oude familietraditie,’ waarschuwde hij, terwijl hij loom haar haren streelde. ‘Hopelijk zijn alleen wij er, maar bereid je maar op het ergste voor.’


  ‘Geweldig! En dat vertelt hij nu pas.’


  Ze kon het, herhaalde Gina tegen zichzelf onder het douchen, het haren föhnen en het opmaken. Ze kon de vuurproef bij zijn familie doorstaan; zijn familie die zijn vrouw had gekend en haar ongetwijfeld had aanbeden. Maar ze keek er niet naar uit.


  En ze zou zweren dat ze Catherine hinnikend hoorde lachen in de stoom van de badkamer.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Op zondagmorgen was het heerlijk rustig in Washington. Jacks Range Rover zoefde over de bijna verlaten straten. Hij meed de snelweg en ging over de oude weg richting het zuiden.


  Gina begreep waarom toen hij net buiten Woodbridge op de parkeerplaats van het Gas Pump Café stopte.


  ‘De brunch is pas om één of twee uur. En hier,’ zei hij, wijzend naar het café met het tinnen dak, ‘hebben ze de lekkerste biscuit-broodjes met ragout.’


  Gina hield haar commentaar voor zich bij het zien van de bouwval. Voor het gebouwtje stond een roestige benzinepomp uit de jaren dertig. Even roestig waren de vele reclameborden tegen de voorgevel. Maar toen ze de geur van gebakken bacon rook die uit het café dreef, verwenen haar twijfels.


  Het kwam pas bij haar op dat Jack voor haar hier was gestopt toen ze aan een van de houten picknicktafels zaten. Blijkbaar vond hij de cracker met het halve glaasje jus d’orange die ze haastig naar binnen had gewerkt tijdens het aankleden niet voldoende voor moeder en kind. Ze nam een biscuit-broodje met ragout, twee eieren, een plakje ham en nog een glas jus.


  Toen ze daarna weer in de auto zat en de veiligheidsgordel om had gedaan, klopte ze op haar buik. ‘Ik hoop dat je dat lekker vond, baby. Ik wel, in elk geval.’


  Jack lachte. ‘Heb je al aan namen gedacht?’


  Ze aarzelde niet. ‘Charlotte als het een meisje is.’


  ‘En als het een jongen is?’


  Ze keek hem van opzij aan. Hij had zijn raampje een klein stukje open om de warme juni-ochtend binnen te laten. Zijn donkere, goudblonde haren en de kraag van zijn lichtblauwe overhemd wapperden in de wind. Hij had zijn manchetten opgerold, en op zijn onderarmen glansden goudkleurige haartjes.


  Ze vermoedde wat er achter zijn al te nonchalant gestelde vraag zat. Als Jack zijn immer voortdurende trouwcampagne won, zag hij waarschijnlijk al een cijfer achter de naam van zijn zoon staan. John Harris Mason IV. Voor de zoveelste keer vroeg Gina zich af of ze niet een verschrikkelijke bitch was om haar wensen voorop te stellen. Waarom moest ze bewijzen op eigen benen te kunnen staan? Deze knappe, wereldwijze, rijke man wilde voor haar en de baby zorgen. Waarom liet ze hem niet begaan?


  Ze zuchtte. Het antwoord kwam al bijna voor ze de vraag had geformuleerd. Ze zou een hekel aan zichzelf krijgen als ze het nu opgaf. Dat had ze haar hele volwassen leven steeds gedaan. Elke keer als ze zich begon te vervelen of belangstelling voor iets anders kreeg, had ze toegegeven aan haar gril.


  Met moeder-zijn kon ze echter niet stoppen. Ook wilde ze haar baan, waarin ze goed bleek te zijn, niet opgeven. Maar ja, wie zei dat ze die moest opgeven? De Tremayne Groep zat ook in Washington.


  Dat waren allemaal niet de echte redenen. Het echte knelpunt was dat Jack niet van haar hield. Daar was hij heel eerlijk over geweest. Hoewel… na de afgelopen twee nachten begon Gina zich af te vragen of de gevoelens die ze voor elkaar hadden misschien toch genoeg waren. Ze wist niet wat ze met die gedachte aan moest, dus ontweek ze de kwestie van de jongensnamen.


  ‘Zover heb ik nog niet nagedacht,’ zei ze luchtig. ‘Vertel eens wat over je ouders. Waar ze elkaar hebben ontmoet, hoelang ze getrouwd zijn, wat hun interesses zijn.’


  De rest van de reis vulde Jack met een satirische beschrijving van een traditionele familie die zich in dienst stelde van anderen. Zijn moeder was altijd even actief geweest in het vrijwilligerswerk als zijn vader in zijn werk voor verschillende presidenten.


  Gina had er misschien door geïntimideerd kunnen zijn, als ze niet was opgegroeid met verhalen over de literaire en sociale groten met wie haar grootmoeder in haar goede tijd was omgegaan. En ze had een titel, natuurlijk. Lady Eugenia Amalia Thérèse St. Sebastian, kleindochter van de laatste hertogin van Karlenburgh. Die titel plus vijf dollar leverde haar misschien niet meer dan een kop koffie bij Starbucks op, maar toch leken sommige mensen erdoor geïmponeerd. Hopelijk hoefde ze niet haar toevlucht te nemen tot zulke doorzichtige maatregelen om indruk te maken op Jacks ouders.


  


  Een kwartier na de ontmoeting met John II wist Gina dat geen enkele titel een deuk kon maken in zijn rigide fatsoensnormen. Hij was het niet eens met haar weigering om met zijn enige zoon te trouwen en zijn kleinzoon de naam Mason te geven.


  ‘Nou, John,’ vermaande zijn vrouw vriendelijk. Ze was een zuidelijke schoonheid met een zachte stem, maar onder de Donna Karan-broek en zijden trui van Versace zat een sterke vrouw. ‘Dat is iets wat Gina en Jack zelf moeten beslissen.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens.’


  ‘Dat weten we dan nu,’ zei Ellen Mason droogjes. ‘Wil je misschien ijsthee, Gina?’


  Gelukkig waren ze maar met zijn vieren. Ze zaten in de serre waar ventilatoren aan het plafond draaiden. De ramen gaven uitzicht op een prachtig groen gazon, beschaduwd door enorme eiken waaraan het landgoed zijn naam dankte. Het huis van de familie Mason had drie verdiepingen en witte pilaren en was eens het hart van een bloeiende tabaksplantage geweest. De verafgelegen landerijen waren verkocht, maar de huidige eigenaar van de Five Oaks had zijn air van landheer perfect onder de knie.


  ‘Dat kan ik maar beter niet doen,’ antwoordde Gina op Ellens vraag. ‘Ik probeer geen cafeïne meer te nemen. Water met citroen graag.’


  Jacks moeder schonk ijswater uit een matglazen karaf en pakte met een zilveren tang een citroenschijfje. ‘Toen ik zwanger was, maakten we ons niet druk om cafeïne. Dat verklaart misschien de onuitputtelijke energie van mijn zoon.’


  Haar gast hield haar gezicht met moeite in de plooi. Ellens zoon was inderdaad onvermoeibaar. Gina had de rode irritatie van zijn stoppelbaard op haar dijen als bewijs.


  ‘Je hebt vast vragen over deze kant van je baby’s stamboom,’ zei de oudere vrouw met vriendelijke warmbruine ogen. ‘We hebben een portrettengalerij boven in de hal. Zal ik je rondleiden, zodat Jack en zijn vader elkaar kunnen bijpraten over de laatste politieke roddels?’


  ‘Graag.’


  Geen van de portretten in de met eiken panelen gelambriseerde hal boven had de kwaliteit van de grote musea waar de hertogin Gina en Sarah vroeger mee naartoe had genomen, zoals Het Louvre, het Palazzo degli Uffizi, de Hermitage, de National Gallery of Art in Washington. Toch gaf de collectie een fascinerende indruk van de kleding en haardracht vanaf de zeventiende eeuw tot nu.


  Gina bleef staan voor een olieverfschilderij van Jacks grootvader. Hij droeg het groot tenue van een kolonel, compleet met gouden epauletten op de schouders en een sabel. ‘Mijn grootmoeder kende hem,’ zei ze tegen Ellen. ‘Ze vertelde dat hij en uw schoonmoeder een receptie hadden bijgewoond die ze vroeger voor een sultan had gegeven.’


  ‘Ik heb over je grootmoeder gelezen,’ merkte haar gastvrouw op, terwijl ze doorliepen naar het volgende portret. Het was van Ellen in een elegante avondjapon, samen met haar man. ‘Ze klinkt als een heel bijzondere vrouw.’


  ‘Dat is ze.’ Met getuite lippen keek Gina naar de lege plek aan het einde van de rij. ‘Geen portret van Jack en Catherine?’


  ‘Nee, helaas niet. Ze hadden nooit tijd om lang genoeg stil te zitten voor een formeel portret. En…’ Ze haalde diep adem. ‘En natuurlijk dachten we allemaal dat er nog genoeg gelegenheid zou zijn.’


  Ze pakte Gina’s beide handen vast. ‘Daarom wilde ik even met je alleen zijn, lieverd. Het leven is zo kort, en zo vol onzekerheden. Ik bewonder dat je doet wat je hart je ingeeft. Laat Jack of zijn vader of wie dan ook je niet dwingen het anders te doen.’


  


  Na dat korte moment met Ellen was haar echtgenoot iets beter te verdragen. John II veranderde zijn afkeurende houding naar Gina niet. Wel was zijn diepe affectie voor zijn zoon merkbaar. Hij hield niet alleen van Jack, maar was ook buitensporig trots op wat zijn zoon had bereikt.


  ‘Heeft hij je verteld dat hij de jongste ambassadeur ooit is?’ vroeg hij tijdens de lange brunch.


  Die brunch bestond uit gebakken grutten met kaas, sperziebonen met amandel en de heerlijkste krabkoekjes die Gina ooit had geproefd.


  ‘Nee,’ antwoordde ze, in stilte wensend dat ze de al even verrukkelijke bechamelsaus van de krabkoekjes met haar croissant van haar bord kon vegen.


  ‘Dan heeft hij waarschijnlijk ook niet verteld dat een aantal invloedrijke lobbyisten wil dat hij zich kandidaat stelt voor de Senaat als opstapje naar het Witte Huis.’


  ‘Pa…’


  ‘Nou,’ onderbrak Gina, ‘Daar heb ik over gelezen. Ik weet dat ze een voorkeur voor Jack hebben. We hebben het er laatst samen over gehad.’


  John wachtte even met zijn mes en vork boven zijn eten. ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik zei dat hij het moest doen.’


  ‘Pa…’


  Alweer negeerde de vader de zachte waarschuwing van zijn zoon. Zijn lip krulde, en in zijn stem lag een groot sarcasme. ‘Onze conservatieve basis zal vast massaal op een kandidaat stemmen met een onwettig kind.’


  ‘Zo is het genoeg!’


  Jack schoof woedend zijn stoel naar achteren en gooide zijn servet op tafel. ‘We hadden afgesproken het hier niet over te hebben, pa. Als je je daar niet aan houdt, gaan Gina en ik nu weg.’


  ‘Het spijt me.’ De verontschuldiging was stijfjes, maar het was een verontschuldiging. ‘Ga zitten, jongen. Alsjeblieft.’


  Ellen kwam tussenbeide, zoals ze ontelbare keren vroeger moest hebben gedaan, vermoedde Gina.


  ‘Kom, ik ruim de tafel af voor het dessert.’


  Gina sprong overeind, blij iets te kunnen doen. ‘Laat mij u alstublieft helpen.’


  ‘Dank je wel, lieverd.’


  


  Een decadente chocoladekwarktaart suste de gemoederen. Iedereen deed weer vriendelijk en beschaafd. Ellen stuurde het gesprek in een minder gevoelige richting.


  Gina had de hoop dat de rest van het bezoek zonder onenigheid zou blijven, tot aan het moment dat zij en Jack opstonden om terug naar Washington te gaan. Op zijn moeders verzoek ging hij met haar mee naar de studeerkamer, omdat ze hem een brochure wilde laten zien van een organisatie die hulp bood aan misbruikte kinderen overzee.


  Gina en John II bleven enkele ogenblikken alleen achter in de hal. Er hing een ongemakkelijke stilte tussen hen in, die werd onderbroken door een onverwachte opmerking van hem.


  ‘Ik heb je laten natrekken.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik heb een privédetective in de arm genomen.’


  Gina fronste haar wenkbrauwen en deed haar kin omhoog. Iemand die de hertogin kende, zou het onmiddellijk hebben herkend als een waarschuwingssignaal.


  ‘O, ja?’


  ‘Ik wilde dat hij geruchten natrok over de andere mannen met wie je omgegaan zou zijn.’


  Haar hand ging in een oeroud beschermend gebaar naar haar buik. ‘De andere mannen met wie ik naar bed zou zijn geweest, bedoelt u.’


  Hij knipperde met zijn ogen bij dat botte antwoord, maar verontschuldigde zich niet. ‘Precies.’


  De gedachte dat een detective met haar vrienden had gepraat, vragen had gesteld, dingen had geïnsinueerd, trof haar pijnlijk en maakte haar woedend. Gina’s kin ging nog iets hoger de lucht in. Haar ogen vlamden gevaarlijk.


  ‘Waarom heeft u zich gewend tot een dure privédetective? Een simpele DNA-test was veel goedkoper geweest.’


  ‘Je was in die kliniek in Zwitserland. Jack vloog na je telefoontje meteen naar je toe. Ik zei hem dat hij een vaderschapstest moest laten doen, maar…’ Hij trok een scheef gezicht. ‘Nou, dat hoef ik allemaal niet te vertellen. Wat ik wilde zeggen, is dat ik accepteer dat je in verwachting bent van mijn kleinkind.’


  ‘Wat grootmoedig van u.’


  Hij deinsde terug van haar ijzige antwoord. Het leek alsof hij nog iets wilde zeggen, maar het geluid van voetstappen weerhield hem. Jack en zijn moeder voelden allebei onmiddellijk de spanning. Zuchtend schudde Ellen haar hoofd. Haar zoon eiste een verklaring.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Niets,’ zei Gina voor zijn vader kon antwoorden. ‘Helemaal niets. Dank je wel voor de heerlijke lunch, Ellen.’


  Ze gaf een kus op de wang van de oudere vrouw en een koele blik en een lauwe handdruk aan Jacks vader.


  ‘Misschien tot ziens.’


  Hij hoorde het dreigement dat in het beleefde ‘misschien’ besloten lag en verstijfde.


  ‘Dat hoop ik zeker.’


  


  ‘Oké,’ zei Jack, toen de Range Rover in de schaduw van de eiken over de oprijlaan wegreed. ‘Waar ging dat over?’


  Gina wilde doen alsof er niets aan de hand was, alsof het onderzoek niets betekende, maar haar kolkende emoties waren sterker dan zij. Zover als de gordel toeliet, draaide ze zich naar hem toe. Haar woorden waren vlijmscherp van de woede, gekwetste gevoelens en achterdocht.


  ‘Wist jij dat je vader een privédetective had ingehuurd om mij na te trekken?’


  ‘Ja, ik –’


  ‘Met of zonder je goedkeuring?’


  ‘Hemel, Gina.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Wat denk je nou?’


  Haar boosheid zakte iets door zijn verontwaardiging. Ze liet zich tegen de rugleuning vallen en sloeg haar armen over elkaar. ‘Je vader is een akelige vent, ambassador.’


  Dat was waarschijnlijk niet zo’n slimme opmerking. Ook al had Jack kritiek op zijn vader, een buitenstaander moest van hem afblijven, zoals Gina het niet zou tolereren als iemand iets vervelends over de hertogin zou zeggen. De strakke lijn van Jacks kaak maakte dat duidelijk.


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze. ‘Dat had ik niet mogen zeggen.’


  Hij aanvaardde het excuus met een kort knikje. ‘Het spijt mij ook,’ zei hij op zijn beurt. ‘Ik had het je moeten vertellen. Ik wist het pas nadat we uit Zwitserland terug waren gekomen, en toen deed het er niet meer toe.’


  Haar woede vervloog. Eén dringende vraag bleef over. ‘Waarom niet, Jack? Had je geen… Heb je geen enkele twijfel?’


  ‘Nee. Helemaal niet.’ Zijn schouders ontspanden. Hij sprak zacht en oprecht. ‘We zijn het misschien over een aantal belangrijke dingen oneens, over trouwen bijvoorbeeld, maar we zijn altijd eerlijk tegen elkaar geweest.’


  Haar ogen begonnen te branden. Ze weigerde te huilen, ze vertikte het gewoon. Plotseling voelde ze zich ontzettend moe en beroerd. ‘Luister,’ zei ze, ‘deze paar dagen zijn heel druk geweest. Ik heb misschien een beetje te veel van mezelf gevergd. Ik denk dat ik vanavond beter terug naar New York kan vliegen.’


  Hij keek haar even oplettend aan. ‘Is er iets met de baby?’


  ‘Nee! Alles is goed met de baby.’


  ‘Dan is het mijn vader.’ Alweer een doordringende blik. ‘Of is het door ons?’


  ‘Vooral door ons.’ Ze forceerde een lachje. ‘Je moet toegeven dat we de afgelopen twee nachten niet veel slaap hebben gekregen. Ik moet naar huis om bij te komen.’


  ‘Wil je dat echt?’


  ‘Dat wil ik echt.’


  


  De rit terug naar DC ging een stuk sneller dan de heenreis naar Richmond. Gina benutte de tijd om het vluchtschema te bekijken. Ze boekte een vlucht van tien voor halfacht naar New York. Het was krap, maar ze kon het halen als ze snel haar spullen in haar weekendtas stopte en meteen naar het vliegveld zou gaan.


  ‘Je hoeft niet te wachten,’ zei ze tegen Jack, toen hij in de parkeergarage van L’Enfant Plaza stopte. ‘Ik neem wel een taxi.’


  ‘Ik rij je erheen.’


  In minder dan twintig minuten was ze in en uit de bruidssuite van TTG. Haar emoties bevonden zich weer in een achtbaan toen Jack voor de terminal van de luchthaven stopte. Een deel van haar wist zeker dat ze er goed aan deed. Dat ze even alleen moest zijn om de schade aan haar hart te onderzoeken na de nachten die ze in zijn armen had doorgebracht. Haar andere deel verlangde hevig naar nog een nacht. Of twee. Of drie.


  Als Jack dezelfde onrust voelde, dan liet hij het niet merken. Hij liet de Range Rover stationair draaien en pakte haar weekendtas achter uit de wagen. Zijn ogen stonden kalm, en zijn hand was stevig toen hij hem in haar haren begroef en haar gezicht naar zich toe hield.


  ‘Bel me als je thuis bent.’


  ‘Doe ik.’


  ‘En zorg dat je goed uitrust.’


  ‘Yes, sir.’


  ‘Ik zie je bij je volgende afspraak bij de verloskundige, misschien eerder.’


  Eerder zou fijn zijn, dacht ze, terwijl ze haar ogen sloot voor zijn kus. Eerder zou heel erg fijn zijn.


  


  Toen ze bijna zeven uur later voor The Dakota uit de taxi stapte, was ze doodop. Haar vlucht was wegens een technisch mankement geannuleerd. De passagiers hadden eerst meer dan een uur in het vliegtuig gezeten voor ze op een ander hadden moeten overstappen.


  Omdat het, toen ze op LaGuardia landde, al bijna middernacht was, had ze niet haar grootmoeder gebeld. De hertogin was waarschijnlijk al uren geleden naar bed gegaan, en Gina wilde haar niet wakker maken.


  Jerome had geen dienst, en deze nieuwe nachtportier kende ze alleen van gedag zeggen. Ze rolde haar tas naar de lift en leunde vermoeid tegen de spiegelwand toen hij omhoog ging.


  In de hal werd ze begroet door de lichte geur van oranjebloesem. Ze gooide haar tas en sleutel naast de kristallen schaal met potpourri. De rubberen wielen van haar weekendtas maakten nauwelijks geluid op de marmeren tegels.


  Ze was al in de gang naar de slaapkamers toen ze zacht gerinkel in de keuken hoorde. Ze liet de tas staan en ging terug. Er scheen licht onder de draaideur tussen de eetkamer en de keuken. Weer klonk er gerinkel.


  ‘Grootmama?’


  Gina legde haar hand tegen de deur, maar opeens zwaaide het eikenhouten paneel naar haar toe open. Het volgende moment staarde ze naar een brede borst in een zwart T-shirt. Geschokt keek ze op en zag een kin met een stoppelbaard, een strakke mond en donkere, gevaarlijke ogen met daarboven woeste, zwarte wenkbrauwen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Gina rukte haar tas van haar schouder en sloeg ermee zo hard als ze kon.


  ‘Hé!’ De indringer deed snel zijn arm omhoog om de klap tegen te houden. ‘Várj!’


  Gina zwaaide nog een keer, maar nu greep hij het hengsel vast en rukte de tas uit haar handen.


  ‘Als je mijn grootmoeder iets hebt aangedaan…’


  Ze schoot langs hem heen de keuken in en pakte het grootste mes uit het rechtopstaande messenblok.


  ‘Jézus, Mária és József!’ De vreemdeling omvatte haar pols en drukte hem tegen het aanrecht. ‘Stop, Eugenia. Stop.’


  Haar rode waas van angst verdween na het korte bevel. Met hevig bonzend hart gooide ze de vragen eruit. ‘Hoe ken je mijn naam? Wat doe je hier? Waar is grootmama?’


  ‘De hertogin ligt in haar slaapkamer te slapen, neem ik aan. Ik ben hier omdat ze mijn zus en mij heeft uitgenodigd. En ik ken je naam omdat we neef en nicht zijn.’


  ‘Neef en nicht?’


  ‘Zoiets.’


  Toen ze aan haar pols in zijn ruwe greep trok, liet hij los. Zijn grimmige gelaatstrekken werden verzacht door een lach.


  ‘Ik ben Dominic. Dominic St. Sebastian. Ik woon in Boedapest, maar mijn ouders kwamen uit Prádzec. Waar je grootmoeder vandaan komt,’ voegde hij eraan toe, toen ze hem niet-begrijpend aanstaarde.


  Het duurde even voor ze zich de naam van de stad op de grens tussen Oostenrijk en Hongarije herinnerde, het centrum van het vroegere hertogdom van Karlenburgh.


  ‘Ik begrijp het niet. Sinds wanneer zijn jullie hier?’


  ‘Sinds vanmiddag.’ Hij wees naar het koffiezetapparaat op het aanrecht dat net begon te pruttelen. ‘Het is hier middernacht, maar in Hongarije is het ochtend. Mijn lichaam moet zich nog aanpassen aan het tijdsverschil en verlangt naar zijn gebruikelijke dosis cafeïne. Drink je een kopje met me mee? Dan zal ik uitleggen hoe het komt dat Anastazia en ik hier in jouw huis zijn.’


  ‘Geen koffie,’ mompelde Gina, terwijl haar hand naar haar buik ging en ze de aanwezigheid van deze gevaarlijk uitziende man in haar grootmoeders keuken probeerde te verwerken.


  Hij was zo sluw en donker als een panter. Zwart haar, zwart shirt, zwarte, lage spijkerbroek. Het T-shirt zat strak om een gespierd bovenlichaam. Het haar was dik en slordig opgeschoren, alsof hij geen tijd had gehad om naar de kapper te gaan, of alsof het hem niets kon schelen.


  ‘Thee, dan?’ stelde hij voor.


  ‘Thee is goed.’ Terwijl ze langzaam weer op adem kwam, knikte ze naar het kastje achter hem. ‘Het theeblikje staat daar.’


  ‘Ja, weet ik.’ Zijn lach bereikte zijn ogen. ‘De hertogin zei dat ik moest doen alsof ik hier thuis was, dus heb ik in de kastjes gekeken.’


  Help! Het gezicht van die man met scherpe hoeken en harde lijnen was één ding. Hetzelfde gezicht met een ontspannen lach was heel iets anders. Gina had het idee dat Dominic St. Sebastian elke vrouw in Boedapest kon krijgen. Of waar ook ter wereld.


  Het feit dat hij raad wist met een theeblik maakte het mysterie alleen maar groter. Terwijl de koffie in de kan druppelde, zette hij een pot kalmerende kamillethee. Even later zaten Gina en hij tegenover elkaar met ieder een dampende mok in de hand.


  ‘Dus,’ zei hij, en hij keek haar met een nieuwsgierige blik aan. ‘De hertogin heeft je nooit over mij of mijn familie verteld?’


  Zijn accent was nauwelijks te horen, een lichte nadruk op andere lettergrepen, waardoor zijn spraak intrigerend en verschrikkelijk sexy klonk. Zich afvragend waar hij zo uitstekend Engels had leren praten, haalde Gina haar schouders op.


  ‘Grootmama heeft ons verteld dat er een paar verre achterneven en -nichten zijn.’


  ‘Heel verre. Dus we zouden kunnen trouwen als we willen, ja?’


  De thee klotste in haar mok. ‘Pardon?’


  ‘We zijn zulke verre familie van elkaar dat het niet verboden is volgens de wet of de kerk. We zouden kunnen trouwen. Jij en ik.’


  Plotseling werd Gina wantrouwig. Was de hertogin, ondanks haar schijnbare acceptatie van haar kleindochters status van single aanstaande moeder, iets aan het bekokstoven?


  ‘Wanneer heeft mijn grootmoeder jou en je zus uitgenodigd naar New York te komen?’


  ‘Ze heeft ons niet uitgenodigd. Ik moest voor zaken hier zijn en omdat Anastazia nog nooit in Amerika was geweest, besloot ze met me mee te gaan. Toen we de hertogin belden voor een bezoek, vroeg ze ons op de thee te komen. Ze was zo gecharmeerd van mijn zus dat ze ons uitnodigde om hier te blijven logeren.’


  Gecharmeerd van zijn zus? Dat dacht Gina niet.


  ‘Hoelang blijven jullie in New York?’


  ‘Dat hangt ervan af hoe snel ik mijn zaken heb geregeld. Maar voor die tijd hoop ik de kans te krijgen jou en de hertogin te leren kennen. Ik heb vaak verhalen gehoord over haar wanhopige vlucht na de executie van de hertog.’


  ‘Ze heeft het daar nooit over. Ik denk dat de herinneringen te pijnlijk zijn.’


  ‘Is ze daarom nooit terug naar Oostenrijk of Hongarije gegaan?’


  ‘Ik denk het.’


  ‘Heel begrijpelijk, maar misschien dat ze ons land op een dag zal bezoeken en Anastazia en ik haar grote gastvrijheid terug kunnen geven. Ze zal zien dat alles heel erg veranderd is.’


  ‘Dat zal ze zeker een keer doen.’


  ‘Jij moet ook komen. Ik zou je heel graag mijn land willen laten zien, Eugenia.’


  ‘Gina, alsjeblieft. Grootmama is de enige die me Eugenia noemt, en dan meestal als ik iets verkeerd heb gedaan.’


  ‘En dat gebeurt vaak?’


  Ze trok een gezicht. ‘Vaker dan ons lief is.’


  Door de thee en het Europese ritme van Dominics spraak zakte Gina’s adrenalinepiek en sloeg de vermoeidheid toe.


  Haar kaak knakte van een enorme geeuw. Ze had niet eens haar hand op tijd voor haar mond kunnen houden en verontschuldigde zich tegenover Dominic.


  ‘Sorry. Het is een lange dag geweest.’


  ‘Voor mij ook.’ Zijn fascinerende donkere ogen hielden haar blik vast. ‘Zullen we naar bed gaan?’


  Oké, ze moest ophouden een seksuele toespeling te horen in elk woord dat uit de mond van die man kwam.


  Ze brachten hun mokken naar de gootsteen, en hij knipte het licht uit toen ze door de draaideur de keuken uit gingen, waardoor ze allebei even niets konden zien. Gina ging instinctief iets naar links om de hoek van een marmeren tafel te vermijden. Door die beweging raakte ze Dominics dij en snel stak hij zijn hand uit omdat hij dacht haar te moeten behoeden voor een val.


  ‘Voorzichtig.’


  Voor de tweede keer die avond had hij haar arm vast. Deze keer trok Gina zich minder snel los.


  ‘Bedankt. Ik vermoed dat grootmama Anastazia de kamer van mijn zus heeft gegeven en jou de studeerkamer?’


  ‘Is de studeerkamer die statige zaal met de eikenhouten panelen en sierlijsten?’ vroeg hij droog.


  ‘Ja.’ Ze bleven staan voor een dubbele schuifdeur. ‘Jij moet hier zijn. Ik zie je morgenochtend vroeg denk ik weer. Correctie. Maak daar maar later op de ochtend van.’


  Zijn vingers gleden van haar bovenarm langs haar elleboog naar haar pols. Hij boog zijn hoofd en drukte een kus op haar hand met een ouderwetse charme die rechtstreeks uit de film kwam.


  ‘Aludj jól, Gina.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Welterusten.’


  ‘Aludj jól, Dominic.’


  Ze liet hem achter bij de schuifdeuren en pakte haar weekendtas. Er scheen geen licht onder de deur van haar grootmoeders slaapkamer, dus glipte Gina stilletjes haar eigen slaapkamer binnen. Ze sliep al bijna voordat haar hoofd het kussen raakte.


  


  Een paar uur later werd ze wakker met het gevoel alsof er een bowlingbal op haar blaas drukte. Ze rolde uit bed om naar de badkamer te gaan.


  Terug in bed kon ze de slaap niet meteen weer vatten. En toen ze dan eindelijk sliep, had ze verwarrende dromen over een vage figuur van wie de haren van zwart in goudblond en weer in zwart veranderden.


  


  Omdat Samuel haar pas over een of twee dagen terug uit Washington verwachtte, voelde Gina zich niet verplicht om de volgende ochtend naar haar werk te gaan. Maar goed ook, want het was bijna negen uur toen ze wakker werd.


  Tijdens een uitgebreide douche vroeg ze zich af of ze de ontmoeting in de keuken van gisteravond had gedroomd. Het was zo onwerkelijk en het was niets voor grootmama om twee volslagen vreemden in haar huis uit te nodigen. Misschien was ze meer verbonden met haar geboorteland dan ze liet merken.


  Gina volgde de geur van koffie en wentelteefjes in de keuken, waar Maria bezig was het ontbijt klaar te maken.


  ‘Daar ben je. Dominic vertelde aan la duquesa en mij dat je laat thuis was gekomen.’


  ‘Ik schrok me dood gisteravond toen ik hem tegenkwam.’ Gina snakte naar een kop koffie, maar schonk voor zichzelf appelsap in. ‘Het verbaast me dat ze hem en zijn zus hier heeft uitgenodigd.’


  ‘Mij ook. Maar ze zijn heel aardig en maken je grootmoeder aan het lachen. Je zult het zien,’ zei Maria, terwijl ze het laatste wentelteefje op de schaal legde.


  ‘Laat mij maar.’


  Maria leek gelijk te hebben toen ze het tafereel zag in de zonnige ontbijtkamer. De hertogin zat er voornaam bij met haar sneeuwwitte haren in een gevlochten krans om haar hoofd en de hoge kanten kraag van haar favoriete lavendelkleurige zijden blouse hoog tegen haar kin. Maar haar uitbundige lach was verre van deftig tijdens het geanimeerde gesprek met haar gasten in haar moedertaal.


  Gina bleef stokstijf staan. In het heldere daglicht bleek Dominic nog even gevaarlijk als gisteravond. Het kwam vast door die Europese stoppelbaard. Of zijn voorkeur voor zwarte shirts. Dit shirt had een open kraag, waarin ze een stukje zilveren halsketting zag.


  De vrouw die tegenover hem zat, was bijna net zo fascinerend. Haar lange haren waren even ravenzwart als die van haar broer. Ze had hoge, uitstekende jukbeenderen en haar mond was glanzend rood. Dikke wimpers omlijstten donkere, iets schuine ogen. Als de rest van haar lichaam zo mooi was als dat uitgesproken gezicht, kon deze vrouw een contract krijgen bij elk modellenbureau in New York.


  Plotseling voelde Gina zich dik en propperig en lichtelijk jaloers op de manier waarop deze twee buitenstaanders haar grootmoeder leken in te pakken. Gelukkig verdween dat gevoel toen de hertogin haar zag staan en haar gerimpelde gezicht een liefdevolle uitdrukking kreeg.


  ‘Eindelijk ben je wakker. Kom bij ons zitten, liefje.’


  Dominic schoof zijn stoel naar achteren en nam de schaal met brood van haar over, zodat Gina haar grootmoeder een kus kon geven. Zijn bewonderende blik verdreef elke nare gedachte die ze eventueel nog had.


  ‘Goedemorgen, nicht. Heb je goed geslapen?’


  ‘Heel goed.’


  ‘Ik zal je aan mijn zus voortellen. Anastazia, dit is –’


  ‘Eugenia Amalia Thérèse,’ zei de brunette met een sterker accent dan haar broer. Met uitgestoken handen kwam ze op Gina af en kuste haar beide wangen. ‘Ik wilde je zo graag ontmoeten, nicht. Ook ik ben vernoemd naar de aartshertogin Maria Amalia van Parma.’ Ze trok haar neus op. ‘Ik heet Anastazia Amalia Julianna. Wat hebben we lange namen, hè?’


  Ondanks haar knappe gezicht was ze open en vriendelijk. Gina moest wel teruglachen.


  ‘Nou.’


  ‘Noem me Zia. En ik zal jou Gina noemen.’


  Daarna gingen ze aan tafel zitten. Gina nam twee wentelteefjes. Ondertussen bood haar grootmoeder hun een zeldzaam kijkje in de familiearchieven.


  ‘Arme aartshertogin Maria Amalia,’ zei ze met een spottend lachje. ‘Trouwde tegen haar wil met een gewone hertog, terwijl twee van haar zussen koningin werden. Marie Antoinette van Frankrijk en Maria Carolina van Napels en Sicilië.’


  Charlotte nam een slokje thee en vertelde nog een historisch nieuwtje.


  ‘De drie zussen waren heel close. Ze schreven elkaar heel veel brieven en stuurden elkaar portretten en cadeautjes. Een van de laatste brieven die Marie Antoinette uit de gevangenis smokkelde, was aan Amalia gericht.’


  ‘Er is mij verteld dat er een miniatuur van hun moeder, keizerin Maria Theresia van Oostenrijk, hier in het Metropolitan Museum of Art hangt,’ zei Zia gretig. ‘Daar zou ik graag heen gaan nu ik hier ben.’


  ‘Laat Eugenia je meenemen. Ze is er als kind heel vaak geweest.’


  ‘O, maar ik wil me niet opdringen.’ De brunette lachte naar Gina. ‘Je grootmoeder heeft ons verteld dat je het heel druk hebt met je werk.’


  ‘Maar vandaag ben ik vrij. We zouden vanmiddag kunnen gaan, als je wilt.’


  ‘Ja! En jij, Dom. Je moet ook meekomen om deze verre voorouder van ons te zien.’


  Hij keek Gina recht aan. Er kwam een traag lachje om zijn mond. ‘Ik zal kijken of ik mijn afspraak voor vanmiddag kan verzetten.’


  


  Pas later op de ochtend had Gina de gelegenheid om haar grootmoeder vragen te stellen. Zia stond buiten op het terras om te kijken of ze berichten op haar telefoon had ontvangen. Dominic ging naar de studeerkamer om wat telefoontjes te plegen. Zodra hij de kamer uit was, greep ze haar kans.


  ‘Oké, grootmama, biecht op. Wat zit er achter deze plotselinge gastvrijheid aan verre familieleden die je nog nooit hebt ontmoet?’


  ‘Werkelijk, Eugenia! Ik mag hopen dat ik niet zo ongastvrij ben dat ik twee jonge en heel charmante familieleden in een hotel laat logeren, terwijl wij hier voldoende ruimte hebben.’


  ‘Maar je weet niets van ze.’


  ‘Dat zei Dominic ook toen ik ze uitnodigde. Hij probeerde te weigeren, maar ik stond erop.’


  ‘Hebben ze verteld wat voor werk ze doen?’


  ‘Dominic doet iets in beveiliging. Anastazia heeft net haar master Geneeskunde aan de Semmelweis Universiteit in Boedapest gehaald.’


  Knap en slim en arts. Weer stak de jaloezie de kop op. Gina begon zich opnieuw propperig en dik te voelen, maar dat verdween toen Dominic terug in de kamer kwam.


  ‘Ik kan vanmiddag, als je zeker weet dat je met ons –’


  Hij onderbrak zichzelf en draaide zich vliegensvlug om naar de hal. In de plotselinge stilte spitste Gina geschrokken haar oren. Ze hoorde een vaag zoemen.


  ‘O, dat is mijn telefoon. Hij zit nog in mijn tas op de haltafel. Sorry.’


  Snel liep ze ernaartoe en viste haar telefoon uit de propvolle tas. Ze zag de naam op het scherm en nam nog net op tijd op.


  ‘Hallo, Jack.’


  ‘Hi, Gina. Ik wilde horen hoe je je voelt na je lange reis gisteravond.’


  Zijn stem maakte zoals altijd allerlei verwarrende emoties in haar wakker. Ondanks haar abrupte vertrek gisteren verraste het haar hoezeer ze hem miste en naar hem verlangde.


  ‘Goed,’ zei ze, ‘hoewel ik heb besloten niet te gaan werken. Maar ik had toch al vrijgenomen.’


  ‘Dus je gaat lekker niks doen vandaag?’


  ‘Nou, ik heb afgesproken om met mijn neef en nicht naar het museum te gaan vanmiddag.’


  ‘Neef en nicht?’


  ‘Dominic en zijn zus, Anastazia. Hun ouders komen uit Prádzec, dat ooit bij het hertogdom Karlenburgh hoorde.’


  ‘En nu bij Hongarije.’


  Natuurlijk wist hij dat als ambassadeur. Met de telefoon tegen haar oor liep Gina naar het andere eind van de hal. Dom zat naast haar grootmoeder en leek haar te vermaken met een anekdote.


  ‘Wist de hertogin dat ze kwamen?’ wilde Jack weten.


  ‘Ze hebben haar verrast. Mij ook! Ik zag Dom voor een inbreker aan toen ik hem gisteravond tegen het lijf liep.’


  ‘Ze waren in het appartement toen je thuiskwam?’


  ‘Ze logeren hier.’


  Het bleef even stil.


  ‘Hoe zeiden ze dat ze heetten?’


  ‘Dominic en Anastazia St. Sebastian. Zij is net afgestudeerd en hij doet iets in de beveiliging. Grootmama weet het niet precies.’


  De terrasdeuren gingen open en Zia stapte binnen.


  ‘O, daar is Anastazia. Ik kan maar beter ophangen, Jack.’


  ‘Gina…’


  ‘Ja?’


  ‘Wat afgelopen weekend betreft –’


  ‘Het kwam door mij,’ zei ze snel. Ze had nog geen tijd gehad om na te denken over alle gebeurtenissen van de afgelopen dagen. En de nachten! Lieve hemel, de nachten.


  ‘Schrijf het maar toe aan razende hormonen. Ik spreek je binnenkort, oké?’


  ‘Oké.’


  Met een diepe zucht verbrak ze de verbinding, maar toen ze de zitkamer binnenliep, kon ze de emoties die Jack in haar wakker geroepen had, niet verbergen voor de hertogin. Haar bleekblauwe ogen keken haar recht aan.


  ‘Wie was dat, liefje?’


  ‘Jack.’


  ‘Hm.’


  De eigenaardige buiging van haar stem wekte de interesse van beide gasten. Maar ze waren te beleefd om iets te vragen, en de hertogin liet het aan Gina over om uitleg te geven.


  ‘Jack Mason. Hij werkt op het ministerie van Buitenlandse Zaken in Washington.’


  Heel even dacht Gina iets te zien flikkeren in Dominics donkere ogen. Net als de hertogin voelde hij vast dat er meer achter het telefoontje zat.


  Ach, wat. Ze kon het net zo goed vertellen.


  ‘Hij is de vader van mijn baby.’


  


  Nadat Gina had opgehangen, staarde Jack minutenlang uit het raam van zijn kantoor. Hun korte gesprek bleef zich maar in zijn hoofd herhalen.


  Neef en nicht. Uit Hongarije. Onverwacht. Gisteravond laat tegen het lijf gelopen.


  Het liet hem niet los, vooral dat laatste niet. Hij pakte de telefoon.


  Zijn chef-staf nam op. ‘Wat is er, baas?’


  ‘Ik wil dat je een stel uit Hongarije natrekt. Ze zeggen dat ze broer en zus zijn en noemen zich Dominic en Anastazia St. Sebastian.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De dagen erna vlogen voorbij. Gina was weer druk aan het werk, en in haar vrije uren liet ze Zia en Dominic de mooiste plekjes van New York zien.


  Ze vond het leuk om steeds meer over haar grootmoeders verleden te horen. Aangespoord door de aanwezigheid van haar gasten haalde de hertogin herinneringen op aan zichzelf als jong meisje, dat geboren was in een rijke, aristocratische familie en opgegroeid met heel Europa als haar speelplaats.


  Tijdens een Hongaars diner, dat door Zia en Dominic was klaargemaakt als bedankje aan hun gastvrouw, hoorde Gina voor de eerste keer dat haar grootmoeder klassieke talen had gestudeerd aan de Karelsuniversiteit in Praag.


  ‘Praag is zo’n romantische stad,’ mijmerde de hertogin tegenover haar driekoppige publiek.


  In hoge zilveren kandelaren flakkerden kaarsen. Alles was al afgeruimd, maar niemand had haast om van tafel te gaan. Een Boheemse kristallen karaf met pálinka stond binnen bereik. De dubbel gedestilleerde sterke abrikozen-brandy was een cadeau van Zia en Dom. Gina was innig tevreden met haar suikervrije cranberrysap en keek met genoegen naar de dromerige uitdrukking op haar grootmoeders gezicht.


  ‘Daar heb ik voor het eerst mijn man ontmoet,’ vertelde de hertogin met een glimlach. ‘In Praag. Er was wel eens gesproken over een mogelijke verbinding tussen onze families, maar daar was nog niets van gekomen.’


  ‘Wat deed hij in Praag?’ vroeg Gina.


  ‘Hij had blijkbaar besloten dat het tijd was om te trouwen en wilde weten of ik net zo schandalig modern was als werd beweerd.’


  Met een afwezige blik in haar ogen nam ze een slokje brandy.


  ‘Toen hij het café binnenliep waar mijn vriendinnen en ik zaten te eten, wist ik aanvankelijk niet wie hij was. Ik zag alleen maar een lange, ongelofelijk knappe man met gitzwarte haren en dezelfde donkere huid als zijn Magyaarse voorouders. Hij was een indrukwekkende verschijning. Alle hoofden in het café draaiden zich naar hem om toen hij naar mijn tafeltje liep,’ mompelde ze. ‘Hij boog, stelde zichzelf voor, en toen was ik verloren.’


  De hertogin dreef weg op haar herinneringen en zei even niets meer. Gina keek naar Dominic. Aan zijn olijfkleurige huid en donkere ogen te zien, stroomde er bij hem ook Magyaars bloed door de aderen.


  De Magyaren waren een nomadisch herdersvolk. Deze Hongaarse ruiters leken op schilderijen en in de literatuur op de Amerikaanse cowboys van het Wilde Westen. Gina waande zich in de achtste of negende eeuw en zag in haar fantasie Dominic voorovergebogen op een paard galopperen. Opeens ging de zoemer van de intercom.


  Met een schok keerde ze terug in de werkelijkheid. Ook de hertogin werd uit haar mijmeringen gehaald. Op haar voorhoofd verscheen een lichte frons van ergernis.


  ‘Ik ga wel,’ bood Gina aan.


  Ze liep naar de intercom en zag het lichtje van de lobby knipperen. ‘Ja.’


  ‘Lady Eugenia, ik ben het, Jerome. Er is hier een gentleman voor u. Mr. John Mason.’


  Jack!


  ‘Stuur hem naar boven!’ riep ze blij verrast. ‘Sorry,’ zei ze tegen de drie nieuwsgierige wachtenden aan tafel. ‘Ik moet naar de deur.’


  Ze snelde naar de hal en wou dat ze voor deze avond chiquere kleren had aangetrokken. Nou ja, in ieder geval had ze nog in haar strakke spijkerbroek gepast. En haar appelgroene T-shirt accentueerde haar bijna-moederborsten.


  Toen Jack uit de lift stapte, dacht Gina niet meer aan haar uiterlijk en zag alleen hem nog maar. O man! Hongaarse cowboys konden niet op tegen lange, gebronsde mannen uit Virginia.


  Alle vervelende momenten van het afgelopen weekend waren op slag vergeten. Net als de hertogin vele jaren geleden hoefde Gina alleen maar naar deze man te kijken om te weten dat ze verloren was.


  ‘Wat doe je hier?’


  ‘Twee redenen. Eén, ik vond het niet leuk hoe ons weekend was geëindigd. Ik verwijt mezelf dat ik je met niet meer dan een klein kusje op de wang heb laten gaan.’


  ‘O. Nou. Dat kunnen we denk ik wel rechtzetten.’


  ‘Dat heb je goed gedacht.’


  Toen hij haar middel vastpakte, viel ze gretig en blij in zijn armen. Hij begroef zijn hand in haar haren en maakte alle tekortkomingen bij hun afscheid meer dan goed.


  Gina zou voor altijd daar willen blijven. Het was alsof zijn smaak en geur en lichaam haar omwikkelden met warme zijde. Ze voelde zijn hart onder haar vlakke hand kloppen, en ze ademde de bedwelmende geur van zijn aftershave en mannelijkheid in.


  Toen hij zijn hoofd omhoog deed, lachte ze liefdevol naar hem. ‘Je zei dat er twee redenen waren. Wat is de tweede?’


  De aarzeling was kort, nauwelijks langer dan een halve seconde, maar toch merkbaar.


  ‘Ik miste je.’


  ‘Was dat zo moeilijk om te zeggen?’ zei ze plagerig.


  ‘Probeer jij het maar eens.’


  ‘Ik heb je gemist.’ Het kwam er zo gemakkelijk uit dat ze er een kleine verfraaiing aan toevoegde. ‘Heel erg.’


  De zachte stemmen in het appartement trokken Jacks aandacht. ‘Kom ik ongelegen?’


  ‘Nee, we hebben het eten al op en praten nog wat na. Kom, dan stel ik je voor aan mijn neef en nicht.’


  Ze nam hem mee naar de eetkamer en zag de totaal verschillende reacties. Bij de eerste glimp van de nieuwkomer gingen Zia’s ellebogen van de tafel en kreeg haar gezicht een geïnteresseerde uitdrukking. Haar ogen namen Jack van top tot teen in zich op, terwijl er een traag, verleidelijk lachje om haar lippen kwam.


  Gina kon er niets aan doen, ze zette al haar stekels op. Toen zag ze Dominics gezicht. Zo open als zijn zus was, zo gesloten was hij. De hertogin daarentegen, was warm en vriendelijk.


  ‘Goedenavond, Excellentie. Fijn u weer te zien.’


  Bij het horen van de titel trok Zia haar wenkbrauwen op. Haar blik ging van Jack naar Gina en weer terug. Dominic schoof langzaam zijn stoel naar achteren en stond op.


  ‘Ook fijn om u weer te zien, mevrouw.’ Jack schudde haar de hand. ‘Het spijt me dat ik zomaar binnen kom vallen.’


  ‘Dat geeft niet. Ik zal je aan mijn gasten voorstellen. Ze komen uit Hongarije.’


  ‘Dat vertelde Gina.’


  ‘Anastazia, mag ik je voorstellen aan Jack Mason, ambassadeur.’


  Hij was bijzonder hoffelijk tegen de wulpse brunette. Hij glimlachte, tilde haar hand op en drukte een lichte kus op haar vingers.


  ‘Zeg maar Zia,’ zei ze als een spinnende kat. ‘Dan zeg ik Jack, goed?’


  ‘Igen.’


  ‘Wat geweldig! Je spreekt onze taal.’


  ‘Alleen om een drankje in een café te kunnen bestellen.’


  ‘In Hongarije,’ zei ze lachend, ‘is dat meer dan genoeg. Dit is mijn broer, Dominic.’


  Jack liep met uitgestoken hand om de tafel. Het leek een gewoon beleefdheidsgebaar, toch viel Gina iets op in de blik waarmee het gepaard ging. De boodschap was subtiel. Bijna té subtiel. Maar ze had het gezien.


  Dominic ook. Zijn lach kreeg een sardonisch trekje, en zijn ogen lichtten even op toen hij Jacks hand schudde.


  ‘We hebben elkaar eerder ontmoet, Excellentie, maar ik betwijfel of u dat nog weet.’


  ‘Jawel. En ik weet ook nog dat u destijds een andere naam gebruikte.’


  De twee mannen negeerden de verbazing van de vrouwen. Terwijl hun blikken zich in elkaar boorden, leken ze in stilte een persoonlijk duel uit te vechten.


  ‘Dat klopt,’ zei Dominic lijzig. ‘En u, herinner ik me, had toen nog niet zo’n indrukwekkende diplomatieke titel verworven.’


  De sfeer begon te lijken op een wildwestfilm. De hertogin vond het buiten alle fatsoensnormen vallen en klapte geërgerd met haar hand op de tafel om de aandacht van de duellisten te krijgen.


  ‘Ga zitten, jullie. Jack, wil je deze uitstekende brandy proberen? Er is ook koffie, als je dat liever hebt.’


  ‘Brandy, alsjeblieft.’


  ‘Gina, als jij even een glas wilt pakken, misschien dat Jack of Dominic dan zo goed wil zijn om ons te vertellen waar en wanneer ze elkaar hebben ontmoet.’


  De stekelige opmerking miste zijn doel niet. Terwijl Gina een kristallen glas uit de sierlijke Louis XV-pronkkast haalde, nam de spanning tussen de twee mannen iets af. Ze zette het glas op tafel en schonk de aromatische brandy in. Dom gaf het woord aan Jack.


  ‘Het is meer uw verhaal dan het mijne, Excellentie.’


  Jack nam het glas met een mompelend bedankje aan en richtte zich tot de hertogin. ‘Dominic en ik hebben elkaar een aantal jaren geleden op Malta ontmoet. Ik was op een VN-onderzoeksmissie in verband met de verscheping van jonge meisjes uit Oost-Europa die aan rijke Arabieren verkocht werden.’


  ‘Lieve hemel!’ De hertogin keek Dominic met een scherpe, vragende blik aan, maar die gebaarde slechts naar Jack om verder te vertellen.


  ‘We hadden geruchten gehoord over een binnenkomend transport uit Albanië en werkten samen met Interpol en de Maltese autoriteiten om de trawler te onderscheppen. Er waren zes meisjes aan boord, allemaal tussen de vijftien en twintig jaar, allemaal gedrogeerd.’


  Jack tilde zijn glas op en liet de inhoud in het rond draaien. Zijn blik ging van de hertogin naar de man die tegenover hem zat.


  ‘De kapitein van de trawler werd in het kruisvuur gedood. Dat was de officiële lezing, althans.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Gina. ‘Was de kapitein dood of niet?’


  Het stond haar niet aan waar dit naartoe ging. Waren zij en grootmama te goed van vertrouwen geweest? Met een wee gevoel herinnerde ze zich hoe gevaarlijk Dom die eerste avond had geleken toen ze thuis was gekomen en hem in de keuken had verrast.


  ‘De kapitein werd gedood,’ bevestigde Jack, ‘maar niet in een kruisvuur. Blijkbaar had hij de boten van de marine op zijn radar gezien. Hij wilde de meisjes overboord gooien, voordat wij hem omsingelden. Voor het zover was, werd hij van korte afstand in het voorhoofd geschoten.’


  Dom trok één schouder op. ‘De schoft had een van de meisjes tegen de reling geduwd. Er was geen tijd om te onderhandelen.’


  ‘Ik begrijp het niet.’ Gina keek haar neef fronsend aan. ‘Was jij op een van de marineboten?’


  ‘Ik was op de trawler.’


  ‘Wat?’


  Hij begreep dat ze geschokt was en leunde naar voren. ‘Ik was undercover, Gina. Ik was al maandenlang bezig de top van de vrouwenhandel te pakken te krijgen, maar ik mocht de kapitein die meisjes niet laten vermoorden.’


  ‘Of je dekmantel kwijtraken,’ mompelde Jack in de perplexe stilte die daarop volgde.


  Dom keek hem aan. ‘Of dat.’


  ‘Vreemd.’ Jack liet zijn brandy weer ronddraaien, zonder zijn ogen van Dominics gezicht af te halen. ‘Interpol zei dat de tweede stuurman van de trawler na zijn arrestatie ontsnapte, maar die arrestatie is nooit gerapporteerd. En de officier die de man gevangen zou hebben genomen, verdween twee dagen later.’


  Doms lach bereikte niet zijn ogen. ‘De Albanezen spelen grof spel.’


  Gina kon niet geloven dat ze in deze mooie kamer brandy en cranberrysap uit Baccarat-kristal dronken en ondertussen een gesprek voerden over ontvoerde vijftienjarigen en een dode kapitein. Ze zag op grootmama’s gezicht hetzelfde ongeloof. Zelfs Zia keek geschokt. Blijkbaar was het voor haar ook allemaal nieuw.


  ‘Ik vraag me af,’ zei Jack. ‘Waar bent u na Malta naartoe gegaan, St. Sebastian?’


  ‘Ik had meerdere opdrachten. Net als u, Mason.’


  ‘U bent niet langer bij Interpol.’


  Het was een constatering, geen vraag, maar Dominic reageerde met een korte, ontwapenende lach. ‘Niet meer. Ik ben nu wat je zou kunnen noemen een onafhankelijk ondernemer.’


  En ineens was de dreigende sfeer gebroken. Hij was weer Gina’s neef. Knap, charmant, exotisch en mysterieuzer dan ooit.


  


  Ze maakte de fout om dat tegen Jack te zeggen toen ze hem een uur later naar de deur bracht.


  ‘Ik had geen idee dat mijn neef een undercoveragent was.’


  ‘Heet het daarom niet “undercover”?’ merkte hij bijtend op.


  Gina trok haar wenkbrauwen op. ‘Oké,’ antwoordde ze. ‘Maar toch, je zult moeten toegeven dat het een beetje James Bondachtig is.’


  ‘Als jij het zegt. Ben je moe?’


  De plotselinge verandering van onderwerp verraste haar. Tegelijkertijd realiseerde ze zich dat ze totaal niet moe was.


  ‘Niet echt, waarom?’


  ‘Ik logeer in het Excelsior. Het hotel ligt hier een paar straten verderop. Heb je zin om er even uit te gaan? We moeten nog praten over afgelopen weekend.’


  Kille logica dicteerde een nee. Ze had nog niet goed nagedacht over haar verwarrende gevoelens na hun weekend samen. Gelukkig had Gina zich nooit veel van logica aangetrokken. Op dat moment, toen ze in Jacks bruine ogen opkeek, was er alleen maar een hevig verlangen om een uurtje of twee, of misschien wel zes, alleen met hem te zijn.


  Ze was nooit het type geweest dat spelletjes speelde of haar gevoelens verborg. Met een gretige, verwachtingsvolle blik in haar ogen gaf ze een knikje naar de eetkamer.


  ‘Wacht hier. Ik ga even tegen grootmama en de anderen zeggen dat ze niet voor me op hoeven te blijven.’


  


  Ze besloten naar het Excelsior te gaan lopen. Het was een zachte avond en de lichten in de stad waren te verleidelijk om een taxi te nemen.


  Op de een of andere manier vond Gina’s hand die van Jack toen ze in Central Park West langs het imposante gebouw van het Museum of Natural History liepen. En toen ze in de lift omhoog naar zijn hotelkamer gingen, vonden Jacks lippen op de een of andere manier die van haar.


  Ze kon haar hormonen niet de schuld geven van haar vurige drift. Het kwam door Jack. Alleen door Jack. Hij bracht haar hoofd op hol en liet haar bloed bruisen. Ze beheerste zichzelf totdat hij de deur van zijn kamer openmaakte en ze zich ongeremd op hem stortte.


  ‘Ik hoop dat je dit in gedachten had toen je vroeg of ik er even uit wilde,’ mompelde ze, terwijl ze koortsachtig de knopen van zijn overhemd openmaakte.


  ‘Zo ongeveer,’ zei hij met schorre stem.


  Hij trok ruw Gina’s T-shirt omhoog en legde zijn handen om haar borsten. Zijn duimen streken één keer over haar supergevoelige tepels, en ze kreunde al. In haar verlangen naar hem drukte ze zich tegen hem aan en kuste hem. Ze waren halfnaakt toen ze een blik door de zitkamer wierp.


  ‘Er is hier toch wel ergens een bed?’


  ‘O, ja.’


  De slaapkamer was net zo schitterend als de rest van de suite, met sierlijsten en moirézijden behang. Niet dat ze daar belangstelling voor hadden. Alleen het bed had hun interesse, met de vier barokke houten stijlen waarover een champagnekleurige gazen stof was gedrapeerd. Een zijden dekbed in dezelfde kleur smeekte om te worden opengeslagen.


  Jack nam de honneurs waar voor hij Gina op de koele satijnen lakens neerlegde. Staand naast het bed trok hij de rest van zijn kleren uit. Haar gulzige ogen verlustigden zich aan zijn gespierde borst. Aan zijn sixpack. Aan zijn indrukwekkende geslacht.


  Gina moest het vastpakken. Moest het proeven. Op haar knieën schoof ze naar de rand van het matras en legde haar hand eromheen. Het voelde warm. Warm en geribbeld, en er kwam al vocht uit. Het melkachtige druppeltje op het topje van zijn erectie beroerde een diepe vrouwelijkheid. Het idee dat ze haar man door te kussen en te strelen zover kon brengen, wakkerde een wild verlangen aan. Ze boog haar hoofd en nam hem in haar mond.


  Jack onderging het zolang als hij kon. Toen nam de oerdrang het over die zich al in hem had opgebouwd sinds hij het appartement van de hertogin was binnengestapt. Hij wilde deze vrouw bezitten, haar tot de zijne maken.


  Gedreven door dat oerinstinct duwde hij haar tegen de kussens en ging op haar liggen. Ze spreidde gewillig, gretig, haar benen voor hem, en Jack ging in haar. Haar heupen kwamen omhoog en stootten tegen hem aan. Een keer. Twee keer. Nog eens. Toen deed ze haar ogen open, en het rode waas dat Jacks verstand had beneveld, verdween.


  Dit was Gina met haar aanstekelijke lach.


  Gina, die hem verleidde en opwond.


  Gina, die als enige voor hem bestond.


  


  Toen Jack wakker werd uit een diepe slaap, was hij zoals altijd onmiddellijk alert. Het was nog steeds donker in de hotelkamer, hoewel het langs de randen van de gordijnen al vaag licht begon te worden.


  Gina lag naast hem. Er ontsnapten zachte pufjes van haar lippen bij elke uitademing. Het was nog net geen snurken, maar hij moest er wel om lachen. Langzaam en voorzichtig duwde hij de knie weg die in zijn heup porde en zachtjes stapte hij uit bed.


  Hij raapte zijn boxershort en broek van de grond en trok ze aan, maar liet zijn riem open en liep naar het raam. Door een kier in de gordijnen keek hij naar de nog slapende stad. Jack genoot van dat laatste rustige moment voor de hectiek van de dag begon.


  Hij staarde naar het donkere, grote gebouw van het Museum of Natural History aan de overkant van de straat en probeerde zich te herinneren wanneer hij zich voor het laatst zo ontspannen had gevoeld. Sterker nog, wanneer zijn leven voor het laatst zo goed had gevoeld. Niet sinds Catherines dood, dat was zeker.


  Of daarvoor zelfs.


  De trouweloze gedachte was er voor hij hem kon tegenhouden. Alleen hier, in de schemerige stilte, met Gina vlak bij hem, durfde hij de pijnlijke waarheid toe te geven.


  Catherine was één brok energie geweest. Sportief, competitief, volledig toegewijd aan datgene waar ze in geloofde. Haar liefhebben en met haar samenleven had van hem dezelfde inzet geëist.


  Zou hij zijn opgebrand? En zij samen?


  Of zouden ze hebben gevonden wat hij op de een of andere manier zo snel en onverwacht met Gina had gevonden? Jack probeerde het woord ervoor te vinden. Het was geen rust. Of tevredenheid. Of zekerheid. Eugenia Amalia Thérèse St. Sebastian was absoluut niet zeker of voorspelbaar te noemen!


  Ook kwam het niet door de baby wat hij voor haar voelde. Het feit dat ze zijn kind droeg, speelde natuurlijk wel een rol. Dat kon niet anders, maar wat hem nu bij de keel greep, was Gina. Alleen Gina.


  Man! Waarom gaf hij het niet gewoon toe? Hij hield van haar. Alles aan haar vond hij leuk. Oké, af en toe maakte ze hem verschrikkelijk boos. En ja, ze was de koppigste vrouw die hij ooit had ontmoet. Toch werd hij helemaal warm van de gedachte ’s morgens naast haar wakker te worden de komende… de komende…


  Zijn gedachten stonden stil. Hij liep terug naar het bed en ging op de rand zitten.


  ‘Gina. Wakker worden.’


  Kreunend begroef ze haar gezicht in het kussen.


  ‘Wakker worden.’


  ‘Wa…’ Ze hief een gezicht dat half achter verwarde haren schuilging. ‘Wat?’


  ‘Ga even zitten.’


  Grommend rolde ze zich op een heup en schoof wiebelend naar achteren tegen het hoofdbord. Het laken ging met haar mee als een waterval van Egyptisch katoen.


  ‘Ik hoop dat je hier een goede reden voor hebt,’ zei ze op dreigende toon.


  Ze streek haar haren uit haar gezicht en stopte het laken om haar borsten, terwijl ze hem met slaperige ogen fronsend aankeek. Meer zat er op dit moment niet voor hem in, bedacht hij.


  ‘Oké, luister. Ik hou van je. Ik wil elke ochtend naast je wakker worden, zolang we samen hebben. Het probleem is dat we geen van beiden weten hoelang dat zal zijn.’


  Hij pakte haar bovenarmen vast en drukte zijn vingers diep in haar zachte huid toen hij met klem verder sprak.


  ‘Ik heb op de harde manier geleerd dat er geen garanties zijn. Je… we moeten elke kans op geluk aangrijpen die we nu hebben, op dit moment. Ik begrijp dat je nog steeds je leven op orde probeert te krijgen, maar –’


  ‘Stop! Wacht even!’


  Ze rolde van hem weg, en Jack onderdrukte een vloek. Hij was te hard van stapel gelopen. Hij oefende te veel druk op haar uit. Hij trok zich een beetje terug om na te denken toen ze met laken en al van het bed klauterde en naar hem wees.


  ‘Blijf waar je bent. Ik moet plassen. En mijn gezicht wassen. En mijn tanden poetsen. Daarna kom ik terug in bed en ga je een deel van je speech overdoen.’


  ‘Welk deel?’


  Onderweg naar de badkamer keek ze over haar schouder. De lach die ze hem schonk, zette de hele kamer in het zonlicht.


  ‘Vanaf, ik hou van je.’


  Dwaas grinnikend bleef Jack zitten.


  


  Hij grinnikte nog steeds toen hij een zachte klik in de zitkamer hoorde. Even later sloeg de deur met een klap tegen de muur open en stormden er drie mannen naar binnen.


  Jack reageerde meteen. Zijn enige gedachte was om ze bij Gina weg te leiden. Hij sprong naar de andere kant van het bed en greep het enige beschikbare wapen. Toen hij het schemerlampje wilde gooien, richtte de kale reus, die de bende leidde, een halfautomatisch wapen met een demper op hem. De straal van het laserlicht scheen midden op Jacks borst.


  ‘Dat zou ik niet doen, Excellentie.’


  Hij herkende de stem nog voor Dominic St. Sebastian achter de kale kolos vandaan stapte.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Zo,’ zei Gina blij toen ze de badkamerdeur opentrok, ‘laten we de draad oppakken waar we –’


  Stokstijf bleef ze staan. Ze greep de handdoek vast die ze als een sarong om zich heen geslagen had en staarde met open mond naar het verstarde tafereel voor haar. Jack met een schemerlamp in zijn hand alsof het een honkbalknuppel was. Een monster met een geschoren hoofd dat een geweer op zijn borst gericht hield. Een andere vreemde die verlekkerd naar haar halfnaakte lichaam keek. En Dom, wiens donkere ogen haar dringend iets seinden wat ze totaal niet begreep.


  ‘Wa…’ Ze deinsde onwillekeurig naar achteren en stootte tegen de deurpost van de badkamer. ‘Wat…’


  ‘Heel aardig, meneer de ambassadeur.’ De wellustige vreemde had zo’n sterk accent, dat Gina hem in haar paniek nauwelijks kon verstaan. ‘Je vrouw zou een goede prijs opleveren, ja?’


  ‘Jack! Dom!’ Haar verwilderde blik vloog van de een naar de ander. ‘Wat is hier aan de hand?’


  Dom stapte naar haar toe en bleef haar met zijn ogen een seintje geven dat weigerde tot haar panische hersenen door te dringen.


  ‘Luister naar me, Gina. Deze mannen en ik hebben nog iets te vereffenen, iets wat met Jack te maken heeft. Als je wakker wordt, zul je het begrijpen.’


  ‘Als ik… als ik wakker word?’


  Even gleed er een verontschuldigend lachje over zijn grimmige gezicht. Lang genoeg om Gina af te leiden van de slag tegen haar kin. Haar hoofd sloeg naar achteren. Ze voelde Dom haar opvangen toen ze in elkaar zakte en hoorde Jack vloeken. Er was een gewelddadige beweging aan de andere kant van de kamer, gevolgd door een doffe knal.


  Toen werd alles zwart.


  


  Duizelig en gedesoriënteerd kwam ze langzaam weer bij. Terwijl de grijze mist optrok, ontdekte ze dat ze op het onopgemaakte bed lag met de handdoek over haar naakte lichaam.


  Ze ontdekte ook dat haar kaak verschrikkelijk zeer deed. De pijn sneed door haar wazigheid. Ineens kwam er een collage van afschuwelijke beelden helder voor haar geest. De mannen. Dom. Het pistool met de demper.


  ‘Jack!’


  Overmand door panische angst, schoof Gina van het bed. Even werd alles zwart voor haar ogen. Ze moest zich vasthouden om overeind te blijven, waardoor haar handdoek op de grond viel. Toen ze zich voldoende hersteld had, rende ze naar de zitkamer.


  Niemand. Geen tafel verschoven. Geen stoelen ondersteboven. Geen Jack, geen vreemden.


  Ook geen Dom.


  De levendige beelden in haar hoofd van het moment vlak voordat haar neef haar had neergeslagen, had ze nog niet goed verwerkt. Nu reeg ze ze aan elkaar en drong de volle betekenis tot haar door. Bijna moest ze kokhalzen.


  Dom! Waar was hij bij betrokken? Waarom had hij die mannen naar Jack geleid? Wat wilden ze?


  


  Vijf uitputtende uren later had Gina nog steeds geen antwoord op die vragen. Ook het leger agenten, rechercheurs en forensisch specialisten niet die waren gekomen nadat ze 911 had gebeld.


  FBI-agente Pamela Driskell had de leiding. ‘Vertel me alles wat je weet over die neef van je,’ zei ze tegen Gina.


  Gina begon met het onverwachte bezoek van Dom en zijn zus en eindigde met de ontstellende gebeurtenissen van de vorige avond.


  ‘Ik weet het fijne er niet van. Alleen dat hij en Jack – Excellentie Mason – een aantal jaren geleden elkaar waren tegengekomen tijdens een VN-onderzoeksmissie naar vrouwenhandel.’


  ‘Vertel verder.’


  ‘Dom – mijn neef – was in die tijd undercoveragent. Hij werkte voor Interpol.’


  ‘Echt waar? Dat gaan we natrekken. Ik denk dat het nu tijd is om met de zus van je neef te gaan praten.’


  Ze zwaaide met haar hand om de aandacht van iedereen in de kamer te krijgen.


  ‘Heeft er iemand nog een vraag voor Ms. St. Sebastian? Nee? Oké, dan breng ik haar naar huis. Kowalki en ik gaan Anastazia St. Sebastian ondervragen.’


  


  Toen Gina en haar escorte aankwamen, stond Jerome op zijn post. De zorgen maakten diepe groeven in zijn gerimpelde gelaat. Geschokt keek hij naar de bloeduitstorting op haar kin.


  ‘Het is niet zo erg als het eruitziet,’ zei ze, om de portier gerust te stellen.


  Eigenlijk was het juist erger, maar dat hoefde Jerome niet te weten.


  ‘Er zijn twee agenten gearriveerd,’ meldde hij.


  Gina knikte. Driskell had ze hiernaartoe gestuurd voor het geval Dom zou komen opdagen.


  ‘Eén agent wacht in de lobby,’ zei Jerome met een bezorgde frons. ‘De andere is naar het appartement van de hertogin. Kunt u me vertellen wat er aan de hand is, Lady Eugenia?’


  FBI-agent Driskell wilde ingrijpen, maar Gina stak haar hand op. ‘Het is in orde. Ik ken deze man al mijn hele leven. Ik voel me veiliger met hem voor de deur dan met vijf FBI-agenten.’


  Driskell trok een wenkbrauw op, maar ging er niet tegenin. ‘We onderzoeken de vermoedelijke ontvoering van Excellentie Jack Mason,’ vertelde ze. ‘We hebben reden om aan te nemen dat Dominic St. Sebastian erbij betrokken is.’


  ‘Nee!’ Jerome deed een stap naar achteren. ‘Dat kan niet.’


  ‘Waarom niet?’


  Hij dacht na over zijn instinctieve reactie. ‘Ik heb Mr. St. Sebastian en zijn zus samen met de hertogin gezien,’ zei hij even later. ‘Ze zijn zo aardig tegen haar. Zo liefdevol en zorgzaam.’


  Driskells gekrulde lip maakte duidelijk dat zij er het hare van dacht. ‘Hoe laat was u vanmorgen op uw werk?’


  ‘Negen uur.’


  De gebeurtenissen in het Excelsior hadden uren eerder plaatsgevonden, maar Driskell probeerde het toch maar.


  ‘Heeft u twee mannen zien rondhangen? Eentje groot en kaal. De ander kleiner, met een zwaar accent?’


  Jerome was een en al gekwetste trots onder zijn zomeruniform en richtte zich op. ‘Als ik iemand in de buurt van The Dakota had zien rondhangen, kunt u ervan op aan dat er aandacht aan zou zijn besteed.’


  ‘Ik begrijp dat u ze niet heeft gezien,’ zei Driskell met haar misleidend zachte, lijzige manier van praten.


  Toen ze boven in het appartement van de hertogin kwamen, liep Gina meteen door naar haar grootmoeder. De hertogin zat rechter dan ooit in haar hoge stoel. Maria zat met kromme schouders ineengedoken in de stoel ernaast. Beiden hadden bezorgde, gespannen gezichten.


  ‘Eugenia!’ riep de hertogin opgelucht toen Gina binnenkwam.


  Ze liep snel de kamer door en zakte op haar knieën naast de vrouw die altijd haar grote steun was geweest. De angst die ze tegen had gehouden, kwam naar boven, maar ze onderdrukte hem weer. Ze zou haar grootmoeders zwakke hart niet op de proef stellen door hysterisch te gaan huilen, zoals ze graag zou willen doen.


  ‘Alles is goed met me, grootmama.’


  ‘Wat is er met je gezicht gebeurd?’


  Ze aarzelde, maar wist niet hoe ze het anders moest zeggen. ‘Dom heeft me bewusteloos geslagen.’


  ‘Nee!’


  De kreet kwam als een donderslag bij heldere hemel. Gina keek geschrokken achterom en zag Zia van de bank springen. Haar gezicht was vuurrood, haar blik verwilderd.


  ‘Mijn broer slaat geen vrouw!’


  ‘O, jawel,’ snauwde Gina.


  ‘Ik geloof je niet!’


  De felle ontkenning verwarde haar. Jerome en Anastazia. Twee mensen in minder dan vijf minuten die weigerden Doms rol in de gebeurtenissen te accepteren.


  Haar grootmoeder was de derde.


  ‘Ik kan het ook niet geloven,’ bekende de hertogin, met een beverige stem zoals Gina nog nooit van haar had gehoord. ‘Alsjeblieft, Eugenia. Stel me aan die mensen voor. Ga in vredesnaam zitten en vertel wat er is gebeurd. Zia, Maria en ik hadden ons de vreselijkste dingen in het hoofd gehaald.’


  Het voorstellen was zo gebeurd. Het vertellen van haar verhaal duurde niet veel langer. Wat kon Gina nog toevoegen aan de naakte feiten? Ze was uit de badkamer gekomen. Trof Dom en twee vreemde mannen in Jacks hotelkamer aan. Dom stapte naar voren, sloeg haar neer. Ze werd alleen wakker.


  ‘Ik begrijp hier niets van,’ zei Zia fel. ‘Maar wat er ook gebeurd is, Dom moet er een reden voor hebben gehad.’


  Agent Driskell besloot ertussen te komen. ‘We willen u graag spreken over uw broer, Ms. St. Sebastian.’


  ‘Het is dokter St. Sebastian,’ zei Zia scherp.


  ‘Goed.’ De agent richtte zich tot de hertogin. ‘Is er een ruimte waar mijn collega en ik dokter St. Sebastian alleen kunnen spreken?’


  ‘Ja, natuurlijk. Maria, wil je ze even naar de ontbijtkamer brengen?’


  De keukendeur zwaaide achter hen dicht, waardoor Gina en haar grootmoeder een paar kostbare momenten alleen hadden.


  ‘Eugenia, wees alsjeblieft eerlijk tegen me.’ De hertogin stak een trillende hand uit. ‘Ben je gevallen? Heb je jezelf of de baby bezeerd?’


  ‘Nee, echt niet.’ Ze pakte haar grootmoeders hand en ging op de lege stoel van Maria zitten. ‘Dom ving me op voordat ik op de grond viel.’


  ‘Hij sloeg je bewusteloos, maar liet je niet vallen? Dat… dat slaat nergens op.’


  ‘Ik weet het.’


  Enige tijd later vertrokken agent Driskell en haar partner. Driskell gaf Gina haar kaartje.


  ‘De kans bestaat dat je neef of degene voor wie hij werkt contact met je probeert op te nemen. Bel me dan onmiddellijk.’


  ‘Zal ik doen,’ beloofde Gina, terwijl ze het kaartje in haar broekzak stopte. ‘En belt u me als ze contact opnemen met iemand van Jacks kantoor?’


  Driskell knikte. ‘Ondertussen zullen we de agent hier in het appartement weghalen, maar voor de zekerheid laten we wel iemand in de lobby.’


  


  Na het vertrek van de agenten viel er een ongemakkelijke stilte tussen de vier vrouwen, die door Maria werd verbroken. Moeizaam kwam ze overeind.


  ‘U moet eten, Duquesa. Allemaal moeten we iets eten. Ik zal een frittata maken.’


  Ze verdween door de zwaaideur naar de keuken.


  ‘Ik wist dat mijn broer voor Interpol had gewerkt,’ zei een duidelijk bezorgde Zia met een diepe frons tussen haar wenkbrauwen. ‘Maar ik wist niet dat hij… dat hij…’ Ze probeerde op het juiste woord te komen.


  ‘Een undercoveragent was?’ vulde Gina aan.


  ‘Igen! Een undercoveragent.’ Met elk woord dat ze sprak, werd haar Oost-Europese accent sterker. ‘Dominic sprak er nooit met me over. Ook niet met onze ouders.’


  Gina wilde haar geloven, maar haar pijnlijke kin belette dat. ‘Gisteravond zei hij dat hij niet meer voor Interpol werkt,’ bracht ze Zia koeltjes in herinnering. ‘Hij zou nu een onafhankelijk ondernemer zijn. Wat wil dat precies zeggen?’


  De ogen van haar nicht vlamden. ‘Geen idee. Hij doet zaken over de hele wereld. Het is iets met beveiliging. Maar… ik weet het niet.’


  Ze streek een hand door haar zijdezachte zwarte haren en richtte zich tot de hertogin.


  ‘Dit is heel ongemakkelijk voor u,’ zei ze vormelijk. ‘En voor mij. Misschien kan ik beter mijn spullen pakken en… en die van Dom… en naar een hotel gaan.’


  De hertogin fronste, maar voordat ze kon antwoorden, ging de telefoon. Gina sprong eropaf. Laat het alsjeblieft Jack zijn, smeekte ze in zichzelf.


  ‘Hallo?’ Ze drukte de knop in en hield zenuwachtig de telefoon tegen haar oor. ‘Hallo?’


  ‘Gina! Gelukkig!’


  Ze moest zich inspannen om de stem van haar zus boven het geluid van een motor te kunnen verstaan.


  ‘Grootmama heeft ons uren geleden gebeld,’ schreeuwde Sarah boven de herrie uit. ‘Ze had het over een incident. Is alles goed met je?’


  ‘Ja, alles is goed.’


  ‘En de baby?’


  Gina legde een hand op haar buik. Dom had haar opgevangen voor haar knieën het hadden begeven. Ze was niet op de grond gevallen. Alleen haar kin was gekneusd. Wat, realiseerde ze zich nu, zijn bedoeling moest zijn geweest.


  ‘Ook goed,’ verzekerde ze Sarah. ‘Wat is dat voor herrie? Waar ben je?’


  ‘We staan op het punt te landen op 34th Street Heliport.’


  ‘Ben je hier? In New York?’


  ‘Dev heeft meteen na grootmama’s telefoontje zijn jet laten komen. We zijn zo bij jullie. Gina, je bent niet gewond? Je zweert dat je niet gewond bent?’


  ‘Ik zweer het.’


  ‘Oké, tot zo.’


  Gina verbrak de verbinding en probeerde niet in tranen uit te barsten. Verdikkeme! Die vreselijke hormonen ook! Maar de wetenschap dat haar zus, die haar beste vriendin was en voor altijd zou zijn, na één telefoontje meteen naar New York was komen vliegen, maakte haar verschrikkelijk emotioneel.


  Ze lachte beverig naar de hertogin. ‘Dat was Sarah.’


  ‘Dat had ik begrepen. Ze zijn in New York?’


  ‘Ze staan op het punt te landen op 34th Street Heliport.’


  Haar grootmoeder sloot haar rimpelige oogleden, alsof ze bad. ‘Goddank.’


  Toen ze haar oogleden weer opsloeg, stond er grote opluchting op haar gezicht. ‘Als iemand dit tot de bodem kan uitzoeken, dan is het Dev wel.’


  Gina wist niet wat haar zwager kon toevoegen aan wat tientallen agenten en rechercheurs deden, maar ze had een groot vertrouwen in Dev.


  ‘Nu moet ik gaan,’ zei Zia, terugkerend op haar eerdere onderwerp. ‘Je andere kleindochter komt, nietwaar? Dan heb je haar slaapkamer nodig.’


  ‘Laten we wachten totdat Sarah en Dev er zijn voor we daarover beslissen,’ stelde de hertogin voor.


  Zia was niet gek. Gina ook niet. Allebei wisten ze dat de hertogin hun enige verbinding met Dom hier wilde houden totdat Dev met haar had gepraat.


  Haar nichtje knikte kort. ‘Goed.’


  Opeens leek haar ruggengraat te knakken. Als een sierlijke lappenpop die plotseling zijn vulling kwijt was, viel Zia slap op de bank neer en sloeg haar handen voor haar gezicht.


  ‘Dominic is mijn liefste broer,’ zei ze zacht jammerend. ‘Ik begrijp het niet. Ik begrijp er helemaal niets van.’


  Haar verdriet was zo oprecht. Het was zo duidelijk dat ze niet veinsde. Als Zia half zoveel van haar broer hield als Gina van Sarah, dan moest deze krankzinnige situatie haar radeloos maken.


  Door dat besef voelde Gina meer verwantschap met haar nicht dan ooit tevoren. Ze stond op om naar haar toe te gaan, maar opeens ging de zoemer van de intercom.


  ‘Jerome, Gina hier.’


  ‘Er is een heer voor u, Lady Eugenia. Mr. John Mason zegt –’


  ‘Stuur hem naar boven!’


  Dank, dank, de hemel zij dank! Jack was terug!


  Ze rende naar de voordeur en rukte hem open. Ongeduldig wipte ze van de ene op de andere voet toen de liftdeuren met een ping opengingen. Als een ooievaar die door de bliksem getroffen werd, bleef ze met een voet in de lucht doodstil staan.


  Jacks vader liep met grote passen uit de lift. Zijn gezicht was rood van ingehouden woede. ‘Waar heb jij mijn zoon in vredesnaam bij betrokken?’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Sprakeloos door de boosaardige beschuldiging, deinsde Gina terug. Voordat ze kon antwoorden, voordat ze zelfs een antwoord kon bedenken, kwam Zia de hal in gerend.


  ‘Kom snel! FBI-agent Driskell is aan de telefoon. Ze denkt dat ze een link heeft naar de ontvoerders.’


  Gina draaide zich vliegensvlug om en rende naar de zitkamer. Achter haar hoorde ze stampende voetstappen, maar op dit moment kon ze zich niet met Jacks vader bezighouden. Met bonzend hart griste ze de telefoon uit de uitgestoken hand van de hertogin.


  ‘Met Gina St. Sebastian. Wat is er?’


  ‘We hebben zojuist een tip van Interpol gekregen,’ zei Pam Driskell met nauwelijks verholen opwinding. ‘Antonio Cordi is drie dagen geleden aan hun aandacht ontsnapt. Mogelijk is hij met een vals paspoort de VS binnen gekomen.’


  Alsof Gina nu iets wijzer was!


  ‘Wie is Antonio Cordi?’


  ‘Hij is de vermoedelijke capo van een maffiafamilie uit Zuid-Italië. Helaas is niemand erin geslaagd ver genoeg door te dringen tot de familie om hem ergens van te kunnen beschuldigen.’


  ‘Je meent het!’ Ze klemde haar hand om de telefoon. ‘Wat heeft Jack – Excellentie Mason – te maken met een kopstuk van de maffia?’


  Ineens stond John Harris Mason II met een wit, grimmig gezicht voor haar. ‘Dat kan ik je vertellen.’


  Gina probeerde met de telefoon dicht tegen haar oor de sensationele mededeling van John II te verwerken, toen ze commotie in de foyer hoorde. Haar hart klopte in haar keel.


  Jack! Dom! Alsjeblieft, laat het een van hen zijn!


  Ze werd heen en weer geslingerd tussen hevige teleurstelling en oprechte blijdschap toen Sarah en Dev binnenkwamen. Wild zwaaiend begroette ze hen, terwijl ze de laatste ontwikkelingen aan FBI-agent Driskell doorgaf.


  ‘De vader van Mr. Mason is hier. Hij zegt dat hij informatie heeft over deze Antonio Cordi.’


  ‘Houd hem daar! Mijn collega en ik komen eraan.’


  Met tollend hoofd zette Gina de telefoon terug in de houder. ‘Agent Driskell wil dat u hier blijft. Ze is onderweg.’


  Ze schrok op van een bons van een stok op de parketvloer.


  ‘Ik geloof dat je me moet voorstellen, Eugenia,’ zei de hertogin.


  ‘O, ja. Grootmama, Sarah, Dev, Zia… dit is Jacks vader, John Mason. Mr. Mason, dit is mijn grootmoeder, zus, zwager en… nicht.’


  Het was niet haar bedoeling om te aarzelen bij het laatste woord. Diep vanbinnen weigerde Gina te geloven dat Dom was overgelopen naar de vijand, maar ze had nog steeds geen verklaring kunnen verzinnen voor zijn rol in deze onthutsende gebeurtenissen.


  Zia volstond met een kort knikje in de richting van de nieuwkomers. Gina hoopte dat de hertogin niet de beschuldiging had gehoord die Jacks vader even daarvoor in de hal naar haar hoofd had geslingerd. Als dat wel zo was, zou er nog bloed kunnen vloeien.


  Gelukkig bleef dat Mason bespaard. De hertogin stond met behulp van haar ebbenhouten stok op uit haar stoel en stak haar blauwgeaderde hand uit.


  ‘Het spijt me dat we onder deze ongelukkige omstandigheden kennis met elkaar moeten maken, John. Ik mag je toch wel John noemen, hè?’


  Hij knikte kort. Zijn gedachten waren duidelijk meer bij zijn zoon dan bij sociale subtiliteiten.


  ‘Goed, jij mag me Charlotte noemen. Alsjeblieft, neem plaats en vertel ons welke link je zoon heeft met een kopstuk van de maffia.’


  Mason maakte een afwijzend gebaar met zijn hand. ‘Ik wacht wel totdat de FBI er is om mijn verklaring af te nemen.’


  Gina schreef zijn onbeleefdheid toe aan de grote zorgen die hij zich moest maken, maar ze kromp ineen bij het zien van het beledigde gezicht van haar grootmoeder.


  ‘Nee, meneer, u wacht niet.’


  De hertogin richtte haar wandelstok naar zijn borst.


  ‘Zie eens de bloeduitstorting op de kin van mijn kleindochter,’ zei ze hautain. ‘Als jij kunt uitleggen waarom haar neef zich genoodzaakt voelde om haar neer te slaan en met je zoon te verdwijnen, dan wil ik het horen. Nu.’


  Gina vermoedde dat John II zelden of nooit met de staart tussen de benen afdroop. Dat deed hij nu ook niet, maar hij gaf wel stug antwoord.


  ‘Ik weet niet waarom deze… neef Gina neersloeg, of op welke manier híj bij de zaak betrokken is,’ begon hij met strakke mond. ‘ Ik kan je alleen vertellen dat ik ooit een delegatie heb geleid die internationale witwaspraktijken onderzocht in de VS en het buitenland. Maandenlang volgden we een Italiaanse criminele organisatie die de ’Ndrangheta heette.’


  ‘Ga verder,’ zei de hertogin, terwijl ze weer ging zitten. ‘En pak in hemelsnaam een stoel.’


  Met het verzoek om de situatie nog een beetje normaal te laten lijken, verdween het laatste restje vijandigheid van John II. Hij zakte neer op een stoel en zag er plotseling vermoeid en jaren ouder uit.


  Gina en Sarah en Zia zaten naast elkaar op de bank en Dev op de rechte stoel aan de secretaire. Alle ogen waren op Jacks vader gericht.


  ‘We waren in Rome. Een van de transacties die we volgden, leidde naar een lid van de ’Ndrangheta; hij heette Francesco Cordi.’


  ‘Ik dacht dat hij Antonio heette,’ zei Gina fronsend.


  ‘Francesco is – was – Antonio’s broer.’


  ‘Was?’


  ‘Francesco is dood.’


  John streek een hand over zijn gezicht. Het was voor iedereen duidelijk dat hij nog levendige herinneringen had aan die tijd in Rome.


  ‘Hij kwam erachter dat wij hem op het spoor waren. Twee van mijn medewerkers werden gedood toen hun auto met een brandbom werd beschoten. Later kwamen we erachter dat ik de volgende op de zwarte lijst was. Gelukkig – of niet, zoals nu blijkt – was Jack meteen naar Rome gevlogen. Hij was bij me toen Francesco wilde toeslaan.’ Er gleed een vluchtig lachje over het gezicht van de gepensioneerde diplomaat. ‘Er was niet veel van hem over wat we terug konden sturen naar zijn broer Antonio.’


  ‘Die nu hier is, in Amerika,’ legde Gina aan Sarah en Dev uit. ‘De FBI zegt, dat ze een tip hebben gekregen, die –’


  Ze sprong van de bank toen de zoemer van de intercom ging.


  ‘Dat zullen Agent Driskell en haar collega zijn.’


  Dat was niet zo. De moed zonk haar in de schoenen toen Jerome een andere bezoeker aankondigde.


  ‘Het spijt me dat ik u lastigval, Lady Eugenia, maar er staat ene Mr. Dale Vickers in de lobby.’


  Jacks vreselijke chef-staf. Dat had ze net nodig! Gina kneep haar ogen dicht en duwde haar voorhoofd tegen de muur.


  ‘Hij wil u graag spreken. Kan ik hem naar boven sturen?’


  Alsjeblieft niet! Ze wist zeker dat deze overgedienstige pestkerel niets toe te voegen had aan de ontvoering van zijn baas. Anders was hij er wel rechtstreeks mee naar de FBI gegaan. Ook durfde ze er haar hoofd om te verwedden dat hij de invloed van zijn ministerie had aangewend om elk detail van hen los te krijgen. Nu wilde hij het waarschijnlijk uit de eerste hand horen.


  Ze kon het hem eigenlijk niet kwalijk nemen. Vickers en Jack kenden elkaar al heel lang. Hij was vast net zo geschokt als zij. Zuchtend deed Gina haar hoofd omhoog.


  ‘Stuur hem maar.’


  


  Vlak nadat de kleine, uiterst gespannen Vickers de vader van Jack had begroet en aan de rest was voorgesteld, werd Gina’s cynische vermoeden bevestigd. De man had werkelijk iedereen gesproken die bij de zaak betrokken was.


  ‘Ze kunnen me niets vertellen. Alleen dat jij en de ambassadeur lagen te rollebollen toen hij gekidnapt werd en –’


  ‘Ho, ho, jongeman!’


  Hevig verontwaardigd stak de hertogin dreigend haar kin naar voren.


  ‘Als je Lady Eugenia niet beleefd en met respect kunt toespreken, verlaat je dit appartement onmiddellijk.’


  ‘Ik –’


  ‘Begrijpen we elkaar?’


  ‘Ik zei alleen –’


  ‘Een simpel “ja, ma’am” volstaat.’


  ‘Ja, ma’am.’


  Ondanks de spanning in de kamer keken Gina en Sarah elkaar even glimlachend aan. De zussen hadden hun grootmoeder grotere en sterkere mannen dan Dale Vickers klein zien krijgen.


  Maar bij Vickers volgende opmerking verging elke neiging tot lachen. Hij was te gespannen om in te gaan op de ijzig beleefde uitnodiging van de hertogin om een stoel te pakken en ijsbeerde door de kamer.


  ‘Ik weet dat het misschien vergezocht is, maar ik heb zelfs gedacht dat dit iets te maken heeft met de ontmoeting tussen de ambassadeur en de CEO van Global Protective Services op dat feestje van TTG afgelopen weekend.’


  Fééstje? Gina slikte haar verontwaardiging in. Ze moest hard haar best doen om niet te zeggen dat hij dood kon vallen.


  Hij was zich niet bewust van haar woede en deed hij er nog een schepje bovenop. ‘Als Global bang is dat de ambassadeur het vette contract zal gaan ondermijnen dat ze proberen binnen te halen voor de beveiliging van ambassades, willen ze hem er misschien niet bij hebben. Toen ik Nikki belde, verzekerde ze me –’


  ‘Ho! Even terug. Zei je nou dat je Nikki belde?’ vroeg Gina ongelovig. ‘Nicole Tremayne? Mijn baas?’


  ‘Natuurlijk belde ik haar. Ze waardeert de opdrachten die we TTG toeschuiven sinds jij en de ambassadeur, eh…’ Hij ving de waarschuwende blik van de hertogin op. ‘Sinds jij en de ambassadeur met elkaar omgaan. Maar ik wist dat ze niet op de hoogte was van de lastige positie waarin je hem had gebracht door hem te verleiden een avond bij te wonen die door Global was gesponsord.’


  Gina hoorde nauwelijks de laatste beledigende opmerking. Ze was nog bezig de schok te verwerken dat Jack en zijn staf zakendeden met TTG.


  Wat een idioot was ze! Al die weken had ze gedacht, werkelijk gedacht, dat ze bij TTG gewaardeerd werd om haar eigen prestaties.


  Moeizaam stond ze op. Ze weigerde om in het bijzijn van Vickers in tranen uit te barsten, maar haar keel was dik toen ze sprak.


  ‘Sarah, wil jij agent Driskell en haar collega binnenlaten als ze komen? Ik moet… Ik moet…’


  Ze durfde de zin niet meer af te maken. Met een vaag gebaar naar de hal draaide ze zich om. Tegen de tijd dat ze de badkamer tussen Sarahs oude kamer en haar slaapkamer had bereikt, brandden haar ogen. Ze ging dwars op de deksel van de wc-pot zitten en legde haar armen gekruist op de wastafel ernaast.


  Vreemd genoeg begon ze niet te huilen, hoewel haar trots aan flarden was gescheurd. Starend naar de muur wachtte ze op de gebruikelijke stortvloed aan tranen. Het duurde even voor ze begreep waarom ze niet kwamen.


  Het was allemaal niet belangrijk. Haar werk niet, TTG niet en Vickers hatelijke opmerkingen niet. Alleen Jacks veiligheid deed ertoe. Ze was bereid in het stof te kruipen en vernederingen te slikken als ze daarmee Jack terug kon krijgen.


  Wezenloos staarde ze naar de muur toen Sarah op de badkamerdeur klopte.


  ‘Gina? Gaat het?’


  ‘Redelijk.’


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  Ze mompelde een ja en kon zich bijna niet meer goed houden toen haar zus naast de wc-pot op haar knieën ging zitten.


  ‘Het komt wel goed,’ zei Sarah zacht, terwijl ze over haar haren streek. ‘Van wat ik de afgelopen minuten heb gehoord, heeft Jack vaker in gevaarlijke situaties verkeerd. Hij vindt vast een manier om zich ook uit deze te redden.’


  


  Jack bevond zich ergens halverwege de stad. Hij had honger en pijn en was verschrikkelijk kwaad.


  Hij zat nu al uren op een wiebelige stoel waarvan de ene poot korter was dan de andere. Zijn handen zaten achter zijn rug vastgebonden. Het plastic bindmateriaal sneed in zijn polsen. De wond van de kogel, die zijn bovenarm had geschampt, had een korst gekregen, maar het opgedroogde bloed jeukte verschrikkelijk onder het overhemd en het jasje dat hij voor het verlaten van zijn hotelkamer had moeten aantrekken.


  Jack had gehoorzaamd. Man, na het zien van Dominic St. Sebastian met een bewusteloze Gina in zijn armen zou hij, als ze het hadden bevolen, uit het raam van de achtste verdieping zijn gesprongen, alles om te voorkomen dat de schoft haar nog meer aan zou doen.


  De afgelopen uren had hij echter de tijd gehad om daarover na te denken. De snelheid waarmee St. Sebastian zich tussen Gina en zijn twee bewapende metgezellen had geworpen. Hoe snel hij haar had neergeslagen en opgevangen. Alsof hij haar onmiddellijk had willen neutraliseren, voor de anderen hun wapens op haar zouden richten.


  Als dat zo was, dan had hij niet de moeite genomen om Jack van zijn strategie op de hoogte te brengen. Of van wat dan ook, overigens. St. Sebastian en de kleinere van zijn twee maten waren meteen verdwenen nadat ze Jack in dit lege pakhuis hadden gedumpt, waar het stonk naar braaksel, urine en rattenuitwerpselen.


  De kaalgeschoren Goliath hadden ze achtergelaten om hem te bewaken. De reus had zich de afgelopen zes uur twee keer met zijn kolossale lichaam opgehesen, beide keren om te plassen tegen de gore muur. Ook had hij een paar keer met een zwaar accent iets in zijn mobiele telefoon gebromd, wat Jack niet had kunnen verstaan. Voor de rest weigerde hij een woord te zeggen.


  Jack ging verzitten op zijn stoel om de pijn in zijn schouders te verlichten en besloot het nog eens te proberen. ‘Hé! Gek! Ik weet dat je niet reageert op Engels.’


  Hij probeerde het in het Spaans, daarna in het Frans, toen in zijn beperkte Russisch. Het enige wat hij kreeg, was een spottende grijns.


  Oké. Jack kon niet langer wachten. Als de politie hem nu nog niet had gevonden en het pakhuis had omsingeld, zou het waarschijnlijk ook niet meer gebeuren. Hij zou het in zijn eentje moeten doen als hij hier uit wilde komen.


  Voor de zoveelste keer nam hij de grote, halfduistere ruimte in zich op. Aan de vieze matras, beschimmelde etenszakjes en roestige blikjes te zien, werd het hier af en toe bewoond. Ook lagen er her en der injectiespuiten op de betonnen vloer.


  Zijn blik bleef rusten op de spuiten. Hij had het al eerder overwogen, maar ze waren van plastic, niet van glas. Ook al zou hij er stiekem met zijn teen eentje naar zich toe kunnen schuiven en kapotbreken, dan nog zou hij er niet de bandjes om zijn pols mee door kunnen snijden.


  Hij zou het met een verroest blikje moeten proberen. De dichtstbijzijnde lag een dikke meter bij hem vandaan. Het dekseltje was gekarteld en open gebogen, alsof iemand een ouderwetse blikopener had gebruikt.


  Hij zou er niet op de gammele stoel naartoe kunnen wiebelen zonder Goliath zenuwachtig te maken. Hij moest eropaf duiken. Misschien meer dan eens. Hij hoopte maar dat hij niet bewusteloos zou raken als hij op de betonnen vloer terechtkwam.


  ‘Hé! Jij!’


  Goliath wierp een ongeïnteresseerde blik in zijn richting.


  ‘Ik moet ook.’


  Het was moeilijk uitbeelden zonder zijn armen. Hij knikte naar zijn gulp. Toen er geen reactie kwam, knikte hij naar de muur en kwam een klein eindje omhoog van zijn stoel.


  Zijn bewaker gromde. Jack luisterde niet. Hij stond al bijna rechtop toen de reus overeind kwam en hem een klap gaf met zijn halfautomatisch wapen.


  Jack viel naar opzij op het beton. De gammele stoel viel ook om. Goliath zei iets wat duidelijk een waarschuwing was en greep Jacks arm vast. Natuurlijk was het de arm met het schampschot.


  Toen Jacks gezicht vertrok van de pijn, verscheen er een grijns op Goliaths brede, platte gezicht. Hij mompelde een paar woorden die zonder twijfel konden worden vertaald als ‘net goed, idioot’ en zette de stoel rechtop. Hij duwde Jack erop en ging terug naar zijn eigen stoel.


  ‘Ik moet plassen.’


  Vastberaden kwam Jack weer overeind. Opnieuw gaf Goliath hem een klap. Deze keer deed hij geen moeite om zijn gijzelaar terug op de stoel te zetten.


  Jacks lippen krulden grimmig. Zijn ogen weken niet van de gorilla. Onder het uiten van verwensingen, waar de reus alleen maar vrolijker van leek te worden, slaagde hij erin het roestige blikje te pakken, waar hij bijna bovenop was gevallen. Heimelijk begon hij ermee langs het plastic bindmateriaal te schuren. Even vroeg hij zich af hoelang het geleden was dat hij zijn laatste tetanusinjectie had gekregen. Deed er niet toe. Tetanus was nu zijn minste zorg. Instinctief wist hij dat het Dominic St. Sebastian en zijn maten menens was.


  


  Dat werd bevestigd vlak nadat de mobiele telefoon van de reus afging. Goliath keek op het scherm en drukte op de knop. Twee brommen later legde hij de telefoon weg. Even daarna ging er een deur achter in het pakhuis open.


  Jack lag nog steeds op zijn zij en ging met zijn gezicht naar de deur toe liggen, zodat ze zijn polsen niet zouden zien. Het dekseltje was glibberig van het bloed doordat hij zichzelf telkens sneed, maar hij bleef doorgaan omdat hij wist dat het nu of nooit was.


  Er kwamen drie mannen binnen. Eentje herkende hij van het hotel. De tweede was een vreemde. De derde was Dominic St. Sebastian. Zijn gezicht leek te verstarren toen hij Jack op de betonnen vloer zag liggen. Hij keek hem aan en stuurde hem een korte, heimelijke boodschap, maar voordat Jack het begreep, ging de vreemde wijdbeens voor hem staan. Hij was gekleed in een glanzend grijs pak en witte gaatjesschoenen. Ergens in zijn achterhoofd vroeg Jack zich af wie er in hemelsnaam nog witte gaatjesschoenen droeg, toen er een wrede lach over het getaande gezicht gleed.


  ‘Ik heb hier lang op gewacht, Excellentie.’


  ‘O, ja?’


  ‘Ik wilde je in Washington pakken, maar de beveiliging daar is te waterdicht. Het kwam goed uit dat je een vrouw hier in New York hebt.’


  Het blikje haalde weer een lapje vlees van Jacks duim. Hij kon niet te hard doorwerken met de ogen van de vreemde op zich gericht, maar hij gaf het niet op.


  ‘Voor jou, misschien,’ zei hij lijzig. ‘Maar niet voor mij. Wie ben je eigenlijk?’


  ‘Ik ben Antonio Cordi, de broer van Francesco Cordi. Misschien herinner je je hem nog?’


  ‘Ja, ik herinner me hem nog. Een man die mijn vader probeerde neer te schieten vergeet ik niet.’


  ‘Helaas is het hem niet gelukt. We schieten niet vaak mis.’


  ‘Met “we” bedoel je jou en de rest van de maffialeden van de ’Ndrangheta.’


  Jack was door de Italiaanse politie gewaarschuwd dat elk lid van deze misdaadorganisatie een bloedeed aflegde waarin ze zworen altijd, áltijd, de dood van een van hen te wreken.


  Dus verraste het hem niet dat Cordi’s broer een hand in het jasje van zijn paarlemoergrijze pak liet glijden. Of dat de hand eruit kwam met een blauwstalen Beretta.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Gina was nog nooit in een militaire commandopost geweest, maar ze vermoedde dat het er niet drukker of meer gespannen was dan in het appartement nadat FBI-agent Driskell en haar partner waren binnengestapt.


  Met toestemming van de hertogin gebruikten de FBI-agenten de studeerkamer om Jacks vader te ondervragen. De anderen bleven achter in de kamer en aten lusteloos van de lunch, die Maria op wonderlijke wijze bij elke nieuwe gast wist uit te breiden.


  Gina wilde Vickers heel graag zeggen alsjeblieft ergens anders heen te gaan, maar de man was zo bezorgd om zijn vriend en baas, dat ze niet het hart had hem buiten te zetten. Bovendien leken hij en Dev een onwaarschijnlijk partnerschap te hebben gevormd.


  Ze probeerde haar weerstand tegen Vickers opzij te zetten en objectief de twee mannen tegenover haar te bestuderen, met de resten van de lunch nog op tafel. Jacks chef-staf was gekleed in een pak dat er duur uitzag. Dev droeg een spijkerbroek en een verbleekt, lichtblauw overhemd waarvan de mouwen waren opgerold. Toch was onmiddellijk te zien wie van de twee de man met macht was. Dev Hunter straalde het zelfvertrouwen uit dat hij had gekregen door van de grond af een multinationaal lucht- en ruimtevaartbedrijf op te bouwen.


  ‘Weet je zeker dat Jack zijn mobiele telefoon bij zich had toen hij uit Washington vertrok?’ vroeg hij aan Vickers.


  ‘Heel zeker.’


  Fronsend drukte hij op de knoppen van het apparaatje in zijn hand. ‘Ik krijg geen signaal. Dan moet de batterij eruit gehaald zijn,’ mompelde Dev. ‘Anders zou de ultrahoge frequentie-receptor die we voor Milsatcom ontwikkelen het moeten opvangen.’


  ‘De wat voor wie?’


  ‘Ik kan je niets vertellen over het “wat”,’ verklaarde Sarah, terwijl Dev met een frons naar het apparaatje in zijn hand bleef kijken, ‘maar met “wie” doelt hij op het Militaire Satellietcommunicatiesysteem.’


  Toen zowel de hertogin als Gina haar aanstaarden, lachte ze om hun gezichten. ‘Kijk niet zo verbaasd. Ik heb een spoedcursus over allerlei militaire zaken gekregen sinds we terug zijn van onze huwelijksreis.’


  ‘Je meent het!’


  Op hetzelfde moment gingen de schuifdeuren van de studeerkamer met een klap open. Alle hoofden draaiden zich verrast om. Driskells collega stormde naar buiten en liep in een rechte lijn naar de foyer. Driskell zelf volgde er vlak achter. Jacks vader wankelde als laatste met een wit gezicht de kamer uit.


  De FBI-agente gaf een korte uitleg. ‘We hebben een melding gekregen dat er schoten zijn gelost. De eerste aanwijzingen zijn dat de ambassadeur er mogelijk bij betrokken is.’


  ‘Hóé bij betrokken?’ Gina sprong op. Door de bruuske beweging viel haar stoel op de grond. ‘Agent Driskell, wacht! Is Jack gewond?’


  ‘Of mijn broer?’ vroeg Zia, die ook overeind vloog.


  ‘Ik weet het niet,’ zei de FBI-agente terwijl ze doorliep. ‘Ik zal contact opnemen zodra ik meer weet.’


  ‘Ik ga met u mee!’


  Gina schreeuwde tegen een dichte deur. Driskell was al weg en liet een van spanning en angst verlamde groep mensen achter.


  Dev verbrak de stilte. ‘Gina, heb je Driskells mobiele telefoonnummer?’


  Van angst kon ze nauwelijks spreken. Het voelde alsof er een bal met stekels in haar keel zat. ‘Ja.’


  Uit de zak van haar spijkerbroek haalde ze het kaartje dat Driskell haar had gegeven. Dev griste het uit haar handen en tikte het nummer in het apparaatje in zijn hand. Enkele seconden later lichtten zijn ogen op.


  ‘Oké, ik heb haar.’ Hij draaide zich om naar de foyer. ‘Laten we gaan.’


  Gina, Zia, Jacks vader en Dale Vickers stonden allemaal onmiddellijk in het gelid.


  ‘Ho!’ riep Dev. ‘We kunnen niet allemaal –’


  ‘Waag het eens te zeggen!’ onderbrak Zia hartstochtelijk met vlammende donkere ogen en een zwaar accent. ‘Ik ben arts. Als Dom… Als er iemand gewond is, kan ik helpen.’


  ‘Ik ga ook,’ gromde Jacks vader.


  Dale Vickers zei niets, maar zijn strijdlustige blik daagde iedereen uit om hem tegen proberen te houden.


  Sarah was de enige die zich terughoudend opstelde. ‘Ik blijf bij grootmama.’ Ze keek haar man indringend aan. ‘Maar wees alsjeblieft voorzichtig.’


  ‘Beloofd.’ Dev liep verder naar de foyer. ‘We hebben twee taxi’s nodig.’


  ‘Sarah!’ riep Gina over haar schouder. ‘Zeg tegen Jerome dat hij onmiddellijk twee taxi’s aanroept!’


  


  De taxi’s stonden al te wachten toen ze uit de liften stapten. Dev nam de voorste wagen en deelde bevelen uit met een stem die duidelijk maakte dat hij deze keer geen tegenspraak duldde.


  ‘Gina, jij en Zia gaan met mij mee. Vickers, jij volgt met Mr. Mason.’


  Ze haastten zich in de taxi’s. Gina en Zia gingen op de achterbank van de voorste wagen zitten. Dev vouwde zijn lange lichaam voorin.


  ‘Hé, man,’ zei de taxichauffeur in een zangerig Caribisch accent dat paste bij zijn schouderlange dreadlocks en fleurige gebreide muts. ‘Waar wilt u heen?’


  ‘Rechtdoor totdat ik zeg af te slaan.’


  Schouderophalend zette de chauffeur de meter aan. Terwijl ze door de lommerrijke straten reden, tuurde Dev naar het stratenplan op zijn scherm.


  Gina leunde naar voren en keek over zijn schouder mee. Ze zag een klein rood stipje dat zich door het stratenplan voortbewoog.


  ‘Is dat Driskell?’


  ‘Ja.’


  Gina pakte de hand van haar nichtje vast.


  Zia keek haar met een hoopvolle en vastberaden blik aan.‘Ze redden zich eruit, jouw man en mijn broer,’ zei ze. ‘Ik weet het zeker.’


  Gina’s aandacht was bij het rode stipje en de brug voor hen. Als geboren New Yorker begreep ze waarom de taxichauffeur bezwaar maakte.


  ‘Ik rij niet in dat deel van Brooklyn,’ zei hij nee schuddend, waarbij zijn dreadlocks heen en weer zwaaiden.


  ‘Ik geef je vijfhonderd extra,’ zei Dev.


  ‘Zeg maar niks meer, man.’


  Toen ze over de brug reden, keek Gina achterom. De tweede taxi volgde. Ze draaide zich weer om, zich afvragend hoeveel Jacks vader de chauffeur had geboden.


  


  Aan de andere kant van de brug kwamen ze in een vervallen deel van de stad met lege pakhuizen en oude fabrieken, waar artiesten en kleine bedrijfjes ruimtes huurden.


  Gina zag een felroze neonbord van een filmstudio. Op een ander, minder opvallend bord werd geadverteerd voor de Brooklyn Grange Farm, een stadslandbouwbedrijf dat een groentetuin beheerde op een 10.000 vierkante meter groot dak van Building 3, waar dat ook mocht staan. Helaas waren er te veel muren met graffiti beklad, en te veel terreinen vol rotzooi met ijzerdraad afgezet, en rijen gebroken ramen.


  Met elk verlaten huizenblok waar ze langs reden, verdween er een beetje van Gina’s hoop, die een dieptepunt bereikte toen de taxi een hoek om ging. Een eindje verderop zag ze een twintigtal politiewagens staan.


  De taxichauffeur stopte met gierende remmen. ‘Hé, man, ik kan niet dichter bij die politiewagens. Misschien hebben ze honden bij zich.’


  ‘Hemel,’ mompelde Dev, ‘wat heb je bij… Ach, laat ook maar.’


  Hij duwde de chauffeur een stapeltje bankbiljetten in de hand en maakte het portier open. Gina en Zia haastten zich uit de auto.


  ‘Blijf hier totdat ik poolshoogte heb genomen,’ zei Dev kortaf.


  ‘Echt niet,’ zei Gina, met een wanhopige blik op de twee ambulances die naast elkaar tussen de andere wagens stonden geparkeerd.


  Ze rende achter Zia aan, die al weg gespurt was. Dev kon er alleen nog maar vloekend achteraan gaan. Als er zou worden geschoten uit een van de gebroken ramen, dan restte hem niets anders dan Gina met zijn lichaam te beschermen. Sarah zou het hem nooit vergeven als haar zus iets overkwam.


  Ze waren nauwelijks uitgestapt of de chauffeur keerde de wagen. Bijna raakte hij tijdens het wegscheuren de bumper van de tweede taxi. Dev hoorde piepende remmen, slaande portieren en de rennende voetstappen van Vickers en Jacks vader over de straat.


  Gelukkig bereikten ze allemaal het kordon van politiewagens zonder dat er schoten vanuit het pakhuis waren gelost. Maar de agent die op de uitkijk stond, leek zijn pistool te gaan trekken toen de twee vrouwen zijn stopbevel negeerden.


  ‘Hé! Blijf staan.’


  Hij greep de dichtstbijzijnde vast, wat toevallig Zia was, en kreeg een woedende vrouw te verduren.


  ‘Vagyok orvos! Ach! Ik ben dokter! Dokter!’


  Door haar emoties was haar accent zo zwaar, dat het Engels bijna niet te onderscheiden was van het Hongaars. Het maakte allemaal geen indruk op de agent.


  ‘Luister, dame, je… jullie allemaal… doen geen stap verder voor ik jullie identiteitsbewijs heb –’


  ‘Ide, Anastazia!’


  De schreeuw kwam uit een auto die binnen het kordon stond geparkeerd. Zia draaide zich om en gilde blij. Ook de rest van de groep keek om. Razendsnel registreerde Gina wat ze zag toen Dominic naar hen toe kwam gelopen.


  Er stroomde bloed uit een snee onder zijn jukbeen. Eén oog zat dicht. Hij droeg geen handboeien. En hij was alleen.


  O, help! Hij was alleen.


  Snikkend van angst ontweek ze de agent en begon weer te rennen. Tien stappen later stortte ze zich op Dominic en sloeg als een waanzinnige met haar vuisten tegen zijn borst. ‘Waar is Jack? Wat heb je met hem gedaan? Als jij of die schurken die bij je waren hem iets hebben aangedaan, snijd ik je hart eruit en duw het door je strot naar binnen.’


  Doms ogen werden groot, en zelfs Gina schrok van haar eigen wrede dreigement. Ergens in haar achterhoofd verbaasde ze zich dat ze niet in tranen was uitgebarsten, zoals ze tegenwoordig zo vaak deed. Ze leek nog maar één enkele, dodelijke oerdrang te hebben.


  Als deze man – of wie dan ook – haar man iets had aangedaan, zou die Italiaanse misdaadorganisatie waarover Jacks vader het had gehad op een kleuterklas lijken.


  ‘Zeg het, verdorie. Waar is Jack?’


  Dom pakte haar vuisten voor ze hem werkelijk pijn zou doen. ‘Hij is daar, Gina.’ Met zijn handen stevig om haar polsen draaide hij haar om. ‘Hij praat met agenten van de FBI.’


  Ze zag Jack op hetzelfde moment dat hij het knikje van agent Driskell volgde en over zijn schouder keek. In de tien seconden die Gina nodig had om zich uit Doms greep los te maken, en Jack om de vijftig meter tussen hen in rennend af te leggen, zag ze dat hij net als haar neef blauwe plekken had.


  Maar het waren zijn ogen die vuurwerk in haar hart ontstaken. Zijn heftige, onverholen blik. De rauwe, mannelijke feromonen die van hem af spatten toen hij haar in zijn armen nam. Terwijl haar bloed bruiste van blijdschap, beantwoordde ze zijn kus met alle opluchting, verlangen en liefde die in haar was.


  Snel kwam ze weer bij haar positieven toen ze tot haar schrik iets plakkerigs op de mouw van zijn donkergrijze pak voelde. In haar onstuimige haast om in zijn armen te springen, had ze de vlek niet gezien.


  Nu kon ze hem niet missen. Haar handpalm was oranjerood, en in haar buik nam de angst de grootte aan van een basketbal. Voorzichtig liet ze de gewonde arm los.


  ‘Je bent gewond.’


  ‘Jij ook.’


  Hij legde een vinger onder haar kin en tilde hem op om de lelijke blauwe plek te bekijken.


  ‘Ik dacht je te hebben gewroken met een vuistslag op het oog van je neef,’ zei hij met woede in zijn stem. ‘Het ziet ernaar uit dat hij er nog meer gaat krijgen.’


  ‘Jij hebt Dom dat blauwe oog geslagen?’ Gina snapte er helemaal niets meer van. ‘Als hij betrokken was bij jouw ontvoering, waarom is hij dan niet gearresteerd?’


  ‘Lang verhaal. Zullen we –’ Hij stopte. Zijn blik ging naar de mannen die er nu aankwamen. ‘Hallo pa. Dale.’


  Jack leek niet in het minst verbaasd om zijn vader of chef-staf te zien. Gina trok zich terug om hun de gelegenheid te geven de man te omhelzen van wie ze hielden. Ze kon hem delen met zijn familie. Met zijn onaangename assistent. Met zijn herinneringen aan Catherine.


  En met het kind dat ze over een aantal maanden zouden verwelkomen. Vervuld van een liefde die niet door het verleden werd gehinderd of door het heden afgedwongen, wist Gina dat er meer dan genoeg van Jack Mason was om van te houden.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Alweer diende het ruime appartement van de hertogin als commandocentrum. De meeste hoofdrolspelers in het drama van vandaag zaten aan de eettafel bij te komen van de spanning met koffie, ijsthee, vruchtensap, žuta osa of met de laatste dubbel gedestilleerde pálinka.


  De hertogin en Jacks vader gingen voor de brandy. Jack, Dev, Zia en Dom trotseerden de keelverschroeiende kick van de likeur. Dale Vickers nam koffie, terwijl Gina en Sarah een vruchtensap kozen. De hertogin zei tegen Maria zelf een glaasje te nemen, in plaats van alle glazen steeds bij te vullen, en te gaan zitten.


  Pam Driskell kwam even langs, net als Jerome. De portier had een ondergeschikte op zijn post gezet en ging met de FBI-agente mee naar boven. Even liet hij zijn statige houding varen om Gina een stevige omhelzing te geven. Daarna schudde hij Jack de hand en zei hoe blij hij was hem veilig terug te zien. Daarna ging hij terug naar zijn werk.


  De enige belangrijke spelers die ontbraken, waren Antonio Cordi en zijn twee maten. Cordi omdat hij dood was. Hij kreeg een schot door het hart tijdens het geweld dat in het pakhuis losbrak kort voor de komst van de politie. Een van zijn handlangers was ook omgekomen, de reus die Jack steeds Goliath noemde. Zijn halsader was met het dekseltje van een roestig blikje doorgesneden. Hij was doodgebloed voor het ambulancepersoneel arriveerde. De tweede handlanger was gevangengenomen.


  Zelfs nu ze allemaal veilig aan tafel zaten, waaraan twintig mensen ruim konden zitten als hij uitgeschoven was, werd Gina misselijk bij de gedachte dat Jack en Dom bijna neergeschoten waren.


  ‘Cordi twijfelde er waarschijnlijk aan of mijn vertrek bij Interpol geen valstrik was,’ vertelde Dom na nog een versterkend glaasje pálinka achterover te hebben geslagen. ‘Hij liet me niet toe tot de kern van de ’Ndrangheta, zodat ik nooit genoeg bewijs kon verzamelen om hem te pakken.’


  ‘Dus om bij de capo te komen,’ stelde Jack op lijzige toon, ‘stelde je voor om je familierelatie met Gina te gebruiken om hem naar mij te leiden.’


  ‘Cordi had een bloedeed gezworen om zijn broer te wreken,’ zei Dom schouderophalend. ‘Hij zou je uiteindelijk toch gevonden hebben. Het beramen van de aanslag was een middel om mijn trouw te bewijzen.’


  Gina vond het nog steeds ongelofelijk dat Dom bijna een jaar lang in een web van leugens en bedrog had geleefd.


  Zia was nog meer ontzet. Ze had er geen idee van gehad dat haar broer was geïnfiltreerd in een van Europa’s grootste misdaadorganisaties. Of dat hij deze zogenaamde zakenreis naar New York had geregeld met een dodelijk doel.


  ‘Geen wonder dat je protesteerde tegen mijn besluit om met je mee te gaan,’ zei ze fronsend.


  ‘Je mocht alleen met me mee, omdat ik je veiligheid kon garanderen.’


  ‘En niet te vergeten,’ merkte Dev scherpzinnig op, ‘omdat ze je geloofwaardiger maakte voor de hertogin.’


  ‘Ja, dat was ook een overweging.’ Er kwam een ironisch lachje om Doms lippen. ‘Maar je kent mijn zus niet goed als je denkt dat ze zich door mijn bezwaren zou laten tegenhouden. Als ik er niet zeker van was geweest dat ik haar buiten gevaar kon houden, had ik haar moeten vastketenen aan een muur in de kerker van het oude kasteel waar hertogin Charlotte eens heeft gewoond.’


  Jacks stem van de andere kant van de tafel sneed als een kartelmes. ‘Jammer dat je Gina niet dezelfde garanties kon bieden.’


  ‘Ah, ja.’


  Dom keek naar Gina’s blauwe kin. Zijn ene oog zat nog steeds dicht, maar in het andere stond oprecht berouw. ‘Het spijt me heel erg dat ik je pijn moest doen, nichtje. Mijn compagnons werden ongeduldig, weet je, en ik moest iets doen, anders liep ik het risico mijn dekmantel te verliezen.’


  Hij wierp een vluchtige blik op Jack en keek daarna weer naar Gina. Een vrolijke schittering verving de spijt in zijn goede oog. ‘Als ik van je mocht,’ mompelde hij, ‘zou ik de pijn weg kussen.’


  Daar reageerde Jack op. Deze keer was zijn stem laag en traag, maar nog dodelijker. ‘Je houdt ervan op het scherpst van de snede te leven, nietwaar, St. Sebastian?’


  ‘Zo is het genoeg!’


  Alle hoofden draaiden zich naar de hertogin na haar scherpe berisping. Haar kin stond in een stand die zowel Gina als Sarah onmiddellijk herkenden. Haar bleekblauwe ogen schoten vuur naar de twee rivaliserende mannen.


  ‘Mag ik jullie eraan herinneren dat jullie hier te gast zijn? Dominic, jij houdt op zulke opzettelijk provocerende opmerkingen te maken. Jack, jij houdt op te reageren als een neanderthaler die klaarstaat om al zijn rivalen neer te knuppelen. Gina…’


  Toen ze haar doorborende blik op haar jongste kleindochter richtte, zat Gina meteen met een schok rechtop. Ze had die blik al te vaak gezien om er luchtig aan voorbij te gaan.


  ‘Wat heb ik gedaan?’


  ‘Het gaat erom wat je niet gedaan hebt,’ zei de hertogin. ‘Zeg in ’s hemelsnaam tegen Jack dat je net zoveel van hem houdt als hij zo duidelijk van jou houdt en prik een datum voor jullie bruiloft.’


  Een doodse stilte volgde op de scherpe opmerking, die Jack verbrak met een koel antwoord.


  ‘Met alle respect, hertogin, dat is iets tussen Gina en mij.’


  Zijn vader mengde zich erin door boos uit te roepen: ‘Nonsens!’


  ‘Pa…’


  John II negeerde de waarschuwende blik van zijn zoon. Met een berouwvol, maar vastberaden gezicht keek hij Gina aan. ‘Ik weet dat ik me als een schoft heb gedragen toen je bij ons op bezoek was.’


  ‘Redelijk,’ zei ze beleefd.


  ‘Daar bied ik mijn excuses voor aan. En voor de lelijke beschuldiging van vanmorgen,’ voegde hij er met een frons aan toe.


  ‘Jeetje, pa, wat heb je –’


  ‘Hou je mond, Jack. Dit is iets tussen Gina en mij.’


  John Harris Mason II had zijn bitsheid nog niet verloren. Zijn zoon keek even boos terug, maar liet hem verder praten. De oudere man richtte zich weer tot Gina.


  ‘Dat was onvergeeflijk. Ik hoop dat je het kunt toeschrijven aan een vader die zich doodongerust om zijn zoon maakte.’


  ‘Het is vergeten en vergeven,’ verklaarde ze met een beverig lachje.


  O, help! Haar emoties maakten weer een heftige slingerbeweging. Nu het gevaar voor Jack was geweken en ze was omringd door de mensen van wie ze het meeste hield, wist ze niet hoelang ze het nog kon volhouden voor ze in sentimentele tranen zou uitbarsten.


  Jacks vader maakte het er niet beter op. Hij leunde naar voren en keek haar recht aan. ‘Ik heb nooit eerder iemand Jack zo het hoofd op hol zien brengen als jij, Gina.’


  ‘Is dat…’ Ze slikte. ‘Is dat goed?’


  ‘O, ja. Meer dan ik je kan zeggen. Ik probeerde… Allemaal probeerden we,’ zei hij met een vluchtige blik naar Dale Vickers, ‘iemand van hem te maken die hij niet was. Jij hebt hem daarvan bevrijd.’


  Hij wachtte even. Zijn adamsappel bewoog een aantal keren op en neer. Toen hij weer kon spreken, was zijn stem schor van emotie.


  ‘Jacks moeder zou er trots op zijn om je dochter te mogen noemen. En ik ook.’


  Dat was de druppel. Gina voelde haar gezicht vlekkerig worden in haar poging om haar tranen tegen te houden. ‘Ik… Ik…’


  Terwijl ze haar stoel naar achteren schoof, gebruikte ze haar meest geloofwaardige excuus voor haar plotse vlucht.


  ‘Ik moet naar de wc.’


  


  Sarah was haar achternagegaan toen ze zich eerder die middag in de badkamer had teruggetrokken. Deze keer was het Jack. Alleen klopte hij niet aan zoals haar zus had gedaan. Ook vroeg hij niet of hij binnen mocht komen. Hij stormde gewoon naar binnen en schopte de deur achter zich dicht.


  Gelukkig had Gina niet echt gehoeven. Haar strakke spijkerbroek, die ze naar haar gevoel al een eeuwigheid aanhad, zat niet om haar enkels. Wel zat ze op de wc-pot, en de tranen die ze zo hard tegen had proberen te houden, stroomden over haar wangen. Net als Sarah ging Jack op zijn knieën naast de pot zitten. Maar hij aarzelde niet zoals Sarah om Gina van de wc-pot te trekken en in zijn armen te nemen.


  ‘Niet huilen, lieverd. Alsjeblieft, niet huilen.’


  Terwijl hij haar heen en weer wiegde, kwamen alle spanningen en angst er via haar traanbuisjes uit.


  ‘Het zijn… Het zijn de hormonen,’ zei ze hikkend. ‘Ik huil nooit. Nooit! Vraag maar aan Sarah. Of… Of aan grootmama.’


  ‘Het geeft niet.’


  ‘Jawééél,’ huilde ze. ‘Het geeft wel.’


  Ze pakte de voorkant van zijn overhemd vast. Zijn bebloede overhemd. Hij had ook geen kans gehad om zich om te kleden.


  ‘Ik kon het vannacht niet meer tegen je zeggen, Jack. Ik… Ik was bang dat ik het je nooit meer zou kunnen zeggen. Ik hou van je.’


  ‘Dat weet ik, liefje.’


  ‘Nee, dat weet je niet!’


  De tranen stopten en werden vervangen door een drang die diep van binnenuit kwam.


  ‘Ik geloof…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Opnieuw. Ik weet dat ik al een beetje verliefd op je was tijdens ons eerste weekend samen. Ik weet niet wanneer ik het helemaal te pakken kreeg, maar ik ben het tot over mijn oren.’


  ‘Ik ook, liefje.’


  Zijn lach was op en top Jack. Charmant, kwajongensachtig, en zo verschrikkelijk sexy dat Gina haar tranen voelde opdrogen en een ander deel nat worden.


  ‘Dus wat denk je ervan?’ Hij gaf haar een kusje op haar neus. ‘Zullen we opstaan en naar de eetkamer gaan om je grootmoeder te zeggen een bruiloft te gaan plannen?’


  ‘Nee.’


  Zijn zelfvertrouwen kreeg een deuk, maar hij herstelde zich snel. Hoofdschuddend zag hij zijn blunder in. ‘Dom van me. Hoe kan ik vergeten dat je de beste evenementencoördinator ter wereld bent?’


  ‘Ja, hoor.’


  Gina kon een sarcastisch lachje en een chagrijnig antwoord niet tegenhouden.


  ‘Zo goed kan ik niet zijn als je Washington opdracht hebt moeten geven werk aan TTG uit te besteden.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Dale zei dat je zakendoet met TTG.’ Ze deed een heldhaftige poging om niet gekwetst te klinken. ‘Ik waardeer het, Jack. Echt waar. Het is alleen dat ik… ik probeerde om… O, verdikkeme!’


  De hand die haar kin pakte en hem optilde, was niet bepaald zachtzinnig.


  ‘Luister naar me, Eugenia Amalia Thérèse St. Sebastian. Ik zeg dit één keer. Als Dale Vickers of iemand anders van mijn kantoor opdrachten aan TTG heeft gegeven, dan deden ze dat zonder mijn medeweten of toestemming. Hoor je?’


  De felheid in zijn blauwe ogen en de stevige greep om haar pijnlijke kin overtuigden haar.


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Goed zo,’ zei hij nog steeds boos. ‘Nou, wil je het huwelijk zelf regelen ja of nee?’


  ‘Nee.’


  ‘Allemachtig nog an toe! Ik heb geen zin meer om beschaafd, modern en redelijk te zijn. Als ik je vast moet binden aan de ketenen waar je neef het over had en je naar het altaar moet slepen, dan doe ik dat. Hoe dan ook, je zult met me trouwen.’


  ‘Oooooo.’


  Gina knipperde met haar ogen en dacht erover om hem nog een beetje langer te sarren. Ze besloot het toch maar niet te doen.


  ‘Hoe leuk ik het kinky aspect van je aanzoek ook vind,’ zei ze ademloos, ‘denk ik toch dat we het een beetje traditioneler moeten houden.’


  ‘In hemelsnaam,’ bulderde hij, ‘zeg me wat je verdorie wilt.’


  Ho! Waar was de vriendelijke, elegante diplomaat gebleven, die haar met zijn charme en verfijnde humor had verleid? Deze boze man onder Jacks hoffelijke buitenkant was opwindend en maakte haar een tikkeltje nerveus. Toegevend aan het oeroude vrouwelijke instinct om haar man te kalmeren en mild te stemmen, streelde Gina zijn wang.


  ‘Wat ik wil,’ zei ze, ‘is van de badkamervloer opstaan. Daarna gaan we je moeder bellen en laten haar met het eerstvolgende vliegtuig hierheen komen. Vervolgens gaan we als de bliksem een bloedtest halen, zodat we naar het dichtstbijzijnde gemeentehuis kunnen stappen.’


  Jack was het eens met het laatste deel van haar plannen, maar gehoorzaamde niet aan het eerste deel. In plaats van op te staan, hield hij haar op de zachte badmat. De woede verdween uit zijn ogen, de irritatie uit zijn stem.


  ‘Weet je zeker dat je het zo wilt?’ vroeg hij op veel zachtere toon.


  ‘Zo wil ik het.’


  ‘Geen grote bruiloft met alles erop en eraan? Geen exotisch thema?’


  ‘Nee, geen grote bruiloft.’ In stilte verontschuldigde ze zich tegenover Nikki, Samuel en Kallie en loog tegen beter weten in. ‘Geen exotisch thema. Alleen jij en ik en onze naaste familie voor een ambtenaar van de burgerlijke stand.’


  


  Gina had kunnen weten dat dit plan niet bestand zou zijn tegen het gezamenlijke protest van haar zus, grootmoeder en Jacks moeder, Ellen. Oké, misschien hadden ze een beetje gelijk. In het diepst van haar hart wilde ze in elk geval een beetje vuurwerk.


  Toch moest ze haar best doen om niet geïrriteerd te zijn toen haar baas binnen het uur belde nadat Gina en Jack uit de badkamer waren gekomen en hun voornemen aan de groep hadden bekendgemaakt. Vickers, dacht Gina onmiddellijk. Die kwal had waarschijnlijk het nummer van TTG in zijn telefoonboek staan.


  ‘Gina,’ riep Nikki op haar gebruikelijke enthousiaste manier. ‘Ik heb het net gehoord! Eindelijk ben je tot bezinning gekomen.’


  ‘Ik –’


  ‘Ik ben zó blij dat je hebt besloten met je sexy ambassadeur te trouwen.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Luister, meid. Ik weet dat Jack je snel naar het altaar wil voeren voor je van gedachten verandert. Ik weet ook dat je de bruiloft intiem wilt houden, maar onze zaal in Midtown Manhattan is op donderdagavond beschikbaar.’


  ‘Nikki –’


  ‘Morgenochtend hier in mijn kantoor voor de uitwerking van de details. O, en neem je grootmoeder mee. Ik wil haar al ontmoeten sinds de dag dat mijn vader aankondigde voor haar mijn moeder te willen verlaten. Had hij het maar gedaan! Dat zou me mogelijk duizenden dollars aan kosten voor de psycholoog hebben gescheeld. Ciao, schat. En maak je geen zorgen. TTG zal je in stijl uitzwaaien.’


  


  In stijl uitzwaaien.


  Die belofte was bedoeld om haar gerust te stellen. Maar in plaats daarvan had ze het gevoel een emmer koud water over zich heen te krijgen. Gina’s prille geluk kreeg een flinke domper.


  Grootmama, dacht ze vol ontzetting. Hoe kon ze nou naar Washington verhuizen om bij Jack te gaan wonen? Niet dat hij daar nog lang zou blijven. Vickers had laten doorschemeren dat hij misschien een diplomatieke post in het buitenland zou krijgen. Londen was een optie, of Athene.


  Moedeloos zochten haar ogen contact met Sarah. De verborgen antenne van haar zus stond blijkbaar bijzonder verfijnd afgesteld. Ze knikte, en even later kwam ze door de zwaaideur de keuken in. Bij het zien van Gina’s gezicht kregen haar groene ogen een bezorgde uitdrukking.


  ‘Wat is er?’


  ‘Niets ongewoons,’ zei Gina bitter. ‘Ik ben zoals gewoonlijk vreselijk egoïstisch.’


  ‘Hoezo egoïstisch?’


  ‘Ik dacht zelfs niet aan grootmama toen ik besloot met Jack te trouwen. Ze kijkt zo uit naar de komst van de baby. Ze heeft het er al over om van de studeerkamer de babykamer te maken. Hoe kan ik nou gewoon weggaan en haar alleen laten?’


  ‘Ze wil dat je gelukkig bent. Ze wil dat we allebei gelukkig zijn. Dat weet je.’


  Gina zou haar geloofd hebben, als er geen schuldgevoel in Sarahs groene ogen had gestaan. Dezelfde schuldgevoelens hadden aan haar geknaagd voor ze met Dev trouwde. Ze waren pas verdwenen toen Gina had gezegd naar The Dakota terug te willen verhuizen.


  ‘Dev heeft een keer gezegd dat hij tijdelijk zijn hoofdkantoor naar New York zou kunnen verplaatsen,’ zei Sarah. ‘Dat zouden we nog steeds kunnen doen. Of…’


  Ze maakte de zin niet af, doordat de keukendeur openzwaaide en Zia naar binnen stapte.


  ‘Het spijt me dat ik jullie stoor,’ zei ze. ‘Maar ik wil jullie graag allebei spreken, en misschien is dit de enige kans voor Dom en ik naar een hotel gaan.’


  Het zware, door de spanningen teweeggebrachte accent was verdwenen. Zia was weer hun knappe, zelfverzekerde nichtje.


  Of een derde zus, die in deze meiden-enclave opgenomen wilde worden, dacht Gina ineens.


  ‘Zoals Gina weet,’ zei ze tegen Sarah, ‘ben ik zojuist afgestudeerd aan de medische faculteit van de Semmelweis Universiteit in Boedapest. Het is een heel prestigieus instituut en… nou ja.’


  Ze haalde haar schouders op, alsof ze haar prestatie wilde afzwakken. ‘Ik heb een aantal opleidingsplaatsen kindergeneeskunde aangeboden gekregen,’ ging ze even later verder. ‘Eentje is in het Kravis Children’s Hospital. Daarom wilde ik zo graag met Dom mee. Ik.. Ik heb morgen een sollicitatiegesprek,’ eindigde ze met een lichte aarzeling.


  ‘Wat geweldig,’ zei Sarah oprecht blij. ‘Dan kunnen jij en grootmama elkaar opzoeken en beter leren kennen.’


  ‘Ja, nou…’ Zia’s blik ging van de ene zus naar de andere. ‘De hertogin heeft me aangeboden om hier te komen wonen, als ik mijn driejarige opleiding in New York ga doen. Ik ben overweldigd door haar hartelijkheid, maar ik wil haar niet tot last zijn. Als jullie het vervelend vinden… of als jullie het idee hebben dat ik misbruik van haar maak, dan… zeg het alsjeblieft.’


  Gina wilde dat ze een beter mens was. Echt waar! Het ene moment ging ze gebukt onder schuldgevoelens bij het vooruitzicht haar grootmoeder alleen te laten. Het volgende moment vocht ze tegen een kinderachtige jaloezie bij het idee dat deze superslimme, bloedmooie en uitstekend presterende vrouw een plaatsje zou innemen in het hart van haar grootmoeder.


  En omdat Zia inderdaad zo slim was, las ze alle emoties van Gina’s gezicht.


  ‘Ik ga hier niet wonen als jij het niet wilt,’ zei ze zacht. ‘Of als jij het niet wilt, Sarah. Ik weet hoeveel jullie van de hertogin houden. En hoeveel zij van jullie houdt. Als het jullie verdriet doet, dan wijs ik het aanbod van Kravis af. Ik zal jullie nooit meer tot last zijn.’


  Gina wist dat ze recht uit het hart sprak. Maar het waren de tranen in de donkere ogen van haar nichtje die alle twijfels weghaalden. Dat de briljante, zelfverzekerde Anastazia St. Sebastian onderhevig was aan menselijke emoties, maakte alles goed.


  De jaloezie maakte plaats voor diepe dankbaarheid. Glimlachend pakte ze Zia’s hand.


  ‘Ik denk dat het geweldig voor grootmama zou zijn als je hier komt wonen.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Nicole Tremayne kwam haar belofte na. TTG zwaaide Nina en Jack in stijl uit.


  De zachte juniavond was perfect voor een ceremonie buiten. Duizenden kleine witte lampjes brandden in de boompjes langs het terras van TTG’s feestzaal in Midtown Manhattan. Nog meer lampjes in een ragfijn wit net vormden een overwelving van de receptiezaal naar het podium. Het platform zelf werd omlijst door antiek, parelwit sierijzer, waardoorheen gaaswerk, lampjes, klimop en geurende gele kamperfoelie waren gevlochten.


  Gina en Jack hadden de gastenlijst klein gehouden. Relatief klein dan, vergeleken met de honderden gasten die gewoonlijk de feesten van TTG bijwoonden. Er stonden toch nog acht rijen witte stoeltjes in een halve cirkel op het terras dat over de East River uitkeek.


  Gina’s collega’s van TTG kwamen voor de verandering als gast in plaats van als werknemer. Jerome en zijn vrouw waren ook uitgenodigd natuurlijk, en Maria straalde op haar stoel in de voorste rij. Dominic zat naast haar. Zijn ene oog was al een stuk minder blauw en gezwollen, maar nog steeds zichtbaar.


  Jacks gasten zaten op de stoelen aan de andere kant van het middenpad. Op verzoek van haar zoon was Ellen rigoureus geweest. Ze had alle politieke vrienden geschrapt die haar man aan de lijst had proberen toe te voegen. Alleen Jacks familie, goede vrienden en naaste collega’s waren overgebleven.


  ‘Ben je klaar, Gina?’


  Kallie was haar enige collega die niet buiten bij de gasten zat. Ze had aangeboden om iedereen naar hun zitplaatsen te begeleiden en de muziek te verzorgen. Haar rode haren hadden vanavond gele punten, in harmonie met de gele rozen die in de haren van de bruid en haar bruidsmeisjes waren gevlochten.


  Gina kon het niet laten om even tussen de glasgordijnen te gluren, om zeker te weten dat iedereen zich op de goede plek bevond. Natuurlijk stond Jack al samen met zijn getuigen onder de boog te wachten. Dev stond lang en knap naast hem. Dale Vickers was naast Dev neergezet. Gina trok in gedachten een lelijk gezicht, maar herinnerde zichzelf aan haar voornemen om te probéren een betere relatie op te bouwen met de kwal.


  Ze liet het gordijn los en lachte naar de andere drie vrouwen in het kleine voorvertrek. Haar grootmoeder zag er statig uit in haar koningsblauwe jurk van zijde en kant, op en top een groothertogin. Gina had Zia gevraagd een van haar bruidsmeisjes te worden. En Sarah, natuurlijk. Allebei hadden ze zelf een jurk uitgekozen. Zia droeg een nauwsluitende goudkleurige, zijden jurk met een lage rug tot aan haar middel. Met haar losjes opgestoken zwarte haren zou ze vast en zeker alle mannelijke blikken naar zich toe trekken als ze over het middenpad schreed.


  Sarah was gekleed in een klassieke retrojurk. Het was een Balenciaga, die in soepele, glanzende plooien viel en dezelfde groene kleur had als de Russische emerald die Dev haar had gegeven toen ze zich verloofden.


  Gina’s keuze van de ringen was iets traditioneler, als je een drie karaats marquise zo kon noemen. Vooral omdat Jack hierbij nog drie karaats baguettes in de ring had laten zetten.


  De glinstering van de diamanten viel in het niet bij Gina’s stralende lach toen ze Kallie het startsein gaf. ‘Ik ben er helemaal klaar voor.’


  Ze wist het niet zeker, maar ze dacht Sarah en de hertogin allebei tegelijk een opgeluchte zucht te horen slaken. Zelfs Zia fleurde op toen de muziek begon te spelen en ze voorging over het middenpad. Sarah gaf haar zus snel een kus en ging als tweede. Daarna gaf Gina grootmama een arm.


  Terwijl ze langzaam onder de boog met het gaaswerk en de kleine witte lampjes liepen, verwonderde Gina zich erover hoe drastisch haar leven in zo’n korte tijd was veranderd. Was het nog maar twee maanden geleden dat grootmama met Sarah aan haar arm had gelopen? Twee en een halve maand geleden dat ze op het paarse staafje had geplast en het gevoel had gehad dat haar wereld instortte? Het was alsof die krankzinnige dagen in een ander leven waren gebeurd, met een andere persoon. Nu was ze dolgelukkig en was haar leven helemaal perfect.


  De hertogin leek dat ook te vinden. Toen ze met haar jongste kleindochter bij het podium kwam, keken haar bleekblauwe ogen haar liefdevol aan. ‘Mijn liefste Eugenia. Ik ben zo trots op je.’


  Gina was niet van plan te gaan huilen! Echt niet! Hoewel ze het wel wilde. Grote, dikke, natte, sentimentele tranen, waarvan haar mascara over haar hele gezicht zou uitlopen.


  Jack voelde vast dat ze op instorten stond. Haastig deed hij een stap naar voren.


  ‘Van hier af zal ik haar van u overnemen,’ zei hij lachend.


  Hij boog en gaf zijn aanstaande schoongrootmoeder een kus op de wang. Zij mompelde hem iets in zijn oor. Waarschijnlijk dezelfde doodsbedreiging als Dev van haar had gekregen, vermoedde Gina. Ze had hem een afschuwelijke lijdensweg in het vooruitzicht gesteld als hij haar ook maar één haar zou krenken.


  Jack nam de waarschuwing met een ernstig knikje in ontvangst. Toen ging zijn blik naar Gina. Alleen naar Gina. Naar haar prachtige lach, haar weelderige witblonde haren, haar vrolijke blauwe ogen. Verbaasd en dankbaar dat hem twee keer in zijn leven een grote liefde was gegeven, stopte hij haar arm in de zijne.


  In alle opwinding van de afgelopen week, hadden Gina en hij bijna hun tweede afspraak bij de verloskundige gemist. Gisteren waren ze geweest en hadden ze de eerste echo gehad. Jack droeg een kopie van de echo in zijn borstzakje, vlak naast zijn hart. Voor zover zijn ouders wisten, waren hij en Gina de eersten in de familie Mason die een tweeling kregen.


  Maar alles op zijn tijd! Op dit moment was Jacks voornaamste doel een ring om de vinger van Gina St. Sebastian te schuiven. Hij trok haar bijna naar haar plaats op het podium en gaf de ambtenaar een korte instructie.


  ‘Beginnen maar!’


  Epiloog


  


  


  


  Wat een opwindende, beangstigende maar prachtige week was dit! Eugenia, mijn lieve Eugenia, heeft eindelijk toegegeven wat ik al wist sinds de dag dat ze uit Zwitserland terugkwam. Ze is verliefd, zo erg verliefd, op de vader van haar baby’s. Baby’s! Ik popel om ze in mijn armen te houden, zoals ik eens Gina in mijn armen hield.


  En dan is er Sarah, mijn liefste Sarah. Het maakt me zo blij om haar ook gelukkig te zien. Ik denk dat het niet lang zal duren voor zij en Dev aan een gezin zullen beginnen.


  Ik dacht dat ik klaar zou zijn met mijn levenswerk als ik mijn twee dierbare meisjes zou hebben weggegeven. Hoe merkwaardig, en hoe fantastisch, dat er weer een jong en levendig koppel is. Ze helpen de leegte te vullen nu mijn meisjes weg zijn. Dominic gaat over een paar dagen terug naar Hongarije en wil graag dat ik hem een bezoek kom brengen in mijn geboorteland. Daar moet ik nog over nadenken. Ondertussen zal ik Anastazia’s zorgen en problemen delen als zij hier begint aan haar zware opleiding in het ziekenhuis.


  Wie had kunnen denken dat op mijn gevorderde leeftijd mijn leven nog zo vol zou zijn?


  


  Fragment uit het dagboek van Charlotte, groothertogin van Karlenburgh.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Kleintje op de stoep (Intiem 2077)


  Vliegen zonder vleugels (Intiem Favorieten 382)
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  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2168 Zijn kleine ster van Jules Bennett


  (Biljonairs & baby’s)


  Wat een vrouw… Hollywoodagent Ian Schaffer heeft weliswaar de vrouwen voor het uitkiezen, maar zo sexy en weelderig als Cassie komt hij ze niet vaak tegen. Toch is zelfs hij niet zo brutaal om haar meteen te verleiden – nee, zij verdient het om langzaam veroverd te worden…


  


  2169 Ryan van Sherryl Woods


  (De Devaneys)


  Met zijn heldere blauwe ogen en zwarte haar is Ryan Devaney de droom van veel vrouwen. Toch zit hij absoluut niet te wachten op een vrouw. Van emoties komt immers de grootste ellende, dat heeft hij als klein jongetje aan den lijve ondervonden. Maar dan stapt er op een dag een roodharige engel zijn pub binnen…


  


  2170 Geheime fantasie van Victoria Dahl


  (Jackson Hole)


  Waarom loopt toch altijd alles mis, vraagt Merry zich af. Echt elke dag doet ze wel iets stoms. Bijvoorbeeld als ze gezellig met haar vriendin Grace in de saloon zit en hardop verzucht dat ze wel weer eens met een leuke vent naar bed wil. Dat dan net de platen in de jukebox verwisseld worden, zodat iedereen haar uitroep duidelijk heeft kunnen horen… Zo ook Shane, haar meer dan aantrekkelijke nieuwe buurman!


  


  2171 Verleidelijke toer van Sarah M. Anderson


  (De Bolton-broers)


  Als CFO van Crazy Horse Choppers heeft Ben meer dan genoeg aan zijn hoofd. Dus wanneer Josey ineens bij hem op de stoep staat om te vragen of hij een donatie wil doen voor een school in een indianenreservaat, wijst hij haar resoluut de deur – hoe sexy hij haar ook vindt. Al snel blijkt dat hij niet zo gemakkelijk van deze dame afkomt…


  


  


  Intiem Favorieten 448


  Geschenk van de woestijn van Olivia Gates


  Tijdens een congres valt de machtige prins Farooq als een blok voor de mooie tolk Carmen, maar zij houdt het hoofd koel. Deze man, die voorbeschikt is voor de troon, kan immers niet haar minnaar blijven. Al doet zijn passie anders vermoeden...


  


  Bruid van de woestijn van Olivia Gates


  Prins Shebab is het aan zijn land verplicht te trouwen, helaas met een vrouw die als koud en berekenend bekendstaat. Wanneer hij haar op misleidende wijze tot een huwelijk verleidt, leert hij haar echter van een heel andere kant kennen…


  


  Koning van de woestijn van Olivia Gates


  Aliyah weet dat haar huwelijk met prins Kamal maar één doel dient: het produceren van een troonopvolger. In ruil daarvoor zal haar knappe maar kille echtgenoot haar alles geven wat haar hartje begeert. Alles, behalve de liefde waarnaar zij zo verlangt…


  Colofon
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